
กึง่กลางสัน 130.7 มม.
สัน 11.4 มม 

สัน 11.4 มม 

กึ่งกลางปกหลัง กึ่งกลางปกหน้า

        แนวเส้น กึ่งกลางปกหน้า 104.25 มม.

แนวกึ่งกลางปกหลัง 65 มม.

+ทองกลāง

พุ ท ธ ว จ นฉบĀบ ๗
ข้อมูลธรรมÿนี้ จĀดทำ�เพื่อปรÿโยชน์ท�งก�รศึกษ�สู่ส�ธ�รณชนเป็นธรรมท�น ลิขสิทธิ์ในต้นฉบĀบนี้ได้รĀบก�รสงวนไว้ 
ในก�รจÿจĀดทำ�หรือเผยแผ่ โปรดใช้คว�มลÿเอียดรอบคอบ เพื่อรĀกษ�คว�มถูกต้องของข้อมูล ให้ขออนุญ�ต
เป็นล�ยลĀกษณ์อĀกษรแลÿปรึกษ�ด้�นข้อมูล  ในกāรจĀดทำāเพื่อควāมสÿดวกแลÿปรÿหยĀด ติดต่อได้ที่ 
พุทธวจนภิกขุคึกฤทธิ์มูลนิธิ โทร. 09 2526 1236
ตĀวแทนคณÿศิษย์ คุณสหĀทญ� คุ้มชนÿ โทร. 09 2526 1236 
มูลนิธิพุทธโฆษณ์ โทร. 08 2222 5790 - 94 
ติดต�มก�รเผยแผ่พรÿธรรมคำ�สอนต�มหลĀกพุทธวจน โดยพรÿอ�จ�รย์คึกฤทธ์ิ โสตฺถิผโล ได้ท่ี 
Facebook : Buddhawajana Real | YouTube : Buddhawajana Real  
Instagram  : Buddhawajana Real  
www.watnapp.com | media.watnapahpong.org | www.buddhakos.org 
คลื่น ส.ว.พ. FM 91.0 MHz ทุกวĀนพรÿ ช่วงบ�่ย

รúวมสนับสนุนการเผยแผúพุทธวจนได้ที่ ธนาคาร : ไทยพาณิชย์
ชื่อบัญชี : วัดนาปõาพง  เลขที่บัญชี : 318-2-46175-6 

แจ้งเจตนาจาคะเพื่อนำากราบเรียนพระอาจารย์คึกฤทธิ์ได้ที่
พี่ตา ตัวแทนคณะศิษย์ 092-526-1236

e-Donation วัดนาปõาพง
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4 สี

ฆราวาสชั้นเลิศ
คĀบดี !  ...กามโภค ี(ฆราüาÿ) ผู้ใด
(๑) แÿüงĀาโภคทรัพย์โดยธรรม โดยไม่เครียดครัด (เกินไป จนทรมานตน)...
(๒) ทำาตนใĀ้เป็นÿุข ใĀ้อิ่มĀนำา...
(๓) แบ่งปันโภคทรัพย์บำาเพ็ญบุญ...
(๔) ไม่กำาĀนัด ไม่มัüเมา ไม่ลุ่มĀลง
มีปกติเĀ็นโทþ มีปัญญาเป็นเครื่องÿลัดออก
บริโภคโภคทรัพย์เĀล่านั้นอยู่...

คĀบดี !  กามโภคีจำาพüกนี้ เป็นกามโภคีชั้นเลิý ชั้นประเÿริฐ
ชั้นĀัüĀน้า ชั้นÿูงÿุด ชั้นบüร กü่ากามโภคีทั้งĀลาย เปรียบเÿมือน
นมÿดเกิดจากแม่โค นมÿ้มเกิดจากนมÿด เนยข้นเกิดจากนมÿ้ม
เนยใÿเกิดจากเนยข้น Āัüเนยใÿเกิดจากเนยใÿ
Āัüเนยใÿปรากฏü่าเลิýกü่าบรรดารÿอันเกิดจากโคทั้งĀลายเĀล่านั้น...ฉันนั้น.

-บาลี ทสก. อํ. ๒๔/๑๘๘/๙๑.



ภิกþุทั้งĀลาย !  ÿ่üนชนเĀล่าใด จะเป็นÿมèะĀรือพราĀมè์ก็ตาม 
ไม่ติดใจ ไม่ÿยบอยู่ ไม่เมาĀมกอยู่ ในกามคุèทั้ง Ħ เĀล่านี้แล้ü

มองเĀ็นÿ่üนที่เป็นโทþอยู่
เป็นผู้รู้แจ่มแจ้งในอุบายเป็นเครื่องออกไปจากทุกข ์

บริโภคกามคุèทั้ง Ħ นั้นอยู่
ชนเĀล่านั้น อันคนทั้งĀลายพċงเข้าใจได้อย่างนี้ü่า 

เป็นผู้ไม่ëċงคüามพินาýย่อยยับ ไปตามคüามประÿงค์ของมารผู้มีบาปแต่อย่างใด ดังน้ี.

ภิกþุทั้งĀลาย ! 
เปรียบเหมือนเนื้อป่า ตัวที่ ไม่ติดบ่วง

แม้นอนจมอยู่บนกองบ่วง 
มันก็เป็นÿัตü์ที่ใครė พċงเข้าใจได้ü่า

เป็นÿัตü์ที่ไม่ëċงคüามพินาýย่อยยับไปตามคüามประÿงค์ของพรานแต่อย่างใด
เมื่อพรานมาëċงเข้า มันจะĀลีกĀนีไปได้ตามที่ต้องการ ดังนี้ ฉันใดก็ฉันนั้น.

-บาลี ðĈ. ð. ๑๒/ĞĞĞ/Ğ๒๘.



ฆรāวāสชĀĔนเลิศ
พุ ท ธ ว จ น

ภิกษุทั้งหลาย ! ความรู้สึกได้เกิดขึ้นแก่เราว่า 
ผลวิบากแห่งกรรม ๓ อย่างนี้แล 

ที่ท�าให้เรามีฤทธิ์มาก... มีอานุภาพมาก... คือ 
(๑) ทาน การให้, 
(๒) ทมะ การบีบบังคับใจ, 
(๓) สัญญมะ การส�ารวมระวัง ดังนี้.

-บาลี อăäăöć. Ñć. ๒Ġ/๒๔ě/๒ěě. 
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พ ุท ธ ว จ น 
ฉบĀบ Ģ  ฆรāวāสชĀĔนเลิศ

เปิดธรรมที่ถูกปิด
สืบค้นแลÿรวบรวมโดย

พรÿอāจāรย์คึกฤทธิ์ โสตฺถิผโล (วĀดนāป่āพง)

ข้อมูลธรรมÿนี้ จĀดท�āเพื่อปรÿโยชน์ทāงกāรศึกษāสู่สāธāรณชน
เป็นธรรมทāน

ลิขสิทธิ์ในต้นฉบĀบนี้ได้รĀบกāรสงวนไว้ 
ในกāรจÿจĀดทำāหรือเผยแผ่ โปรดใช้ควāมลÿเอียดรอบคอบ 

เพื่อรĀกษāควāมถูกต้องของข้อมูล ให้ขออนุญāตเป็นลāยลĀกษณ์อĀกษร
แลÿปรึกษāด้āนข้อมูลในกāรจĀดทำāเพื่อควāมสÿดวกแลÿปรÿหยĀด

ติดต่อได้ที่ 

พุทธวจนภิกขุคึกฤทธ์ิมูลนิธิ 
โทร. ๐๙ ๒๕๒๖ ๑๒๓๖

ตĀวแทนคณÿศิษย์วĀดนāป่āพง 
คุณสหĀทญā คุ้มชนÿ  โทร. ๐๙ ๒๕๒๖ ๑๒๓๖

มูลนิธิพุทธโฆษณ์
โทร. ๐๘ ๒๒๒๒ ๕๗๙๐-๙๔

ปีที่พิมพ์ ๒๕๖๕

จĀดท�āโดย 
มูลนิธิพุทธโฆษณ์



มูลนิธิพุทธโฆษณ์ เลขที่ ๒๙/๓ หมู่ที่ ๗ ตำāบลบึงทองหลāง อำāเภอลำāลูกกā จĀงหวĀดปทุมธāนี ๑๒๑๕๐
โทรศĀพท์ /โทรสāร ๐ ๒๕๔๙ ๒๑๗๕ เว็บไซต์ : www.buddhakos.org





ค�āอนุโมทนā

ควāมปรāกฏแห่งบุคคล ๓ จำāพวกนี้ เป็นสิ่งที่
เกิดขึ้นได้ยāกในโลก กล่āวคือ พรÿตถāคต ผู้อรหĀนต-
สĀมมāสĀมพุทธÿ ๑ บุคคลผู้แสดงธรรมวินĀยที่พรÿตถāคต
ปรÿกāศแล้ว ๑ กตĀญญูกตเวทีบุคคล ๑

กāรมีคำāสอนของพรÿตถāคตปรāกฏอยู่ เป็นควāม 
สุขของโลก ผู้ท่ีปรāรถนāในควāมสุข พึงปรÿพฤติธรรม 
สมควรแก่ธรรม เพ่ือให้ตนเองเกิดควāมเจริญทĀง้ทāงโลกแลÿ
ทāงธรรมควบคู่กĀนไป หนĀงสือพุทธวจน ฉบĀบ “ฆรāวāส
ชĀ้นเลิศ” นี้ ได้รวบรวมธรรมÿต่āงๆ เพื่อกāรเข้āถึงฐāนÿ
ดĀงกล่āวไว้แล้ว เป็นผลให้ผู้ท่ียĀงต้องเก่ียวข้องด้วยเรือน 
สāมāรถปฏิบĀติธรรมตāมสมควรแก่ฐāนÿของตนได้ 

ขออนุโมทนāกĀบทุกคนท่ีช่วยกĀนเป็น “สĀตตบุรุษ 
ยิ่งกว่āสĀตตบุรุษ” ด้วยกāรสืบทอดกĀลยāณวĀตรขององค์
พรÿศāสดā แลÿด้วยเหตุแห่งกุศลนี้ ขอจงเป็นเหตุเป็น
ปัจจĀยให้ทุกคน ได้เข้āถึงควāมเป็นผู้เที่ยงแท้ต่อนิพพāน 
มีกāรตรĀสรู้ธรรมในอนāคตกāลอĀนใกล้นี้เทอญ

ขออนุโมทนā 
ภิกขุคึกฤทธิ์ โสตฺถิผโล 



อĀกษรย่อ
เพื่อควāมสÿดวกแก่ผู้ที่ยĀงไม่เข้āใจเรื่องอĀกษรย่อ

ที่ใช้หมāยแทนชื่อคĀมภีร์ ซึ่งมีอยู่โดยมāก

มห�วิ. วิ.  มห�วิïĀงค ์ วินĀยปőÝก.
ïิกฺขุนี. วิ.  ïิกขุนีวิïĀงค์  วินĀยปőÝก.
มห�. วิ. มห�วรรค  วินĀยปőÝก.
จุลฺล. วิ.   จุลวรรค    วินĀยปőÝก.
ปริว�ร. วิ.  ปริว�รวรรค  วินĀยปőÝก.
สี. ที.      สีลขĀนธวรรค  ทีฆนิก�ย.
มห�. ที.     มห�วรรค  ทีฆนิก�ย.
ป�. ที.      ป�Þิกวรรค  ทีฆนิก�ย.
มู. ม.      มูลปŠณณ�สก์  มĀชÛิมนิก�ย.
ม. ม.      มĀชÛิมปŠณณ�สก์  มĀชÛิมนิก�ย.
อุปริ. ม.      อุปริปŠณณ�สก์  มĀชÛิมนิก�ย.
สค�ถ. สำ.     สค�ถวรรค  สĀงยุตตนิก�ย.
นิท�น. สำ.     นิท�นวรรค  สĀงยุตตนิก�ย.
ขนฺธ. สำ.     ขĀนธว�รวรรค  สĀงยุตตนิก�ย.
สû�. สำ.     สû�ยตนวรรค  สĀงยุตตนิก�ย.
มห�ว�ร. สำ.     มห�ว�รวรรค  สĀงยุตตนิก�ย.
เอก. อำ.     เอกนิบ�ต  อĀงคุตตรนิก�ย.
ทุก. อำ.     ทุกนิบ�ต  อĀงคุตตรนิก�ย.
ติก. อำ.     ติกนิบ�ต  อĀงคุตตรนิก�ย.
จตุกฺก. อำ.     จตุกกนิบ�ต  อĀงคุตตรนิก�ย.



ปşฺจก. อำ.     ปŠญจกนิบ�ต  อĀงคุตตรนิก�ย.
ฉกฺก. อำ.      ฉĀกกนิบ�ต  อĀงคุตตรนิก�ย.
สตฺตก. อำ.     สĀตตกนิบ�ต      อĀงคุตตรนิก�ย
อŬŪŐก. อำ.     อĀÞßกนิบ�ต      อĀงคุตตรนิก�ย.   
นวก. อำ.      นวกนิบ�ต       อĀงคุตตรนิก�ย.   
ทสก. อำ.      ทสกนิบ�ต       อĀงคุตตรนิก�ย.   
เอก�ทสก. อำ.   เอก�ทสกนิบ�ต   อĀงคุตตรนิก�ย.    
ขุ. ขุ.        ขุททกป�ßÿ      ขุททกนิก�ย.
ธ. ขุ.         ธรรมบท         ขุททกนิก�ย.    
อุ. ขุ.         อุท�น          ขุททกนิก�ย.    
อิติวุ. ขุ.       อิติวุตตกÿ       ขุททกนิก�ย.    
สุตฺต. ขุ.      สุตตนิบ�ต      ขุททกนิก�ย.
วิม�น. ขุ.      วิม�นวĀตถุ       ขุททกนิก�ย.
เปต. ขุ.       เปตวĀตถุ        ขุททกนิก�ย.  
เถร. ขุ.        เถรค�ถ�        ขุททกนิก�ย.
เถรี. ขุ.        เถรีค�ถ�        ขุททกนิก�ย.
ช�. ขุ.        ช�ดก          ขุททกนิก�ย. 
มห�นิ. ขุ.      มห�นิทเทส       ขุททกนิก�ย. 
จูûนิ. ขุ.       จูûนิทเทส        ขุททกนิก�ย.
ปÞิสมฺ. ขุ.      ปÞิสĀมïิท�มรรค    ขุททกนิก�ย.
อปท. ขุ.       อปท�น         ขุททกนิก�ย.
พุทฺธว. ขุ.      พุทธวงส์       ขุททกนิก�ย.
จริย�. ขุ.       จริย�ปőÝก      ขุททกนิก�ย

äĀöอñŚาÖ � ๑๔/๑Ģ๑/๒๔Ġ ĎúśอŚาèöŚา 
ďäòêőÝกØบĀบสñาðòĀß ċลŚð ๑๔ úèśา ๑Ģ๑ Ñśอทีē ๒๔Ġ





ค�āน�ā

หนĀงสือ “พุทธวจน ฉบĀบ ฆรāวāสชĀ้นเลิศ” 
ได้จĀดทำāข้ึน ด้วยปรāรภเหตุท่ีว่ā หลāยคนยĀงเห็นคำāสอน 
ของพรÿผู้มีพรÿภāคเจ้āว่ā เป็นส่ิงท่ียāก หรือเป็นส่ิงท่ีไกลตĀว 
เกินไป ทำāให้มีน้อยคนนĀกท่ีจÿหĀนมāใส่ใจศึกษāคำāสอนของ 
พรÿผู้มีพรÿภāคเจ้āอย่āงจริงจĀง ทĀ้งๆ ท่ีพรÿองค์ได้ตรĀส
ไว้แล้วว่ā คำāสอนท่ีพรÿองค์ตรĀสสอนทĀง้หมดนĀน้ บริสุทธ์ิ 
บริบูรณ์แล้วส้ินเชิง อีกทĀง้คำāสอนนĀน้ ยĀงเป็นส่ิงท่ีเรียกว่ā  
“อกāลิโก” คือใช้ได้ไปตลอด ไม่มีคำāว่āเก่āหรือล้āสมĀย  
แลÿใช้ได้กĀบบุคคลทุกคน อĀนจÿเห็นได้จāกในสมĀยพุทธกāล 
ท่ีพุทธบริษĀท ๔ ทĀง้หลāยนĀน้ มีคนจāกหลāยชāติแลÿวรรณÿ 
นอกจāกน้ีพรÿองค์ยĀงได้ตรĀสอีกว่ā บุคคลท่ีท่āนตรĀสสอนนĀน้  
มีตĀ้งแต่ พรหม เทวดā ภิกษุ ภิกษุณี อุบāสก อุบāสิกā  
ไปจนถึงปุถุชนคนธรรมดāทĀ่วไป แลÿทุกคนนĀ้น เม่ือนำā 
คำāสอนของพรÿองค์ไปปฏิบĀติแล้ว ก็สāมāรถแก้ทุกข์หรือ
ดĀบทุกข์ให้กĀบตนเองได้ทĀง้ส้ิน.

คณÿงāนธĀมมÿ วĀดนāป่āพง



สāรบĀญ

ฆรāวāสชĀ้นเลิศ 1

วิธีตรวจสอบว่āเป็นคำāของพรÿผู้มีพรÿภāคเจ้āหรือไม ่ ๓
๑. ฆรāวāสคĀบแคบ เป็นทāงมāแห่งธุลี ๕
๒. กāรดำāรงชีพชอบโดยทิศ ๖ ของฆรāวāส ๗
๓. กāรตอบแทนคุณมāรดāบิดāอย่āงสูงสุด ๑๗
๔. ภĀยท่ีแม่ลูกก็ช่วยกĀนไม่ได้ ๑๙
๕. ส่ิงท่ีทุกคนปรāรถนāจÿได้ ๒๓
๖. ควāมอยāกเป็นเหตุแห่งควāมทุกข์ ๒๙
๗. ทุกข์ท่ีเกิดจāกหน้ี ๓๑
๘. หลĀกกāรดำāรงชีพ เพ่ือปรÿโยชน์สุขในวĀนน้ี ๓๗
๙. เหตุเจริญแลÿเหตุเส่ือม แห่งทรĀพย์ ๔ ปรÿกāร ๔๕

๑๐. หลĀกดำāรงชีพเพ่ือปรÿโยชน์สุขในเวลāถĀดต่อมā ๕๐
๑๑. ฆรāวāสชĀน้เลิศ ๕๔
๑๒. นรกท่ีร้āยกāจของมนุษย์ ๕๖
๑๓. วāจāของสĀตบุรุษ ๖๑
๑๔. วāจāของอสĀตบุรุษ ๖๔



๑๕. วิธีปฏิบĀติทāงจิตเม่ือถูกติเตียนหรือถูกทำāร้āยร่āงกāย ๖๗
๑๖. กāรวāงจิตเม่ือถูกกล่āวหā ๗๐
๑๗. วāจāของสÿใภ้ใหม่ ๗๔
๑๘. วāจāท่ีไม่มีโทษ ๗๗
๑๙. คู่บุพเพสĀนนิวāส ๗๙
๒๐. ภรรยā ๗ จำāพวก ๘๑
๒๑. มนุษย์ผี ๘๖
๒๒. เข้āใจเร่ืองกรรม  

เร่ืองควรทรāบเก่ียวกĀบกรรม ทĀง้ ๖ แง่มุม 
๙๑

๒๓. กรรมเปรียบด้วยก้อนเกลือ ๙๕
๒๔. กรรมท่ีเป็นไปเพ่ือควāมส้ินกรรม ๙๙
๒๕. วิธีดĀบกรรม ๑๐๓
๒๖. วิบāกกรรมอย่āงเบāของหมู่สĀตว์ ๑๐๔
๒๗. ฉลāดในเร่ืองกรรม ๑๐๗
๒๘. วินิจฉĀยกรรม ๑๑๐
๒๙. กāรบวชท่ีไร้ปรÿโยชน์ ๑๑๔
๓๐. สĀงฆทāนดีกว่ā ! ๑๑๗
๓๑. ห้āมผู้อ่ืนให้ทāน ช่ือว่āไม่ใช่มิตร ๑๒๑
๓๒. ผลแห่งทāน ๑๒๔
๓๓. ทāน ท่ีจĀดว่āเป็น มหāทāน ๑๓๐



๓๔. เหตุท่ีทำāให้เป็นผู้มีรูปงāมมีทรĀพย์มāกแลÿสูงศĀกด์ิ  ๑๓๒
๓๕. ผู้ให้โภชนÿ ๑๓๓
๓๖. กĀลยณมิตร คือ อริยมรรค ๑๓๔
๓๗. สĀงสāรวĀฏ ไม่ปรāกฏท่ีสุดแก่สĀตว์ผู้มีอวิชชā ๑๓๗
๓๘. น้ำāตāท่ีเรāได้ร้องไห้มāแล้วทĀง้หมด ๑๓๙
๓๙. สุข ทุกข์ ท่ีเรāได้ปรÿสบมāแล้วทุกๆ รูปแบบ ๑๔๑
๔๐. ท่ีรĀกท่ีเจริญใจในโลก ๑๔๓
๔๑. ทāงแห่งควāมส้ินทุกข์ ๑๔๕



หมāยเหตุผู้รวบรวม

เนื้อหāของหนĀงสือเล่มนี้ บāงส่วนได้ปรĀบสำāนวนต่āง
จāกฉบĀบหลวง โดยเทียบเคียงจāกทุกสำāนĀก (ฉบĀบสยāมรĀฐ, 
ฉบĀบหลวง, ฉบĀบมหāมงกุฏþ, ฉบĀบมหāจุฬāþ, ฉบĀบเฉลิมพรÿเกียรติ, 
ฉบĀบสมāคมบāลีปกรณ์แห่งปรÿเทศอĀงกฤษ) เพื่อให้สอดรĀบกĀบบāลี
แลÿควāมเชื่อมโยงของพุทธวจนให้มāกที่สุด





ฆรāวāสชĀ้นเลิศ
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วิธีตรวจสอบว่ā 
เป็นค�āของพรÿผู้มีพรÿภāคเจ้āหรือไม่

ภิกษุทĀ้งหลāย !
ถ้āภิกษุในธรรมวินĀยนี้ จÿพึงกล่āวอย่āงนี้ว่ā 

ขśāพเจśāฟŠงมāแลśว ไดśรĀบมāแลśวเฉพāÿพรÿพĀกตรŞ 
พรÿผูśมีพรÿภāคเจśā วŚā นี้เปŢนธรรม นี้เปŢนวินĀยนี้ 

เปŢนคํāสอนของพรÿศāสดā ดĀงนี้ 
พวกเธออย่āพึงรĀบรอง อย่āพึงคĀดค้āน. 

เธอก�āหนดเนื้อควāมนĀ้นให้ดี แล้วน�āไปสอบสวนในสูตร 
น�āไปเทียบเคียงในวินĀย ถ้āลงกĀนไม่ได้ เทียบเคียงกĀนไม่ได้ 

พึงแน่ใจว่āนĀ้นไม่ใช่ค�āของพรÿผู้มีพรÿภāคแน่นอน 
ภิกษุรูปนĀ้นจำāมāผิด พวกเธอพึงทิ้งค�āเหล่āนĀ้นเสีย 

ถ้āลงกĀนได้ เทียบเคียงกĀนได้ 
พึงแน่ใจว่ā นĀ่นเป็นค�āของพรÿผู้มีพรÿภāคเจ้āแน่แล้ว 

ภิกษุรูปนĀ้นจำāมāอย่āงดีแล้ว พวกเธอพึงรĀบเอāไว้... 

ตรĀสที่อāนĀนทเจดียŞ, โภคนคร : มหāปรินิพพāนสูตร 

-บาลี ðúา. ที. ๑ě/๑๔๔/๑๑๒. 



การมีธรรม 
ของตถาคตอยูŠในโลก 
คือความสุขของโลก 



๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

ฆรāวāสคĀบแคบ เป็นทāงมāแห่งธุลี
-บาลี ðĈ. ð. ๑๒/๔๘Ģ-๘/๔Ġ๔. 

01 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ตถāคตเกิดขึ้นในโลกน้ี เป็น
พรÿอรหĀนต์ผู้ตรĀสรู้ชอบด้วยตนเอง สมบูรณ์ด้วยวิชชā
แลÿจรณÿ ดำāเนินไปดี รู้แจ้งโลก เป็นสāรถีฝึกคนท่ีควรฝึก 
ไม่มีใครย่ิงกว่ā เป็นครูของเทวดāแลÿมนุษย์ เป็นผู้เบิกบāน 
แล้วจำāแนกธรรมออกสĀ่งสอนสĀตว์. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ตถāคตนĀน้ ได้ทำāให้แจ้งซ่ึงโลกน้ี  
กĀบทĀ้งเทวดā มāร พรหม ซึ่งหมู่สĀตว์ กĀบทĀ้งสมณพรāหมณ์ 
พร้อมทĀ้งเทวดāแลÿมนุษย์ ด้วยปัญญāอĀนยิ่งเอง แล้ว
ปรÿกāศให้ผู้อื่นรู้แจ้งตāม. 

ตถāคตนĀ้น แสดงธรรมไพเรāÿ ในเบื้องต้น ใน
ท่āมกลāง แลÿในท่ีสุด ปรÿกāศพรหมจรรย์ พร้อมทĀง้อรรถÿ 
พร้อมทĀ้งพยĀญชนÿ บริสุทธิ์บริบูรณ์สิ้นเชิง. 

คหบดีหรือบุตรคหบดี หรือคนท่ีเกิดในตรÿกูลอ่ืนใด 
ในภāยหลĀง ย่อมฟังธรรมนĀ้น. ครĀ้นฟังแล้ว ย่อมเกิด
ศรĀทธāในตถāคต. กุลบุตรนĀ้นผู้ปรÿกอบอยู่ด้วยศรĀทธā 
ย่อมพิจāรณāเห็นว่ā 
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“ฆรāวāส คĀบแคบ เป็นทāงมāแห่งธุลี 
ส่วน บรรพชā เป็นโอกāสว่āง 
มĀนไม่เป็นไปได้โดยง่āยท่ีเรāผู้อยู่ครองเรือนเช่นน้ี  

จÿปรÿพฤติพรหมจรรย์นĀน้ ให้บริสุทธ์ิบริบูรณ์โดยส่วนเดียว  
เหมือนสĀงข์ท่ีเขāขĀดสÿอāดดีแล้ว. ถ้āกรÿไร เรāพึงปลงผม
แลÿหนวด ครองผ้āย้อมฝāด ออกจāกเรือนไป บวชเป็น
ผู้ไม่มีเรือนเถิด...” .
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กāรด�āรงชีพชอบโดยทิศ ๖  
ของฆรāวāส

-บาลี êา. ที. ๑๑/๑๙Ġ-๒ěġ/๑Ģ๔ī๒ěĠ. 
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“ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  ในอริยวินĀย มีกāรนอบนśอม
ทิศทĀ้งหกอยŚāงไร พรÿเจśāขśā !  พรÿองคŞจงทรงแสดงธรรมที่
เปŢนกāรนอบนśอมทิศทĀ้งหกในอริยวินĀยเถิด”.

คหบดีบุตร !  เมื่อใด อริยสāวกลÿเสียได้ซึ่ง
กรรมกิเลส ๔ ปรÿกāร ไม่กรÿท�āกรรมอĀนเป็นบāปโดย
ฐāนÿทĀ้งสี่ แลÿไม่เสพทāงเสื่อม (อบāยมุข) แห่งโภคÿ 
๖ ทāง เม่ือนĀน้ เขāช่ือว่ā เป็นผู้ปรāศจāกกรรมอĀนเป็นบāป
รวม ๑๔ อย่āง เป็นผู้ปิดกĀ้นทิศทĀ้งหกโดยเฉพāÿแล้ว 
ด้วยอāกāรอย่āงน้ี ช่ือว่ā เขāปฏิบĀติแล้วเพ่ือชนÿโลกทĀง้สอง 
ทĀง้โลกน้ีแลÿโลกอ่ืน เป็นอĀนเขāปรāรภกรÿทำāครบถ้วนแล้ว 
(อāรทฺโธ) เขāเข้āถึงสุคติโลกสวรรค์ ภāยหลĀงแต่กāรตāย
เพรāÿกāรทำāลāยแห่งกāย ดĀงนี้. 

กรรมกิเลส ๔ ปรÿกāร อĀนอริยสāวกนĀน้ ลÿเสียได้
แล้ว เป็นอย่āงไรเล่ā ? 

คหบดีบุตร !  ปāณāติบāต เป็นกรรมกิเลส. 
อทินนāทāน เป็นกรรมกิเลส. กāเมสุมิจฉāจāร เป็น
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กรรมกิเลส. มุสāวāท เป็นกรรมกิเลส. กรรมกิเลส ๔ 
ปรÿกāรเหล่āนี้ เป็นกรรมอĀนอริยสāวกนĀ้น ลÿขāดแล้ว. 

อริยสāวก ไม่กรÿท�āกรรมอĀนเป็นบāปโดยฐāนÿ
ทĀ้ง ๔ เป็นอย่āงไรเล่ā ? 

ผู้ถึงซึ่งฉĀนทāคติ (ลำāเอียงเพรāÿรĀก) ชื่อว่āกรÿทำā
กรรมอĀนเป็นบāป ผู้ถึงซึ่งโทสāคต ิ (ลำāเอียงเพรāÿเกลียด) 
ชื่อว่āกรÿทำāกรรมอĀนเป็นบāป ผู้ถึงซึ่งโมหāคติ (ลำāเอียง
เพรāÿโง่เขลā) ชื่อว่āกรÿทำāกรรมอĀนเป็นบāป ผู้ถึงซึ่ง
ภยāคติ (ลำāเอียงเพรāÿกลĀว) ช่ือว่āกรÿทำāกรรมอĀนเป็นบāป.

คหบดีบุตร !  เมื่อใดอริยสāวก ไม่ถึง ซ่ึง
ฉĀนทāคติ ไม่ถึงซึ่งโทสāคติ ไม่ถึงซึ่งโมหāคติ ไม่ถึงซึ่ง
ภยāคติ เมื่อนĀ้น ชื่อว่āไม่กรÿทำāกรรมอĀนเป็นบāปโดย
ฐāนÿทĀ้ง ๔ เหล่āนี้ ดĀงนี้. 

อริยสāวก ไม่เสพทāงเสื่อมแห่งโภคÿ ๖ ทāง 
เป็นอย่āงไรเล่ā ? 

คหบดีบุตร !  กāรตāมปรÿกอบในธรรมเป็น 
ที่ตĀ้งแห่งควāมปรÿมāทเนื่องด้วยของเมā คือสุรāแลÿ
เมรĀย เป็นทāงเส่ือมแห่งโภคÿ กāรตāมปรÿกอบในกāร
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เท่ียวตāมตรอกซอกในเวลāวิกāล เป็นทāงเส่ือมแห่งโภคÿ  
กāรเที่ยวไปในที่ชุมนุมแห่งควāมเมā (สมชฺชāภิจรณ)  
เป็นทāงเสื่อมแห่งโภคÿ กāรตāมปรÿกอบในธรรมเป็น
ที่ตĀ้งแห่งควāมปรÿมāทคือกāรพนĀน เป็นทāงเสื่อม
แห่งโภคÿ กāรตāมปรÿกอบในบāปมิตร เป็นทāงเสื่อม
แห่งโภคÿ กāรตāมปรÿกอบในควāมเกียจคร้āน เป็น
ทāงเสื่อมแห่งโภคÿ. 

คหบดีบุตร !  อริยสāวกเป็นผู้ปกปิดทิศทĀ้งหก
โดยเฉพāÿแล้ว เป็นอย่āงไรเล่ā ? 

คหบดีบุตร !  พึงทรāบว่ā ทิศทĀ้งหกเหล่āนี้ 
มีอยู่ คือ 
พึงทรāบว่ā มāรดāบิดā เป็นปุรĀตถิมทิศ (ทิศเบื้องหน้ā)
พึงทรāบว่ā อāจāรย ์เป็นทĀกขิณทิศ  (ทิศเบื้องขวā) 
พึงทรāบว่ā บุตรภรรยā เป็นปัจฉิมทิศ  (ทิศเบื้องหลĀง) 
พึงทรāบว่ā มิตรสหāย เป็นอุตตรทิศ  (ทิศเบื้องซ้āย)
พึงทรāบว่ā ทāสกรรมกร เป็นเหฏฐิมทิศ  (ทิศเบื้องต่ำā) 
พึงทรāบว่ā สมณพรāหมณ์ เป็นอุปริมทิศ (ทิศเบื้องบน).
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หน้āที่ที่พึงปฏิบĀติต่อทิศเบื้องหน้ā
คหบดีบุตร !  ทิศเบื้องหน้ā คือ มāรดāบิดā 

อĀนบุตรพึงปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 
(๑) ท่āนเลี้ยงเรāแล้ว เรāจĀกเลี้ยงท่āน 
(๒) เรāจĀกทำāกิจของท่āน 
(๓) เรāจĀกดำāรงวงศ์สกุล 
(๔) เรāจĀกปฏิบĀติตนเป็นทāยāท 
(๕) เม่ือท่āนทำāกāลÿล่วงลĀบไปแล้ว เรāจĀกกรÿทำā

ทĀกษิณāอุทิศท่āน 
คหบดีบุตร !  ทิศเบื้องหน้ā คือ มāรดāบิดā 

อĀนบุตรปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร เหล่āน้ีแล้ว 
ย่อมอนุเครāÿห์บุตรโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 

(๑) ห้āมเสียจāกบāป 
(๒) ให้ตĀ้งอยู่ในควāมดี 
(๓) ให้ศึกษāศิลปÿ 
(๔) ให้มีคู่ครองที่สมควร 
(๕) มอบมรดกให้ตāมเวลā 
เม่ือเป็นดĀงน้ี ทิศเบ้ืองหน้āนĀน้ เป็นอĀนว่āกุลบุตรนĀน้

ปิดกĀ้นแล้ว เป็นทิศเกษม ไม่มีภĀยเกิดขึ้น. 
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หน้āที่ที่พึงปฏิบĀติต่อทิศเบื้องขวā
คหบดีบุตร !  ทิศเบื้องขวā  คือ  อāจāรย์   

อĀนศิษย์พึงปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 
(๑) ด้วยกāรลุกขึ้นยืนรĀบ 
(๒) ด้วยกāรเข้āไปยืนคอยรĀบใช้ 
(๓) ด้วยกāรเชื่อฟังอย่āงยิ่ง 
(๔) ด้วยกāรปรนนิบĀติ 
(๕) ด้วยกāรศึกษāศิลปวิทยāโดยเคāรพ 
คหบดีบุตร !  ทิศเบื้องขวā  คือ  อāจāรย์  

อĀนศิษย์ปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร เหล่āนี้แล้ว  
ย่อมอนุเครāÿห์ศิษย์โดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 

(๑) แนÿนำāดี 
(๒) ให้ศึกษāดี 
(๓) บอกศิลปวิทยāสิ้นเชิง 
(๔) ทำāให้เป็นที่รู้จĀกในมิตรสหāย 
(๕) ทำāกāรคุ้มครองให้ในทิศทĀ้งปวง 
เม่ือเป็นดĀงน้ี ทิศเบ้ืองขวāนĀน้ เป็นอĀนว่āกุลบุตรนĀน้

ปิดกĀ้นแล้ว เป็นทิศเกษม ไม่มีภĀยเกิดขึ้น. 



๑๒

พุทธวจน - หมวดธรรม 

หน้āที่ที่พึงปฏิบĀติต่อทิศเบื้องหลĀง
คหบดีบุตร !  ทิศเบื้องหลĀง คือ ภรรยā  

อĀนสāมีพึงปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 
(๑) ด้วยกāรยกย่อง 
(๒) ด้วยกāรไม่ดูหมิ่น 
(๓) ด้วยกāรไม่ปรÿพฤตินอกใจ 
(๔) ด้วยกāรมอบควāมเป็นใหญ่ในหน้āที่ให้ 
(๕) ด้วยกāรให้เครื่องปรÿดĀบ 
คหบดีบุตร !  ทิศเบื้องหลĀง คือ ภรรยā  

อĀนสāมีปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร เหล่āนี้แล้ว  
ย่อมอนุเครāÿห์สāมีโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 

(๑) จĀดแจงกāรงāนดี 
(๒) สงเครāÿห์คนข้āงเคียงดี 
(๓) ไม่ปรÿพฤตินอกใจ 
(๔) ตāมรĀกษāทรĀพย์ที่มีอยู่ 
(๕) ขยĀนขĀนแข็งในกāรงāนทĀ้งปวง 
เม่ือเป็นดĀงน้ี ทิศเบ้ืองหลĀงนĀน้ เป็นอĀนว่āกุลบุตรนĀน้

ปิดกĀ้นแล้ว เป็นทิศเกษม ไม่มีภĀยเกิดขึ้น. 



๑๓

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

หน้āที่ที่พึงปฏิบĀติต่อทิศเบื้องซ้āย
คหบดีบุตร !  ทิศเบื้องซ้āย คือ มิตรสหāย 

อĀนกุลบุตรพึงปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 
(๑) ด้วยกāรให้ปัน 
(๒) ด้วยกāรพูดจāไพเรāÿ 
(๓) ด้วยกāรปรÿพฤติปรÿโยชน์ 
(๔) ด้วยกāรวāงตนเสมอกĀน 
(๕) ด้วยกāรไม่กล่āวคำāอĀนเป็นเคร่ืองให้แตกกĀน 
คหบดีบุตร !  ทิศเบื้องซ้āย คือ มิตรสหāย 

อĀนกุลบุตรปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร เหล่āนี้แล้ว 
ย่อมอนุเครāÿห์กุลบุตรโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 

(๑) รĀกษāมิตรผู้ปรÿมāทแล้ว 
(๒) รĀกษāทรĀพย์ของมิตรผู้ปรÿมāทแล้ว 
(๓) เป็นที่พึ่งแก่มิตรเมื่อมีภĀย 
(๔) ไม่ทอดทิ้งในยāมมีอĀนตรāย 
(๕) นĀบถือสมāชิกในวงศ์ของมิตร 
เม่ือเป็นดĀงน้ี ทิศเบ้ืองซ้āยนĀน้ เป็นอĀนว่āกุลบุตรนĀน้

ปิดกĀ้นแล้ว เป็นทิศเกษม ไม่มีภĀยเกิดขึ้น. 



๑๔

พุทธวจน - หมวดธรรม 

หน้āที่ที่พึงปฏิบĀติต่อทิศเบื้องต่�ā
คหบดีบุตร !  ทิศเบื้องต่�ā คือ ทāสกรรมกร 

อĀนนāยพึงปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 
(๑) ด้วยให้ทำāกāรงāนตāมกำāลĀง 
(๒) ด้วยกāรให้อāหāรแลÿรāงวĀล 
(๓) ด้วยกāรรĀกษāพยāบāลยāมเจ็บไข้ 
(๔) ด้วยกāรแบ่งของมีรสปรÿหลāดให้ 
(๕) ด้วยกāรปล่อยให้อิสรÿตāมสมĀย 
คหบดีบุตร !  ทิศเบื้องต่�ā คือ ทāสกรรมกร 

อĀนนāยปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร เหล่āนี้แล้ว  
ย่อมอนุเครāÿห์นāยโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 

(๑) เป็นผู้ลุกขึ้นทำāงāนก่อนนāย 
(๒) เลิกงāนทีหลĀงนāย 
(๓) ถือเอāแต่ของที่นāยให้ 
(๔) กรÿทำāกāรงāนให้ดีที่สุด 
(๕) นำāเกียรติคุณของนāยไปร่ำāลือ 
เม่ือเป็นดĀงน้ี ทิศเบ้ืองต่ำāนĀน้ เป็นอĀนว่āกุลบุตรนĀน้

ปิดกĀ้นแล้ว เป็นทิศเกษม ไม่มีภĀยเกิดขึ้น. 



๑๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

หน้āที่ที่พึงปฏิบĀติต่อทิศเบื้องบน
คหบดีบุตร !  ทิศเบ้ืองบน คือ สมณพรāหมณ์ 

อĀนกุลบุตรพึงปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร คือ 
(๑) ด้วยเมตตāกāยกรรม 
(๒) ด้วยเมตตāวจีกรรม 
(๓) ด้วยเมตตāมโนกรรม 
(๔) ด้วยกāรไม่ปิดปรÿตู (คือยินดีต้อนรĀบ) 
(๕) ด้วยกāรคอยถวāยอāมิสทāน 
คหบดีบุตร !  ทิศเบ้ืองบน คือ สมณพรāหมณ์ 

อĀนกุลบุตรปฏิบĀติต่อโดยฐāนÿ ๕ ปรÿกāร เหล่āนี้แล้ว  
ย่อมอนุเครāÿห์กุลบุตรโดยฐāนÿ ๖ ปรÿกāร คือ 

(๑) ห้āมเสียจāกบāป 
(๒) ให้ตĀ้งอยู่ในควāมดี 
(๓) อนุเครāÿห์ด้วยใจอĀนงดงāม 
(๔) ให้ฟังในสิ่งที่ไม่เคยฟัง 
(๕) ทำāสิ่งที่ได้ฟังแล้วให้แจ่มแจ้งถึงที่สุด 
(๖) บอกทāงสวรรค์ให้ 
เม่ือเป็นดĀงน้ี ทิศเบ้ืองบนนĀน้ เป็นอĀนว่āกุลบุตรนĀน้

ปิดกĀ้นแล้ว เป็นทิศเกษม ไม่มีภĀยเกิดขึ้น. 



คüามไมŠมีโรค เปŨนลาภอยŠางยิ่ง 
คüามÿันโดþ เปŨนทรัพยŤอยŠางยิ่ง 
คüามคุšนเคยกัน เปŨนญาติอยŠางยิ่ง 
นิพพาน  เปŨนÿุขอยŠางยิ่ง 
-บาลี ç. Ñć. ๒Ġ/๔๒/๒Ġ. 



๑๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

กāรตอบแทนคุณมāรดāบิดā 
อย่āงสูงสุด

-บาลี ทćก. อํ. ๒ě/Ģ๘/๒Ģ๘. 
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ภิกษุทĀ้งหลāย !  เรāกล่āวกāรกรÿทำāตอบแทน
ไม่ได้ง่āยแก่ท่āนทĀ้งสอง. ท่āนทĀ้งสอง คือใคร ? คือ 
1 มāรดā ๒ บิดā 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  บุตรพึงปรÿคĀบปรÿคองมāรดā
ด้วยบ่āข้āงหน่ึง พึงปรÿคĀบปรÿคองบิดāด้วยบ่āข้āงหน่ึง 
เขāมีอāยุ มีชีวิตอยู่ตลอดร้อยปี แลÿเขāพึงปฏิบĀติท่āนทĀง้สอง
นĀน้ด้วยกāรอบกลิ่น กāรนวด กāรให้อāบน้ำā แลÿกāรดĀด 
แลÿท่āนทĀง้สองนĀน้ พึงถ่āยอุจจāรÿปัสสāวÿบนบ่āทĀง้สอง 
ของเขāนĀน่แหลÿ. ภิกษุทĀง้หลāย !  กāรกรÿท�āอย่āงนĀน้ 
ยĀงไม่ชื่อว่āอĀนบุตรท�āแล้ว หรือท�āตอบแทนแล้ว 
แก่มāรดāบิดāเลย. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  อนึ่ง บุตรพึงสถāปนāมāรดā
บิดāในรāชสมบĀติ อĀนเป็นอิสรāธิปัตย์ ในแผ่นดินใหญ่
อĀนมีรตนÿ ๗ ปรÿกāรมāกหลāยนี้ กāรกรÿท�āอย่āงนĀ้น  
ยĀงไม่ชื่อว่āอĀนบุตรท�āแล้ว หรือท�āตอบแทนแล้ว  
แก่มāรดāบิดāเลย ข้อนĀ้นเพรāÿเหตุไร ?



๑๘

พุทธวจน - หมวดธรรม 

เพรāÿมāรดāบิดāมีอุปกāรÿมāก บ�āรุงเลี้ยง 
แสดงโลกนี้แก่บุตรทĀ้งหลāย 

ส่วนบุตรคนใดยĀงมāรดāบิดāผู้ไม่มีศรĀทธā 
ให้สมāทāนตĀ้งมĀ่นในสĀทธāสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วย
ศรĀทธā) 

ยĀงมāรดāบิดāผู้ทุศีล ให้สมāทāนตĀ้งมĀ่นใน  
สีลสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยศีล)

ยĀงมāรดāบิดāผู้มีควāมตรÿหนี่ ให้สมāทāน 
ตĀ้งมĀ่นในจāคสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยกāรบริจāค) 

ยĀงมāรดāบิดāทรāมปัญญā ให้สมāทāนตĀ้งมĀ่น
ในปัญญāสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยปัญญā) 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ด้วยเหตุมีปรÿมāณเท่āนี้แล 
กāรกรÿท�āอย่āงนĀ้น ย่อมชื่อว่āอĀนบุตรนĀ้นท�āแล้วแลÿ
ท�āตอบแทนแล้วแก่มāรดāบิดā. 



๑๙

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

ภĀยที่แม่ลูกก็ช่วยกĀนไม่ได้
-บาลี äăก. อํ. ๒ě/๒๒๘-๒Ğ๑/Ġě๒. 
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ภิกษุทĀ้งหลāย !  ปุถุชนผู้ไม่มีกāรสดĀบ ย่อม
กล่āวภĀยที่มāรดāแลÿบุตรช่วยกĀนไม่ได้ (อมāตāปุตฺติกภย) 
ว่āมีอยู่ ๓ อย่āง ๓ อย่āงคือ 

มีสมĀยท่ีไฟไหม้ใหญ่ตĀง้ข้ึน ไหม้หมู่บ้āน ไหม้นิคม 
ไหม้นคร. ในสมĀยนĀน้ มāรดāไม่ได้บุตร (เป็นผู้ช่วยเหลืออÿไรได้)  
บุตรก็ไม่ได้มāรดā (เป็นผู้ช่วยเหลืออÿไรได้). 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ปุถุชนผู้ไม่มีกāรสดĀบ ย่อม
เรียกภĀยนี้ว่āเป็นอมāตāปุตติกภĀย อย่āงที่หนึ่ง. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้ออื่นยĀงมีอีก คือมีสมĀยที่
มหāเมฆตĀง้ข้ึน เกิดน้ำāท่วมใหญ่ พĀดพāไปทĀง้หมู่บ้āน ทĀง้นิคม  
ทĀง้นคร. ในสมĀยนĀน้ มāรดāไม่ได้บุตร (เป็นผู้ช่วยเหลืออÿไรได้)  
บุตรก็ไม่ได้มāรดā (เป็นผู้ช่วยเหลืออÿไรได้). 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ปุถุชนผู้ไม่มีกāรสดĀบ ย่อม
เรียกภĀยนี้ว่āเป็นอมāตāปุตติกภĀย อย่āงที่สอง. 



๒๐

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้ออื่นยĀงมีอีก คือมีสมĀยที่มีภĀย
คือกāรกำāเริบ (กบฏ) มāจāกป่ā ปรÿชāชนขึ้นยāนมีล้อ  
หนีกรÿจĀดกรÿจāยไป. เมื่อภĀยอย่āงน้ีเกิดขึ้น สมĀยนĀ้น 
มāรดāไม่ได้บุตร (เป็นผู้ช่วยเหลืออÿไรได้) บุตรก็ไม่ได้
มāรดā (เป็นผู้ช่วยเหลืออÿไรได้). 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ปุถุชนผู้ไม่มีกāรสดĀบ ย่อม
เรียกภĀยนี้ว่āเป็นอมāตāปุตติกภĀย อย่āงที่สāม. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ปุถุชนผู้ไม่มีกāรสดĀบ ย่อมกล่āว
ภĀยท่ีมāรดāแลÿบุตรช่วยกĀนไม่ได้ ว่āมีอยู่ ๓ อย่āง เหล่āน้ี. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ปุถุชนผู้ไม่มีกāรสดĀบ กล่āว 
สมāตāปุตติกภĀย (ภĀยที่มāรดāแลÿบุตรช่วยกĀนได้) แท้ๆ 
3 อย่āงนี้ว่āเป็น อมāตāปุตติกภĀย (ภĀยที่มāรดāแลÿบุตร
ช่วยกĀนไม่ได้) ไปเสีย.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ภĀย ๓ อย่āง ที่มāรดāแลÿบุตร
ช่วยกĀนได้นĀ้น เป็นอย่āงไรเล่ā ? 

สāมอย่āง คือ สมĀยที่ไฟไหม้ใหญ่ เป็นอย่āงหนึ่ง 
สมĀยที่น้ำāท่วมใหญ่ เป็นอย่āงที่สอง สมĀยที่หนีโจรขบถ 



๒๑

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

เป็นอย่āงที่สāม เหล่āนี้บāงครāวมāรดāแลÿบุตรก็ช่วย
กĀนแลÿกĀนได้ แต่ปุถุชนผู้ไม่มีกāรสดĀบมāกล่āวว่āเป็นภĀย
ที่มāรดāแลÿบุตรก็ช่วยกĀนไม่ได้ไปเสียทĀ้งหมด. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ภĀยท่ีมāรดāแลÿบุตรช่วยกĀน
ไม่ได้ (โดยแท้จริง) 3 อย่āงเหล่āนี้ มีอยู่สāมอย่āง คือ 
ภĀยเกิดจāกควāมแก่ (ชรāภยำ) ภĀยเกิดจāกควāมเจ็บไข้ 
(พฺยāธิภยำ) ภĀยเกิดจāกควāมตāย (มรณภยำ). 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  มāรดāไม่ได้ตāมปรāรถนāกĀบ
บุตรผู้แก่อยู่อย่āงนี้ว่ā เรāแก่เองเถิด บุตรของเรāอย่āแก่
เลย หรือบุตรก็ไม่ได้ตāมปรāรถนāกÿมāรดāผู้แก่อยู่
อย่āงนี้ว่ā เรāแก่เองเถิด มāรดāอย่āแก่เลย ดĀงนี้. 

มāรดāก็ไม่ได้ตāมปรāรถนāว่ā เรāเจ็บไข้เองเถิด  
บุตรของเรāอย่āเจ็บไข้เลย หรือบุตรก็ไม่ได้ตāมปรāรถนā 
ว่ā เรāเจ็บไข้เองเถิด มāรดāของเรāอย่āเจ็บไข้เลย ดĀงน้ี.

มāรดāก็ไม่ได้ตāมปรāรถนāว่ā เรāตāยเองเถิด 
บุตรของเรāอย่āตāยเลย หรือบุตรก็ไม่ได้ตāมปรāรถนā
ว่ā เรāตāยเองเถิด มāรดāของเรāอย่āตāยเลย ดĀงนี้. 



๒๒

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เหล่āนี้แล เป็นภĀยที่มāรดā
แลÿบุตรช่วยกĀนไม่ได้ 3 อย่āง.  

ภิกษุทĀ้งหลāย !  หนทāงมีอยู่ ปฏิปทāมีอยู่ ย่อม 
เป็นไปเพ่ือเลิกลÿ ก้āวล่วงเสีย ซ่ึงภĀยทĀง้ท่ีเป็นสมāตāปุตติกภĀย
แลÿอมāตāปุตติกภĀย อย่āงลÿสāมๆ เหล่āนĀ้น. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  หนทāงหรือปฏิปทāนĀ้น เป็น
อย่āงไรเล่ā ? นĀน่คือ อริยอĀฏฐĀงคิกมรรค (อริยมรรคมีองค์ ๘)  
นĀ่นเอง ได้แก่ สĀมมāทิฏฐิ (เห็นชอบ) สĀมมāสĀงกĀปปÿ  
(ด�āริชอบ) สĀมมāวāจā (เจรจāชอบ) สĀมมāกĀมมĀนตÿ  
(ท�āกāรงāนชอบ) สĀมมāอāชีวÿ (เล้ียงชีพชอบ) สĀมมāวāยāมÿ  
(เพียรชอบ) สĀมมāสติ (รÿลึกชอบ) สĀมมāสมāธิ (ตĀง้จิตมĀน่ชอบ). 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  นี้แหลÿหนทāง นี้แหลÿ
ปฏิปทā เป็นไปเพื่อเลิกลÿ ก้āวล่วงเสีย ซึ่งภĀยทĀ้งที่เป็น
สมāตāปุตติกภĀย แลÿอมāตāปุตติกภĀย อย่āงลÿสāมๆ 
เหล่āนĀ้น.



๒๓

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

สิ่งที่ทุกคนปรāรถนāจÿได้
-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/๘Ġ/ġ๑. 
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คหบด ี!  ธรรม ๔ ปรÿกāรนี้ น่āปรāรถนā 
น่āรĀกใคร่ น่āพอใจ หāได้ยāกในโลก. 

ธรรม ๔ ปรÿกāร เป็นอย่āงไรเล่ā ? คือ 

ขอโภคทรĀพย์จงเกิดขึ้นแก่เรāโดยทāงธรรมนี้
เป็นธรรม ปรÿกāรที่ 1 อĀนน่āปรāรถนā น่āรĀกใคร ่
น่āพอใจ หāได้ยāกในโลก. 

เรāได้โภคทรĀพย์ทĀ้งหลāยโดยทāงธรรมแล้ว 
ขอยศจงเฟื่องฟูแก่เรāพร้อมด้วยญāติแลÿมิตรสหāย 
นี้เป็นธรรม ปรÿกāรที่ ๒ อĀนน่āปรāรถนā น่āรĀกใคร่ 
น่āพอใจ หāได้ยāกในโลก. 

เรāได้โภคทรĀพย์ทĀ้งหลāยโดยทāงธรรมแล้ว ได้
ยศพร้อมด้วยญāติแลÿมิตรสหāยแล้ว ขอเรāจงเป็น
อยู่นāน จงรĀกษāอāยุให้ยĀง่ยืน น้ีเป็นธรรม ปรÿกāรท่ี 3 
อĀนน่āปรāรถนā น่āรĀกใคร่ น่āพอใจ หāได้ยāกในโลก. 
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เรāได้โภคทรĀพย์ทĀ้งหลāยโดยทāงธรรมแล้วได้ยศ
พร้อมด้วยญāติแลÿมิตรสหāยแล้ว เป็นอยู่นāนรĀกษāอāยุให้
ยĀ่งยืนแล้ว เม่ือตāยแล้ว ขอเรāจงเข้āถึงสุคติโลกสวรรค์  
น้ีเป็นธรรม ปรÿกāรท่ี ๔ อĀนน่āปรāรถนā น่āรĀกใคร่ น่āพอใจ 
หāได้ยāกในโลก. 

คหบดี !  ธรรม ๔ ปรÿกāรนี้แล น่āปรāรถนā 
น่āรĀกใคร่ น่āพอใจ หāได้ยāกในโลก. 

คหบดี !  ธรรม  ๔  ปรÿกāรนี้ ย่อมเป็นไป
เพื่อให้ได้ธรรม ๔ ปรÿกāร อĀนน่āปรāรถนā น่āรĀกใคร่  
น่āพอใจ หāได้ยāกในโลก ธรรม ๔ ปรÿกāร เป็น
อย่āงไรเล่ā ? คือ 

(1) สĀทธāสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยศรĀทธā) 
(๒) สีลสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยศีล) 
(3) จāคสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยกāรบริจāค) 
(๔) ปัญญāสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยปัญญā).
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คหบดี !  ก็ สĀทธāสĀมปทāเป็นอย่āงไรเล่ā ? 
อริยสāวกในธรรมวินĀยนี้ ย่อมเป็นผู้มีศรĀทธā  

เชื่อปัญญāตรĀสรู้ของตถāคตว่ā “เพรāÿเหตุอย่āงนี้ๆ  
พรÿผู้มีพรÿภāคเจ้āนĀ้น เป็นผู้ไกลจāกกิเลส เป็นผู้ตรĀสรู้
ชอบได้โดยพรÿองค์เอง เป็นผู้ถึงพร้อมด้วยวิชชāแลÿจรณÿ  
เป็นผู้ไปแล้วด้วยดี เป็นผู้รู้โลกอย่āงแจ่มแจ้ง เป็นผู้สāมāรถ 
ฝึกบุรุษที่สมควรฝึกได้อย่āงไม่มีใครยิ่งกว่ā เป็นครูผู้สอน 
ของเทวดāแลÿมนุษย์ทĀ้งหลāย เป็นผู้รู้ ผู้ตื่น ผู้เบิกบāน
ด้วยธรรม เป็นผู้มีควāมจำāเริญจำāแนกธรรมสĀง่สอนสĀตว์”.  
คหบดี !  นี้เรียกว่ā สĀทธāสĀมปทā.

คหบดี !  ก็ สีลสĀมปทā เป็นอย่āงไรเล่ā ? 
อริยสāวกในธรรมวินĀยนี้ เป็นผู้เว้นขāดจāก 

ปāณāติบāต เป็นผู้เว้นขāดจāกอทินนāทāน เป็นผู้เว้นขāด 
จāกกāเมสุมิจฉāจāร เป็นผู้เว้นขāดจāกมุสāวāท เป็น 
ผู้เว้นขāดจāกกāรดื่มน้ำāเมā คือ สุรāแลÿเมรĀย อĀนเป็น
ที่ตĀ้งแห่งควāมปรÿมāท. นี้เรียกว่ā สีลสĀมปทā.



๒๖

พุทธวจน - หมวดธรรม 

คหบดี !  ก็ จāคสĀมปทā เป็นอย่āงไรเล่ā ? 
อริยสāวกในธรรมวินĀยน้ี มีใจปรāศจāกมลทิน คือ 

ควāมตรÿหน่ี มีกāรบริจāคอĀนปล่อยอยู่เป็นปรÿจำā มีฝ่āมือ
อĀนชุ่ม ยินดีในกāรสลÿ เป็นผู้ควรแก่กāรขอ ยินดีในกāรให้
แลÿกāรแบ่งปัน. นี้เรียกว่ā จāคสĀมปทā. 

คหบดี !  ก็ ปัญญāสĀมปทā เป็นอย่āงไรเล่ā ? 
บุคคลมีใจอĀนควāมโลภอย่āงแรงกล้ā คือ อภิชฌā 

ครอบงำāแล้ว ย่อมทำāกิจที่ไม่ควรทำā ลÿเลยกิจท่ีควรทำā
เมื่อทำāกิจที่ไม่ควรทำāแลÿลÿเลยกิจที่ควรทำāเสีย ย่อม
เสื่อมจāกยศแลÿควāมสุข บุคคลมีใจอĀนพยāบāท  
ถีนมิทธÿ อุทธĀจจกุกกุจจÿ อĀนวิจิกิจฉāครอบงำāแล้ว  
ย่อมทำāกิจที่ไม่ควรทำā ลÿเลยกิจที่ควรทำā เมื่อทำāกิจที่ไม่
ควรทำāแลÿลÿเลยกิจที่ควรทำāเสีย ย่อมเสื่อมจāกยศแลÿ
ควāมสุข.

คหบดี !  อริยสāวกนĀน้แลรู้ว่ā อภิชฌāวิสมโลภÿ 
(ควāมโลภอย่āงแรงกล้ā) เป็นอุปกิเลส (โทษเคร่ืองเศร้āหมอง)  
แห่งจิต ย่อมลÿอภิชฌāวิสมโลภÿอĀนเป็นอุปกิเลสแห่งจิต 
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เสียได้ รู้ว่ā พยāบāท (คิดร้āย) ถีนมิทธÿ (ควāมหดหู่ซึมเซā)  
อุทธĀจจกุกกุจจÿ (ควāมฟุ้งซ่āนรำāคāญ) วิจิกิจฉā (ควāมลĀงเลสงสĀย)  
เป็นอุปกิเลสแห่งจิต ย่อมลÿเสียซ่ึงส่ิงท่ีเป็นอุปกิเลสแห่งจิต 
เหล่āนĀ้น .

คหบดี !  เม่ือใดอริยสāวกรู้ว่āอภิชฌāวิสมโลภÿ 
เป็นอุปกิเลสแห่งจิตดĀงนี้แล้ว เมื่อนĀ้นย่อมลÿเสียได้  
เมื่อใดอริยสāวกรู้ว่āพยāบāท ถีนมิทธÿ อุทธĀจจกุกกุจจÿ 
วิจิกิจฉā เป็นอุปกิเลสแห่งจิตดĀงนี้แล้ว เมื่อนĀ้นย่อมลÿ 
ส่ิงเหล่āนĀน้เสียได้ อริยสāวกน้ีเรāเรียกว่ā เป็นผู้มีปัญญāมāก  
มีปัญญāหนāแน่น เป็นผู้เห็นทāง เป็นผู้ถึงพร้อมด้วยปัญญā.  
นี้เรียกว่ā ปัญญāสĀมปทā. 

คหบดี !  ธรรม ๔ ปรÿกāรเหล่āนี้แล ย่อม
เป็นไปเพื่อให้ได้ธรรม ๔ ปรÿกāร อĀนน่āปรāรถนā 
น่āรĀกใคร ่ น่āพอใจ หāได้ยāกในโลก. 



“กามทั้งĀลาย 
ใĀšเกิดคüามยินดีนšอย 
มีทุกขŤมาก มีคüามคับแคšนมาก 
โทþในเพราะกามนั้น มีเปŨนอยŠางยิ่ง” 
-บาลี ðĈ. ð. ๑๒/๑๘ě/๒๑๑. 
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ควāมอยāกเป็นเหตุแห่งควāมทุกข์
-บาลี èöก. อํ. ๒Ğ/๔๑Ğ/๒๒Ģ.
 	-บาลี ðúา. ที. ๑ě/ġ๙/Ġ๙
. 
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ภิกษุทĀ้งหลāย !  
เรāจĀกแสดงธรรม (สิ่ง) ที่มีตĀณหāเป็นมูล ๙ อย่āง. 

๙ อย่āง อย่āงไรเล่ā ? ๙ อย่āง คือ 
เพรāÿอāศĀยตĀณหā จึงมี กāรแสวงหā (ปริเยสนā) 

เพรāÿอāศĀยกāรแสวงหā จึงมี กāรได้ (ลāโภ) 

เพรāÿอāศĀยกāรได้ จึงมี ควāมปลงใจรĀก (วินิจฺฉโย) 

เพรāÿอāศĀยควāมปลงใจรĀก 
จึงม ี ควāมก�āหนĀดด้วยควāมพอใจ (ฉนฺทรāโค) 

เพรāÿอāศĀยควāมกำāหนĀดด้วยควāมพอใจ 
จึงมคีวāมสยบมĀวเมā (อชฺโฌสāนำ) 

เพรāÿอāศĀยควāมสยบมĀวเมā 
จึงม ี ควāมจĀบอกจĀบใจ (ปริคฺคโห) 

เพรāÿอāศĀยควāมจĀบอกจĀบใจ 
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จึงม ี ควāมตรÿหนี่ (มจฺฉริยำ) 

เพรāÿอāศĀยควāมตรÿหนี่ 
จึงม ี กāรหวงกĀ้น (อāรกฺโข) 

เพรāÿอāศĀยกāรหวงกĀ้น 
จึงม ี เรื่องรāวอĀนเกิดจāกกāรหวงกĀ้น (อāรกฺขāธิกรณำ)

กล่āวคือ กāรใช้อāวุธไม่มีคม กāรใช้อāวุธมีคม 
กāรทÿเลāÿ กāรแก่งแย่ง กāรวิวāท 
กāรกล่āวคำāหยāบว่ā “มึง !  มึง !” 

กāรพูดคำāส่อเสียด แลÿ กāรพูดเท็จทĀ้งหลāย 

ธรรมอĀนเป็นบāปอกุศลเป็นอเนก
ย่อมเกิดข้ึนพร้อม.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  
เหล่āนี้แล ชื่อว่ā ธรรมที่มีตĀณหāเป็นมูล ๙ อย่āง. 
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ทุกข์ที่เกิดจāกหนี้
-บาลี Øกĉก. อํ. ๒๒/Ğ๙๒/Ğ๑ġ. 
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ภิกษุทĀ้งหลāย !  ควāมยāกจน เป็นทุกข์ของคน
ผู้บริโภคกāมในโลก. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  คนจนเข็ญใจไร้ทรĀพย์สมบĀติ 
ย่อมกู้หน้ี กāรกู้หน้ี นĀน้เป็นทุกข์ของคนบริโภคกāมในโลก.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  คนจนเข็ญใจไร้ทรĀพย์สมบĀติ 
กู้หนี้แล้ว ต้องใช้ดอกเบี้ย กāรต้องใช้ดอกเบี้ย นĀ้น
เป็นทุกข์ของคนบริโภคกāมในโลก.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  คนจนเข็ญใจไร้ทรĀพย์สมบĀติ 
กู้หนี้แล้ว ต้องใช้ดอกเบี้ย ไม่อāจใช้ดอกเบี้ยตāมเวลā 
เจ้āหน้ีก็ทวง กāรถูกทวงหน้ี นĀน้เป็นทุกข์ของคนบริโภคกāม 
ในโลก.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  คนจนเข็ญใจไร้ทรĀพย์สมบĀติ 
ถูกทวงหนี้อยู่  ไม่อāจจÿใช้ให้ เจ้āหนี้ ย่อมติดตāม 
กāรถูกติดตāม นĀ้นเป็นทุกข์ของคนบริโภคกāมในโลก. 



๓๒

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  คนจนเข็ญใจไร้ทรĀพย์สมบĀติ 
ถูกติดตāมอยู่ไม่อāจจÿใช้ให้ เจ้āหน้ีย่อมจĀบกุม กāรถูกจĀบกุม  
นĀ้นเป็นทุกข์ของคนบริโภคกāมในโลก. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ควāมยāกจน ก็ดี กāรกู้หนี้ ก็ดี  
กāรต้องใช้ดอกเบ้ีย ก็ดี กāรถูกทวงหน้ี ก็ดี กāรถูกติดตāม 
ก็ดี กāรถูกจĀบกุม ก็ดี ทĀง้หมดน้ี เป็นทุกข์ของคนบริโภค
กāมในโลก. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ฉĀนใดก็ฉĀนนĀ้น  ควāมไม่มี
ศรĀทธā-หิริ-โอตตĀปปÿ-วิริยÿ-ปัญญā ในกุศลธรรม  
มีอยู่แก่ผู้ใด 

เรāกล่āวบุคคลผู้นĀ้นว่ā เป็นคนจนเข็ญใจไร้
ทรĀพย์สมบĀติ ในอริยวินĀย. 

ภิกษุทĀ้ งหลāย !  คนจนชนิดนĀ้น เมื่อไม่มี
ศรĀทธā-หิริ-โอตตĀปปÿ-วิริยÿ-ปัญญā ในกุศลธรรม 
เขāย่อมปรÿพฤติ กāยทุจริต วจีทุจริต มโนทุจริต 

เรāกล่āว กāรปรÿพฤติทุจริต ของเขāนี้ ว่āเป็น 
กāรกู้หนี.้ 
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เพ่ือจÿปกปิดกāยทุจริต วจีทุจริต มโนทุจริตของเขā  
เขāตĀ้งควāมปรāรถนāลāมก ปรāรถนāไม่ให้ใครรู้จĀกเขā  
ดำāริไม่ให้ใครรู้จĀกเขā พูดจāเพื่อไม่ให้ใครรู้จĀกเขā 
ขวนขวāยทุกอย่āงเพื่อไม่ให้ใครรู้จĀกเขā 

เรāกล่āว กāรปกปิดควāมทุจริตอย่āงน้ีของเขāน้ี
ว่āเป็น ดอกเบี้ยที่เขāต้องใช.้ 

เพ่ือนพรหมจāรีผู้มีศีลเป็นท่ีรĀก พāกĀนกล่āวปรāรภ 
เขāอย่āงนี้ว่ā “ท่āนผู้มีอāยุนี้ทำāอÿไรๆ (ทุจริต) อย่āงนี้ 
มีปกติปรÿพฤติกรÿทำāอÿไรๆ (ทุจริต) อย่āงนี้”

เรāกล่āว กāรถูกกล่āวอย่āงนี้ ว่āเป็น กāรถูก
ทวงหนี.้

เขāจÿไปอยู่ป่āก็ตāม อยู่โคนไม้ก็ตāม อยู่เรือนว่āง
ก็ตāม อกุศลวิตก อĀนลāมกปรÿกอบอยู่ด้วยควāมร้อนใจ 
ย่อม เกิดขึ้นกลุ้มรุมจิตใจเขā 

เรāกล่āว อāกāรอย่āงน้ี ว่āเป็น กāรถูกติดตāม 
เพื่อทวงหนี.้ 
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ภิกษุทĀ้งหลāย !  คนจนชนิดนี้ ครĀ้นปรÿพฤติ
กāย–วจี–มโนทุจริตแล้ว ภāยหลĀงแต่กāรตāย เพรāÿ 
กāรแตกทำāลāยแห่งกāย ย่อม ถูกจองจ�āอยู่ในนรก บ้āง 
ในก�āเนิดเดรĀจฉāน บ้āง. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เรāไม่มองเห็นกāรจองจำāอื่น 
แม้อย่āงเดียวท่ีทāรุณอย่āงน้ี เจ็บปวดอย่āงน้ี เป็นอĀนตรāย 
อย่āงน้ี ต่อกāรบรรลุโยคĀกเขมธรรมอĀนไม่มีธรรมอ่ืนย่ิงกว่ā 
เหมือนกāรถูกจองจำāในนรก หรือในกำāเนิดเดรĀจฉāนอย่āงน้ี.

(คาถาผนวกท้ายพระสูตร)

ควāมยāกจนแลÿกāรกู้หนี้ ท่āนกล่āวว่āเป็น
ควāมทุกข์ในโลก. 

คนจนกู้หนี้มāเลี้ยงชีวิต  ย่อมเดือดร้อน 
เพรāÿเจ้āหนี้ติดตāมบ้āง เพรāÿถูกจĀบกุมบ้āง. 

กāรถูกจĀบกุมนĀ้น เป็นควāมทุกข์ของคนบูชā
กāรได้กāม. 
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ถึงแม้ในอริยวินĀยนี้ก็เหมือนกĀน 
ผู้ใดไมม่ีศรĀทธā ไม่มีหิร ิ ไม่มีโอตตĀปปÿ 
สĀง่สมแต่บāปกรรม กรÿท�āกāยทุจริต-วจีทุจริต-

มโนทุจริต 
ปกปิดอยู่ด้วยกāรกรÿท�āทāงกāย ทāงวāจā 

ทāงจิต เพื่อไม่ให้ผู้ใดรู้จĀกเขā 
ผู้นĀน้ พอกพูนบāปกรรมอยู่เนืองนิตย์ ในท่ีนĀน้ๆ. 
คนชĀ่วท�āบāปกรรม รู้สึกแต่กรรมชĀ่วของตน

เสมือนคนยāกจน กู้หนี้มāบริโภคอยู ่ ย่อมเดือดร้อน. 
ควāมตริตรึกที่เกิดจāกวิปฏิสāร อĀนเป็นเครื่อง

ทรมāนใจ ย่อมติดตāมเขā ทĀ้งในบ้āนแลÿในป่ā. 
คนชĀ่วท�āบāปกรรม รู้สึกแต่กรรมชĀ่วของตน  

ไปสู่ก�āเนิดเดรĀจฉāนบāงอย่āง หรือว่āถูกจองจ�āอยู่ในนรก. 
กāรถูกจองจ�āนĀน้เป็นทุกข์ ชนิดท่ีธีรชนไม่เคยปรÿสบเลย.



“ผูšใดเĀ็นโทþ โดยคüามเปŨนโทþ 
แลšüทําคืนตามธรรม ถึงคüามÿํารüมตŠอไป 
ขšอนี้เปŨนคüามเจริญในอริยüินัยของผูšนั้น” 
-บาลี สี. ที. ๙/๑๑๒/๑Ğ๙. 
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หลĀกกāรด�āรงชีพ  
เพื่อปรÿโยชน์สุขในวĀนนี้

-บาลี อÞĉŐก. อํ. ๒Ğ/๒๘๙/๑๔๔.

0๘ 

“ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  พวกขśāพรÿองคŞเปŢนคฤหĀสถŞ 
บริโภคกāม แออĀดอยูŚดśวยบุตร ครองเรือน ใชśสอยกรÿแจÿจĀนทนŞ
จāกแควśนกāสี ทĀดทรงพวงดอกไมś ของหอมเคร่ืองลูบไลś ยินดีทอง
แลÿเงินอยูŚ. ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  ขอพรÿผูśมีพรÿภāคจงทรง
แสดงธรรมที่เปŢนไปเพ่ือปรÿโยชนŞเกื้อกูล เพื่อควāมสุข ทĀ้งใน
ทิฏฐธรรม (ในปŠจจุบĀน) แลÿในสĀมปรāยÿ (ในเวลāถĀดตŚอมā)  
แกŚพวกขśāพรÿองคŞผูśอยูŚในสถāนÿเชŚนนี้เถิด พรÿเจśāขśā !”.

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  ธรรม ๔ ปรÿกāรเหล่āน้ี  
เป็นไปเพื่อปรÿโยชน์เกื้อกูล เพื่อควāมสุข แก่กุลบุตร 
ในทิฏฐธรรม (ในปัจจุบĀน). ๔ ปรÿกāร อย่āงไรเล่ā ? 

๔ ปรÿกāร คือ 
(๑) อุฏฐāนสĀมปทā (ควāมขยĀนในอāชีพ) 
(๒) อāรĀกขสĀมปทā (กāรรĀกษāทรĀพย์) 
(๓) กĀลยāณมิตตตā (ควāมมีมิตรดี) 
(๔) สมชีวิตā (กāรเล้ียงชีวิตอย่āงสมดุลย์พอเพียงแก่ฐāนÿ).
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ควāมขยĀนในอāชีพ
พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  อุฏฐāนสĀมปทā เป็นอย่āงไรเล่ā ?

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  กุลบุตรในกรณีนี้ สำāเร็จกāร
เป็นอยู่ด้วยกāรลุกข้ึนกรÿทำāกāรงāน คือด้วยกสิกรรม หรือ 
วāนิชกรรม โครĀกขกรรม อāชีพผู้ถืออāวุธ อāชีพรāชบุรุษ  
หรือด้วยศิลปÿอย่āงใดอย่āงหน่ึง. ในอāชีพนĀน้ๆ เขāเป็น 
ผู้เชี่ยวชāญ ไม่เกียจคร้āน ปรÿกอบด้วยกāรสอดส่องใน 
อุบāยนĀ้นๆ สāมāรถกรÿทำā สāมāรถจĀดให้กรÿทำā. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  นี้เรียกว่ā อุฏฐāนสĀมปทā 
(ควāมขยĀนในอāชีพ).
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กāรรĀกษāทรĀพย์
พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  อāรĀกขสĀมปทā เป็นอย่āงไรเล่ā ?

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  กุลบุตรในกรณีนี้  โภคÿอĀน
กุลบุตรหāได้มāด้วยควāมเพียรเป็นเครื่องลุกขึ้น 
รวบรวมมāด้วยกำāลĀงแขน มีตĀวชุ่มด้วยเหง่ือ เป็นโภคทรĀพย์
ปรÿกอบด้วยธรรม ได้มāโดยธรรม เขāรĀกษāคุ้มครอง
อย่āงเต็มท่ี ด้วยหวĀงว่ā “อย่āงไรเสียพรÿรāชāจÿไม่ริบทรĀพย์ 
ของเรāไป โจรจÿไม่ปล้นเอāไป ไฟจÿไม่ไหม้ น้ำāจÿไม่พĀด
พāไป ทāยāทอĀนไม่รĀกใคร่เรā จÿไม่ยื้อแย่งเอāไป” ดĀงนี้. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  นี้ เรียกว่ā อāรĀกขสĀมปทā 
(กāรรĀกษāทรĀพย์). 
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ควāมมีมิตรดี
พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  กĀลยāณมิตตตā เป็นอย่āงไรเล่ā ?

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  กุลบุตรในกรณีนี้ อยู่อāศĀยใน
บ้āนหรือนิคมใด ถ้āมีบุคคลใดๆ ในบ้āนหรือนิคมนĀ้น 
เป็นคหบดีหรือบุตรคหบดีก็ดี เป็นคนหนุ่มท่ีเจริญด้วยศีล 
หรือเป็นคนแก่ที่เจริญด้วยศีลก็ดี ล้วนแต่ถึงพร้อมด้วย
ศรĀทธā ถึงพร้อมด้วยศีล ถึงพร้อมด้วยจāคÿ ถึงพร้อมด้วย
ปัญญāอยู่แล้วไซร้ กุลบุตรนĀ้นก็ดำāรงตนร่วม พูดจāร่วม 
สāกĀจฉā (สนทนā) ร่วมกĀบชนเหล่āนĀ้น. 

เขāติดตāมศึกษāควāมถึงพร้อมด้วยสĀทธāโดย
อนุรูปแก่บุคคลผู้ถึงพร้อมด้วยสĀทธā 

เขāติดตāมศึกษāควāมถึงพร้อมด้วยศีลโดย
อนุรูปแก่บุคคลผู้ถึงพร้อมด้วยศีล 

เขāติดตāมศึกษāควāมถึงพร้อมด้วยจāคÿโดย
อนุรูปแก่บุคคลผู้ถึงพร้อมด้วยจāคÿ 

เขāติดตāมศึกษāควāมถึงพร้อมด้วยปัญญāโดย
อนุรูปแก่บุคคลผู้ถึงพร้อมด้วยปัญญāอยู่ในที่นĀ้นๆ. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  นี้เรียกว่ā กĀลยāณมิตตตā 
(ควāมมีมิตรดี).
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กāรเลี้ยงชีวิตอย่āงสมดุลย์พอเพียงแก่ฐāนÿ
พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  สมชีวิตā เป็นอย่āงไรเล่ā ? 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  กุลบุตรในกรณีนี้ รู้จĀกควāม
ได้มāแห่งโภคทรĀพย์ รู้จĀกควāมสิ้นไปแห่งโภคทรĀพย์แล้ว 
ดำāรงชีวิตอยู่อย่āงสม่ำāเสมอ ไม่ฟุ่มเฟือยนĀก ไม่ฝืดเคืองนĀก  
โดยมีหลĀกว่ā “รāยได้ของเรāจĀกท่วมรāยจ่āย แลÿรāยจ่āย
ของเรāจĀกไม่ท่วมรāยรĀบ ด้วยอāกāรอย่āงนี้” ดĀงนี้. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  เปรียบเหมือนคนถือตāชĀ่งหรือ
ลูกมือของเขā ยกตāชĀ่งขึ้นแล้ว ก็รู้ว่ā “ยĀงขāดอยู่เท่āนี้ 
หรือเกินไปแล้วเท่āนี้” ดĀงนี้ฉĀนใด กุลบุตรนี้ ก็ฉĀนนĀ้น 
เขāรู้จĀกควāมได้มāแห่งโภคทรĀพย์ รู้จĀกควāมสิ้นไปแห่ง
โภคทรĀพย์ แล้วดำāรงชีวิตอยู่อย่āงสม่ำāเสมอ ไม่ฟุ่มเฟือยนĀก  
ไม่ฝืดเคืองนĀก โดยมีหลĀกว่ā “รāยได้ของเรāจĀกท่วมรāยจ่āย  
แลÿรāยจ่āยของเรāจĀกไม่ท่วมรāยรĀบ ด้วยอāกāรอย่āงน้ี” ดĀงน้ี. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  ถ้āกุลบุตรน้ี เป็นผู้มีรāยได้น้อย 
แต่สำāเร็จกāรเป็นอยู่อย่āงฟุ่มเฟือยแล้วไซร้ ก็จÿมีผู้กล่āว
ว่ā กุลบุตรนี้ใช้จ่āยโภคทรĀพย์ (อย่āงสุรุ่ยสุร่āย) เหมือน
คนกินผลมÿเดื่อ ฉĀนใดก็ฉĀนนĀ้น. 
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พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  แต่ถ้āกุลบุตร เป็นผู้มีรāยได้ 
มหāศāล แต่สำāเร็จกāรเป็นอยู่อย่āงแร้นแค้นแล้วไซร้  
ก็จÿมีผู้กล่āวว่ā กุลบุตรนี้จĀกตāยอดตāยอยāกอย่āง 
คนอนāถā. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  เม่ือใด กุลบุตรน้ี รู้จĀกควāมได้มā 
แห่งโภคทรĀพย์ รู้จĀกควāมสิ้นไปแห่งโภคทรĀพย์ แล้วดำāรง
ชีวิตอยู่อย่āงสม่ำāเสมอ ไม่ฟุ่มเฟือยนĀก ไม่ฝืดเคืองนĀก 
โดยมีหลĀกว่ā “รāยได้ของเรāจĀกท่วมรāยจ่āย แลÿรāยจ่āย
ของเรā จĀกไม่ท่วมรāยรĀบ ด้วยอāกāรอย่āงนี้” ดĀงนี้ 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  น้ีเรāเรียกว่ā สมชีวิตā (กāรเล้ียง
ชีวิตอย่āงสมดุลย์พอเพียงแก่ฐāนÿ). 



ธรรม ๔ ประการนี้ 
ยŠอมเปŨนไปเพื่อประโยชนŤ  

เพื่อคüามÿุขในปŦจจุบันแกŠกุลบุตร

ธรรม ๔ ประการเป็นไฉน คือ 
อุฏฐานสัมปทา ๑ 
อารักขสัมปทา ๑ 
กัลยาณมิตตตา ๑ 

สมชีวิตา ๑
-บาลี อÞŪŐก. อํ. ๒Ğ/๒๘๙/๑๔๔. 



ปากทางแĀŠงคüามเจริญ ๔ ประการ 
ของโภคะที่เกิดขึ้นพรšอมแลšüอยŠางนี้ มีอยูŠ คือ
คüามไมŠเปŨนนักเลงĀญิง 
ไมŠเปŨนนักเลงÿุรา 
ไมŠเปŨนนักเลงการพนัน 
และมีมิตรÿĀายเพื่อนฝูงที่ดีงาม
-บาลี อÞŪŐก. อํ. ๒Ğ/๒๙๒/๑๔๔. 



๔๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

เหตุเจริญแลÿเหตุเสื่อม  
แห่งทรĀพย์ ๔ ปรÿกāร

-บาลี อÞĉŐก. อํ. ๒Ğ/๒๙๑-๒๙Ğ/๑๔๔. 

0๙ 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  ปāกทāงแห่งควāมเสื่อม ๔ 
ปรÿกāร ของโภคทรĀพย์ที่เกิดขึ้นพร้อมแล้วอย่āงนี้ 
มีอยู่ คือ 

(1) ควāมเป็นนĀกเลงหญิง 
(๒) นĀกเลงสุรā 
(3) นĀกเลงกāรพนĀน 
(๔) มีมิตรสหāยเพื่อนฝูงเลวทรāม. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  เปรียบเหมือนทāงน้ำāเข้ā ๔ ทāง  
ทāงน้ำāออก ๔ ทāง ของบึงใหญ่มีอยู่ บุรุษปิดทāงน้ำāเข้ā
เหล่āนĀ้นเสีย แลÿเปิดทāงน้ำāออกเหล่āนĀ้นด้วย ทĀ้งฝนก ็
ไม่ตกลงมāตāมที่ควร.

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  เม่ือเป็นอย่āงนĀน้ ควāมเหือดแห้ง
เท่āนĀน้ท่ีหวĀงได้สำāหรĀบบึงใหญ่นĀน้ ควāมเต็มเป่ียมไม่มีทāง
ที่จÿหวĀงได้ นี้ฉĀนใด 



๔๖

พุทธวจน - หมวดธรรม 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  ผลท่ีจÿเกิดข้ึนก็ฉĀนนĀ้น สำāหรĀบ
โภคทรĀพย์ที่เกิดข้ึนพร้อมแล้วอย่āงนี้ ที่มีปāกทāงแห่ง
ควāมเสื่อม ๔ ปรÿกāร คือ ควāมเป็นนĀกเลงหญิง
เป็นนĀกเลงสุรā เป็นนĀกเลงกāรพนĀน แลÿมีมิตรสหāย
เพื่อนฝูงเลวทรāม. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  ปāกทāงแห่งควāมเจริญ ๔ 
ปรÿกāร ของโภคทรĀพย์ท่ีเกิดขึ้นพร้อมแล้วอย่āงนี้  
มีอยู ่ คือ

(1) ควāมไม่เป็นนĀกเลงหญิง
(๒) ไม่เป็นนĀกเลงสุรā
(3) ไม่เป็นนĀกเลงกāรพนĀน
(๔) มีมิตรสหāยเพื่อนฝูงที่ดีงāม. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  เปรียบเหมือนทāงน้ำāเข้ā ๔ ทāง  
ทāงน้ำāออก ๔ ทāง ของบึงใหญ่ บุรุษเปิดทāงนำ้āเข้ā 
เหล่āนĀ้นด้วย แลÿปิดทāงน้ำāออกเหล่āนĀ้นเสีย ทĀ้งฝนก็
ตกลงมāตāมที่ควรด้วย. 



๔๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  เม่ือเป็นอย่āงนĀน้ ควāมเต็มเป่ียม 
เท่āนĀ้นที่หวĀงได้สำāหรĀบบึงใหญ่นĀ้น ควāมเหือดแห้ง 
เป็นอĀนไม่ต้องหวĀง นี้ฉĀนใด 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  ผลที่จÿเกิดขึ้นก็ฉĀนนĀ้น สำāหรĀบ 
โภคÿท่ีเกิดข้ึนพร้อมแล้วอย่āงน้ี ท่ีมีปāกทāงแห่งควāมเจริญ  
๔ ปรÿกāร คือ ควāมไม่เป็นนĀกเลงหญิง ไม่เป็นนĀกเลงสุรā 
ไม่เป็นนĀกเลงกāรพนĀน แลÿมีมิตรสหāยเพ่ือนฝูงท่ีดีงāม.

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  ธรรมทĀ้ง ๔ ปรÿกāร เหล่āนี้แล 
เป็นธรรมเป็นไปเพื่อปรÿโยชน์เกื้อกูล เพื่อควāมสุขของ
กุลบุตร ในทิฏฐธรรม (ในปัจจุบĀน). 





ธรรม ๔ ประการนี้ 
ยŠอมเปŨนไปเพื่อประโยชนŤ  

เพื่อคüามÿุขในÿัมปรายะแกŠกุลบุตร

ธรรม ๔ ประการเป็นไฉน คือ 
สัทธาสัมปทา ๑
สีลสัมปทา ๑
จาคสัมปทา ๑ 

ปัญญาสัมปทา ๑
-บาลี อÞŪŐก. อํ. ๒Ğ/๒๘๙-๒๙Ğ/๑๔๔. 



๕๐

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

หลĀกด�āรงชีพเพื่อปรÿโยชน์สุข 
ในเวลāถĀดต่อมā

-บาลี อÞĉŐก. อํ. ๒Ğ/๒๘๙-๒๙Ğ/๑๔๔. 
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พ๎ยĀคฆปัชชÿ !   ธรรม  ๔  ปรÿกāรเหล่ āนี้   
เป็นไปเพื่อปรÿโยชน์เกื้อกูล เพื่อควāมสุขของกุลบุตร  
ในสĀมปรāยÿ (ในเวลāถĀดต่อมā) ๔ ปรÿกāร อย่āงไรเล่ā ? 
๔ ปรÿกāรคือ 

(1) สĀทธāสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยศรĀทธā)
(๒) สีลสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยศีล)
(3) จāคสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยกāรบริจāค)
(๔) ปัญญāสĀมปทā (ควāมถึงพร้อมด้วยปัญญā)

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  สĀทธāสĀมปทā เป็นอย่āงไรเล่ā ?
พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  กุลบุตรในกรณีน้ี เป็นผู้มีศรĀทธā  

เชื่อในกāรตรĀสรู้ของตถāคตว่ā “เพรāÿเหตุอย่āงนี้ๆ 
พรÿผู้มีพรÿภāคเจ้āนĀ้น เป็นผู้ไกลจāกกิเลส เป็นผู้ตรĀสรู้
ชอบได้โดยพรÿองค์เอง เป็นผู้ถึงพร้อมด้วยวิชชāแลÿ
ข้อปฏิบĀติให้ถึงวิชชā เป็นผู้ไปแล้วด้วยดี เป็นผู้รู้โลก



๕๑

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

อย่āงแจ่มแจ้ง เป็นผู้สāมāรถฝึกคนที่ควรฝึกได้อย่āงไม่มี
ใครยิ่งกว่ā เป็นครูผู้สอนของเทวดāแลÿมนุษย์ทĀ้งหลāย 
เป็นผู้รู้ ผู้ตื่น ผู้เบิกบāนด้วยธรรม เป็นผู้มีควāมจำāเริญ 
จำāแนกธรรมสĀ่งสอนสĀตว์” ดĀงนี้.

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  นี้เรียกว่ā สĀทธāสĀมปทā. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  สีลสĀมปทā เป็นอย่āงไรเล่ā ?
พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  กุลบุตรในกรณีน้ี เป็นผู้เว้นขāด

จāกปāณāติบāต เป็นผู้เว้นขāดจāกอทินนāทāน เป็นผู้
เว้นขāดจāกกāเมสุมิจฉāจāร เป็นผู้เว้นขāดจāกมุสāวāท 
เป็นผู้เว้นขāดจāกสุรāเมรยมĀชชปมāทĀฏฐāน.

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  นี้เรāเรียกว่ā สีลสĀมปทā. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  จāคสĀมปทā เป็นอย่āงไรเล่ā ?
พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  กุลบุตรในกรณีน้ี มีใจปรāศจāก  

ควāมตรÿหนี่อĀนเป็นมลทิน อยู่ครองเรือน มีจāคÿอĀน
ปล่อยอยู่เป็นปรÿจำā มีฝ่āมืออĀนชุ่มเป็นปกติ ยินดีแล้ว 
ในกāรสลÿ ควรแก่กāรขอ ยินดีแล้วในกāรจำāแนกทāน.

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  นี้เรียกว่ā จāคสĀมปทā. 



๕๒

พุทธวจน - หมวดธรรม 

พยĀคฆปัชชÿ !  ปัญญāสĀมปทā เป็นอย่āงไรเล่ā ?
พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  กุลบุตรในกรณีน้ี เป็นผู้มีปัญญā 

ปรÿกอบด้วยปัญญāเครื่องให้ถึงสĀจจÿแห่งกāรเกิดดĀบ 
เป็นเครื่องไปจāกข้āศึก เป็นเครื่องเจāÿแทงกิเลส  
เป็นเครื่องถึงซึ่งควāมสิ้นไปแห่งทุกข์โดยชอบ.

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  นี้เรāเรียกว่ā ปัญญāสĀมปทā. 

พ๎ยĀคฆปัชชÿ !  ธรรม ๔ ปรÿกāรเหล่āนี้แล 
เป็นธรรมเป็นไปเพื่อปรÿโยชน์เกื้อกูล เพื่อควāมสุข
ของกุลบุตร ในสĀมปรāยÿ (ในเวลāถĀดต่อมā). 



กามโภคีบุคคลผูšแÿüงĀาโภคทรัพยŤ
โดยชอบธรรม โดยไมŠทารุณ 

ครั้นแÿüงĀาไดšแลšü ยŠอมเลี้ยงตนใĀšเปŨนÿุข 
ใĀšอิ่มĀนํา แจกจŠาย กระทําบุญ 

และเปŨนผูšไมŠกําĀนัด ไมŠĀมกมุŠน ไมŠจดจŠอ เĀ็นโทþ 
มีปŦญญาเปŨนเครื่องÿลัดออก บริโภคโภคทรัพยŤนั้น 

นี้เปŨนผูšเลิýประเÿริฐ เปŨนใĀญŠÿูงÿุด 
-บาลี ทสก. อํ. ๒๔/๑๙๔/๙๑. 



๕๔

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ฆรāวāสชĀ้นเลิศ
-บาลี ทสก. อํ. ๒๔/๑๙๔/๙๑. 
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คหบด ี!  ในบรรดāกāมโภคีเหล่āนĀ้น กāมโภค ี
ผู้ใด แสวงหāโภคทรĀพย์โดยธรรม โดยไม่เครียดครĀดด้วย 
ครĀ้นแสวงหāโภคทรĀพย์โดยธรรม โดยไม่เครียดครĀดแล้ว 
ทำāตนให้เป็นสุข ให้อิ่มหนำāด้วย แบ่งปันโภคทรĀพย์
บำāเพ็ญบุญด้วย ไม่กำāหนĀด ไม่มĀวเมā ไม่ลุ่มหลง มีปกติ
เห็นโทษ มีปัญญā เป็นเครื่องสลĀดออก บริโภคโภคทรĀพย์
เหล่āนĀ้นอยู่ด้วย 

คหบดี !  กāมโภคีผู้นี้ ควรสรรเสริญโดยฐāนÿ
ทĀ้งสี่ คือ 

ควรสรรเสริญโดยฐāนÿที่หนึ่ง ในข้อที่ เขā 
แสวงหāโภคทรĀพย์โดยธรรม โดยไม่เครียดครĀด 

ควรสรรเสริญโดยฐāนÿที่สอง ในข้อท่ีเขā ท�āตน
ให้เป็นสุข ให้อิ่มหน�ā 

ควรสรรเสริญโดยฐāนÿท่ีสāม ในข้อท่ีเขā แบ่งปัน
โภคทรĀพย์ บ�āเพ็ญบุญ 



๕๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ควรสรรเสริญโดยฐāนÿท่ีสี่ ในข้อที่เขā ไม่
ก�āหนĀดไม่มĀวเมā ไม่ลุ่มหลง มีปกติเห็นโทษ มีปัญญā
เป็นเครื่องสลĀดออกบริโภคโภคทรĀพย์เหล่āนĀ้น.

คหบดี !  กāมโภคีผู้นี้ ควรสรรเสริญโดยฐāนÿ
ทĀ้งสี่เหล่āนี้. 

คหบดี !  กāมโภคีจำāพวกนี้ เป็นกāมโภคี 
ชĀ้นเลิศ ชĀ้นปรÿเสริฐ ชĀ้นหĀวหน้ā ชĀ้นสูงสุด ชĀ้นบวรกว่ā
กāมโภคีทĀ้งหลāย เปรียบเสมือนนมสดเกิดจāกแม่โค 
นมส้มเกิดจāกนมสด เนยข้นเกิดจāกนมส้ม เนยใสเกิด
จāกเนยข้น หĀวเนยใสเกิดจāกเนยใส หĀวเนยใสปรāกฏ
ว่āเลิศกว่āบรรดāรสอĀนเกิดจāกโคทĀ้งหลāย เหล่āนĀ้น  
ข้อนี้ฉĀนใด กāมโภคีจำāพวกนี้ ก็ปรāกฏว่āเลิศกว่ā
บรรดāกāมโภคีทĀ้งหลāยเหล่āนĀ้น ฉĀนนĀ้น แล. 



๕๖

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

นรกที่ร้āยกāจของมนุษย์
-บาลี ðúาöาò. สํ. ๑๙/Ġġ๒/๑ĢĞ๑. 
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ภิกษุทĀ้งหลāย !  นรกช่ือว่ā มหāปริฬāหÿ มีอยู่.
ในนรกนĀ้น บุคคลยĀงเห็นรูปอย่āงใดอย่āงหนึ่ง

ได้ด้วยจĀกษุ (ตā)
แต่ได้เห็นรูปที่ไม่น่āปรāรถนāอย่āงเดียว ไม่เห็น

รูปที่น่āปรāรถนāเลย 
เห็นรูปท่ีไม่น่āใคร่อย่āงเดียว ไม่เห็นรูปท่ีน่āใคร่เลย 
เห็นรูปที่ไม่น่āพอใจอย่āงเดียว ไม่เห็นรูปที่น่ā

พอใจเลย. 
ในนรกนĀ้น บุคคลยĀงฟังเสียงอย่āงใดอย่āงหนึ่ง

ได้ด้วยโสตÿ (หู)... 
ในนรกนĀ้น บุคคลยĀงรู้สึกกลิ่นอย่āงใดอย่āงหนึ่ง

ได้ด้วยฆāนÿ (จมูก)... 
ในนรกนĀ้น บุคคลยĀงลิ้มรสอย่āงใดอย่āงหนึ่งได้

ด้วยชิวหā (ลิ้น)... 
ในนรกนĀ้น บุคคลยĀงถูกต้องโผฏฐĀพพÿอย่āงใด

อย่āงหนึ่งได้ด้วยกāย... 



๕๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ในนรกนĀ้น บุคคลยĀงรู้สึกธรรมāรมณ์อย่āงใด
อย่āงหนึ่งได้ด้วยมโน (ใจ) 

แต่ได้รู้สึกธรรมāรมณ์ ท่ีไม่น่āปรāรถนāอย่āงเดียว 
ไม่ได้รู้สึกธรรมāรมณ์ที่น่āปรāรถนāเลย 

ได้รู้สึกธรรมāรมณ์ท่ีไม่น่āใคร่อย่āงเดียว ไม่ได้รู้สึก 
ธรรมāรมณ์ที่น่āใคร่เลย 

ได้รู้สึกธรรมāรมณ์ที่ไม่น่āพอใจอย่āงเดียว ไม่ได้
รู้สึกธรรมāรมณ์ที่น่āพอใจ เลย. 

เมื่อพรÿผู้มีพรÿภāคเจ้āตรĀสอย่āงนี้แล้ว ภิกษุ
รูปหนึ่งได้ทูลถāม พรÿผู้มีพรÿภāคเจ้āว่ā 

“ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  ควāมเรŚāรśอนนĀน้ ใหญŚหลวงหนอ.  
ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  ควāมเรŚāรśอนนĀ้น ใหญŚหลวงนĀกหนอ.  
ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  มีไหม พรÿเจśāขśā ควāมรśอนอื่นที่ใหญŚ
หลวงกวŚā นŚāกลĀวกวŚā กวŚāควāมรśอนนี้ ?”. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  มีอยู่ ควāมเร่āร้อนอื่น ที่
ใหญ่หลวงกว่ā น่āกลĀวกว่ā กว่āควāมร้อนนี้. 

“ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  กค็วāมรśอนอ่ืนท่ีใหญŚหลวงกวŚā  
นŚāกลĀวกวŚā กวŚāควāมรśอนนี้เปŢนอยŚāงไรเลŚā ?” 
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ภิกษุทĀ้งหลāย !  ก็สมณÿหรือพรāหมณ์เหล่āใด 
เหล่āหนึ่ง ย่อมไม่รู้ชĀดตāมควāมเป็นจริง 

ว่ā “ทุกข์ เป็นอย่āงนี้ๆ ” 
ว่ā “เหตุให้เกิดขึ้นแห่งทุกข์ เป็นอย่āงนี้ๆ ” 
ว่ā “ควāมดĀบไม่เหลือแห่งทุกข์เป็นอย่āงน้ีๆ”
ว่ā “ข้อปฏิบĀติเครื่องท�āสĀตว์ให้ลุถึงควāมดĀบ

ไม่เหลือแห่งทุกข์เป็นอย่āงน้ีๆ” 
สมณพรāหมณ์เหล่āนĀ้น ย่อมยินดียิ่งในสĀงขāร

ทĀ้งหลāย อĀนเป็นไปพร้อมเพ่ือชāติชรāมรณÿ โสกÿปริเทวÿ 
ทุกขÿโทมนĀสอุปāยāส 

สมณพรāหมณ์เหล่āนĀ้น ครĀ้นยินดียิ่งในสĀงขāร
ทĀ้งหลāย เช่นนĀ้นแล้ว ย่อมปรุงแต่ง ซึ่งสĀงขāรทĀ้งหลāย
อĀนเป็นไปพร้อมเพื่อชāติชรāมรณÿ โสกÿปริเทวÿทุกขÿ 
โทมนĀสอุปāยāส 

สมณพรāหมณ์ทĀง้หลāยเหล่āนĀน้ ครĀน้ปรุงแต่งซ่ึง 
สĀงขāรทĀง้หลāยเช่นนĀน้แล้ว ย่อมเร่āร้อนเพรāÿควāมเร่āร้อน
แห่งชāติ (ควāมเกิด) บ้āง ย่อมเร่āร้อนเพรāÿควāมเร่āร้อน 
แห่งชรāบ้āง ย่อมเร่āร้อนเพรāÿควāมเร่āร้อนแห่งมรณÿบ้āง 
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ย่อมเร่āร้อนเพรāÿควāมเร่āร้อนแห่งโสกÿปริเทวÿทุกขÿ
โทมนĀสอุปāยāสบ้āง 

เรāกล่āวว่ā “สมณพรāหมณ์เหล่āนĀ้น ย่อมไม่พ้น 
จāกชāติชรāมรณÿ โสกÿปริเทวÿทุกขÿโทมนĀสอุปāยāส
ทĀ้งหลāย คือไม่พ้นจāกทุกข”์ ดĀงนี้. 



แมšมีใครถามถึงคüามไมŠดีของบุคคลอื่น 
ก็ไมŠเปŗดเผยใĀšปรากฏ 
จะกลŠาüทําไมถึงเมื่อไมŠถูกใครถาม 
ก็เมื่อถูกใครถามถึงคüามไมŠดีของบุคคลอื่น 
ก็นําเอาปŦญĀาไปทําใĀšĀลีกเลี้ยüลดĀยŠอนลง 
กลŠาüคüามไมŠดีของผูšอื่นอยŠางไมŠพิÿดารเต็มที่ 
ภิกþุทั้งĀลาย ! ขšอนี้พึงรูšกันเถิดüŠา 
คนคนนี้ เปŨน สัตบุรุษ.
-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/๑ěě/ĢĞ. 
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วāจāของสĀตบุรุษ
-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/๑ěě/ĢĞ. 
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ภิกษุทĀ้งหลāย !  บุคคลปรÿกอบด้วยธรรม 
๔ ปรÿกāร เป็นที่รู้กĀนว่āเป็นสĀตบุรุษ. 

๔ ปรÿกāร อย่āงไรเล่ā ? ๔ ปรÿกāร คือ 
(๑) ภิกษุทĀ้งหลāย !  สĀตบุรุษในกรณีนี้ แม้มี

ใครถāมถงึควāมไม่ดขีองบคุคลอืน่ กไ็ม่เปิดเผยให้ปรāกฏ 
จÿกล่āวท�āไมถึงเมื่อไม่ถูกใครถāม ก็เมื่อถูกใครถāม
ถึงควāมไม่ดีของบุคคลอื่น ก็น�āเอāปัญหāไปท�āให้
หลีกเล้ียวลดหย่อนลง กล่āวควāมไม่ดีของผู้อื่นอย่āง
ไม่พิสดāรเต็มที่. ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้อนี้พึงรู้กĀนเถิดว่ā 
คนคนนี้ เป็น สĀตบุรุษ. 

(๒) ภิกษุทĀ้งหลāย !  สĀตบุรุษอย่āงอื่นยĀงมีอีก 
คอื แม้ไม่ถกูใครถāมอยูถ่งึควāมดีของบคุคลอืน่ กย็Āงน�āมā
เปิดเผยให้ปรāกฏ จÿต้องกล่āวท�āไมถงึเมือ่ถกูใครถāม 
กเ็มือ่ถกูใครถāมถงึควāมดขีองบคุคลอืน่ กน็�āเอāปัญหā
ไปท�āให้ไม่หลีกเลี้ยวลดหย่อน กล่āวควāมดีของผู้อื่น
โดยพสิดāรบรบิรูณ์. ภกิษทุĀง้หลāย !  ข้อนีพ้งึรูก้Āนเถิดว่ā 
คนคนนี้ เป็น สĀตบุรุษ. 
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(๓) ภิกษุทĀ้งหลāย !  สĀตบุรุษอย่āงอื่นยĀงมีอีก 
คือ แม้ไม่มีใครถāมถึงควāมไม่ดีของตน ก็ยĀงน�āมā
เปิดเผย ท�āให้ปรāกฏ ท�āไมจÿต้องกล่āวถงึเมือ่ถูกถāมเล่ā 
กเ็มือ่ถกูใครถāมถึงควāมไม่ดขีองตน กไ็ม่น�āเอāปัญหāไป
หāทāงท�āให้ลดหย่อนบดิพลิว้ แต่กล่āวควāมไม่ดขีองตน
โดยพิสดāรเต็มที.่ ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้อนี้พึงรู้กĀนเถิดว่ā 
คนคนนี้ เป็น สĀตบุรุษ. 

(๔) ภิกษุทĀ้งหลāย !  สĀตบุรุษอย่āงอื่นยĀงมีอีก 
คือ แม้มใีครถāมถงึควāมดขีองตน กไ็ม่เปิดเผยให้ปรāกฏ 
ท�āไมจÿต้องกล่āวถงึเมือ่ไม่ถกูใครถāมเล่ā กเ็มือ่ถกูใคร
ถāมถึงควāมดีของตน ก็น�āเอāปัญหāไปกรÿท�āให้
ลดหย่อนหลีกเลี้ยวเสีย กล่āวควāมดีของตนโดยไม่
พิสดāรเต็มที่. ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้อนี้พึงรู้กĀนเถิดว่ā 
คนคนนี้ เป็น สĀตบุรุษ. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  บุคคลผู ้ปรÿกอบด้วยธรรม 
๔ ปรÿกāรเหล่āนี้แล เป็นที่รู้กĀนว่āเป็นสĀตบุรุษ. 



แมšไมŠมีใครถามถึงคüามไมŠดีของบุคคลอื่น 
ก็นํามาเปŗดเผยใĀšปรากฏ

ไมŠตšองกลŠาüถึงเมื่อถูกใครถาม 
ก็เมื่อถูกใครถามถึงคüามไมŠดีของบุคคลอื่น 

ก็นําเอาปŦญĀาไปทําใĀšไมŠมีทางĀลีกเลี้ยüลดĀยŠอน
แลšüกลŠาüคüามไมŠดีของผูšอื่น อยŠางเต็มที่โดยพิÿดาร

ภิกþุทั้งĀลาย ! 
ขšอนี้พึงรูšกันเถิดüŠา คนคนนี้ เปŨน อÿัตบุรุþ.

-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/๑ěě/ĢĞ. 



๖๔
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วāจāของอสĀตบุรุษ
-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/๑ěě/ĢĞ. 

1๔ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  บุคคลปรÿกอบด้วยธรรม 
๔ ปรÿกāร เป็นที่รู้กĀนว่āเป็น อสĀตบุรุษ. ๔ ปรÿกāร 
อย่āงไรเล่ā ? ๔ ปรÿกāร คือ 

(๑) ภิกษุทĀ้งหลāย !  อสĀตบรุษุในกรณนีี ้แม้ไม่มี
ใครถāมถึงควāมไม่ดีของบุคคลอ่ืน ก็น�āมāเปิดเผย
ให้ปรāกฏ ไม่ต้องกล่āวถงึเมือ่ถูกใครถāม กเ็มือ่ถกูใคร
ถāมถงึควāมไม่ดขีองบคุคลอืน่ ก็น�āเอāปัญหāไปท�āให้ไม่มี
ทāงหลีกเลี้ยวลดหย่อน แล้วกล่āวควāมไม่ดีของผู้อ่ืน
อย่āงเต็มที่โดยพิสดāร. ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้อน้ีพึงรู้กĀน
เถดิว่ā คนคนน้ี เป็น อสĀตบรุษุ. 

(๒) ภิกษุทĀ้งหลāย !  อสĀตบุรุษอย่āงอื่นยĀงมีอีก 
คอื แม้ถกูใครถāมอยูถ่งึควāมดขีองบุคคลอืน่ ก็ไม่เปิดเผย
ให้ปรāกฏ ไม่ต้องกล่āวถึงเมื่อไม่ถูกใครถāม ก็เมื่อ
ถูกใครถāมถึงควāมดีของบุคคลอื่น ก็น�āเอāปัญหā
ไปท�āให้ลดหย่อนไขว้เขว แล้วกล่āวควāมดีของผู้อื่น
อย่āงไม่พิสดāรเต็มท่ี. ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้อนี้พึงรู้กĀน
เถิดว่ā คนคนนี้ เป็น อสĀตบุรุษ.
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(๓) ภิกษุทĀ้งหลāย !  อสĀตบุรุษอย่āงอ่ืนยĀงมีอีก 
คือแม้ถูกใครถāมถึงควāมไม่ดีของตน ก็ปกปิดไม่
เปิดเผยให้ปรāกฏ ไม่ต้องกล่āวถึงเมื่อไม่ถูกใครถāม 
ก็เมื่อถูกใครถāมถึงควāมไม่ดีของตน ก็น�āเอāปัญหā
ไปท�āให้ลดหย่อนไขว้เขว แล้วกล่āวควāมไม่ดีของตน
อย่āงไม่พิสดāรเต็มท่ี. ภิกษุทĀ้งหลāย  ! ข้อน้ีพึงรู้กĀนเถิดว่ā 
คนคนนี้ เป็น อสĀตบุรุษ. 

(๔) ภิกษุทĀ้งหลāย !  อสĀตบุรุษอย่āงอื่นยĀงมอีกี 
คือแม้ไม่มีใครถāมถึงควāมดีของตน ก็น�āมāโอ้อวด   
เปิดเผย จÿกล่āวท�āไมถึงเมือ่ถูกใครถāม กเ็มือ่ถกูใคร
ถāมถงึควāมดขีองตน กน็�āเอāปัญหāไปท�āให้ไม่ลดหย่อน
หลกีเลีย้ว กล่āวควāมดขีองตนอย่āงเตม็ทีโ่ดยพสิดāร. 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้อนี้พึงรู ้กĀนเถิดว่ā คนคนนี้ เป็น 
อสĀตบุรุษ. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  บุคคลผู ้ปรÿกอบด้วยธรรม 
๔ ปรÿกāรเหล่āนี้แล เป็นที่รู้กĀนว่āเป็นอสĀตบุรุษ. 



“คüามĀüั่นไĀüโยกโคลงแĀŠงกายก็ตาม 
คüามĀüั่นไĀüโยกโคลงแĀŠงจิตก็ตาม 
ยŠอมมีไมŠไดš เพราะการเจริญ ทําใĀšมาก
ซึ่งอานาปานÿติÿมาธิ”
-บาลี ðúาöาò. สํ. ๑๙/Ğ๙๙/๑Ğ๒๒.



๖๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

วิธีปฏิบĀติทāงจิต 
เมื่อถูกติเตียนหรือถูกท�āร้āยร่āงกāย

-บาลี ðĈ. ð. ๑๒/๒Ġě/๒ġ๔. 

1๕ 

ผĀคคุนÿ !  ถ้āมีใครกล่āวติเตียนเธอต่อหน้ā

ผĀคคุนÿ !  ในกรณีเช่นนĀ้น เธอพึงลÿฉĀนทÿ
แลÿวิตกชนิดที่เป็นวิสĀยแห่งชāวบ้āนเสีย. 

ผĀคคุนÿ !  ในกรณีเช่นนĀ้น เธอพึงท�āควāม
ส�āเหนียกอย่āงนี้ว่ā 

“จิตของเรāจĀกไม่แปรปรวน เรāจĀกไม่กล่āว
วāจāอĀนเป็นบāป เรāจĀกเป็นผู้มีจิตเอ็นดูเกื้อกูล มีจิต
ปรÿกอบด้วยเมตตā ไม่มีโทสÿในภāยใน” ดĀงนี้.

ผĀคคุนÿ !  เธอพึงสำāเหนียกอย่āงนี้. 

ผĀคคุนÿ !  ถ้āมีใครปรÿหāรเธอด้วยฝ่āมือ
ด้วยก้อนหิน ด้วยท่อนไม้ หรือด้วยศĀสตรā 



๖๘
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ผĀคคุนÿ !  ในกรณีแม้เช่นนĀ้น เธอก็พึงลÿฉĀนทÿ
แลÿวิตกชนิดที่เป็นวิสĀยแห่งชāวบ้āนเสีย. 

ผĀคคุนÿ !  ในกรณีเช่นนĀ้น เธอพึงท�āควāม
ส�āเหนียกอย่āงนี้ว่ā 

“จิตของเรāจĀกไม่แปรปรวน เรāจĀกไม่กล่āว
วāจāอĀนเป็นบāป เรāจĀกเป็นผู้มีจิตเอ็นดูเกื้อกูล มีจิต
ปรÿกอบด้วยเมตตā ไม่มีโทสÿในภāยใน” ดĀงนี้.

ผĀคคุนÿ !  เธอพึงทำāกāรสำāเหนียกอย่āงนี้ แล. 



ในยุคไĀนก็ตาม เüรทั้งĀลาย 
ไมŠเคยระงับไดš ดšüยการผูกเüรเลย 

แตŠระงับไดš ดšüยการไมŠมีการผูกเüร 
ธรรมนี้เปŨนของเกŠา ใชšไดšตลอด 

-บาลี อćêòă. ð. ๑๔/๒๙Ġ/๔๔ě.



๗๐

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

กāรวāงจิตเมื่อถูกกล่āวหā
-บาลี ð. ð. ๑๒/๒ĠĠ-๒๘ě/๒ġĢ-๒ĢĞ. 

1๖ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ทāงแห่งถ้อยค�āที่บุคคลอื่น
จÿพึงกล่āวหāเธอ ๕ อย่āง เหล่āนี้ มีอยู่ คือ 

(๑) กล่āวโดยกāลหรือโดยมิใช่กāล 
(๒) กล่āวโดยเรื่องจริงหรือโดยเรื่องไม่จริง 
(๓) กล่āวโดยอ่อนหวāนหรือโดยหยāบคāย 
(๔) กล่āวด้วยเร่ืองมีปรÿโยชน์หรือไม่มีปรÿโยชน์ 
(๕) กล่āวด้วยมีจิตเมตตāหรือมีโทสÿในภāยใน 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  เมื่อเขāกล่āวอยู่อย่āงนĀ้น  

ในกรณีนĀ้นๆ เธอพึงทำāกāรสำāเหนียกอย่āงนี้ว่ā
“จิตของเรā จĀกไม่แปรปรวน เรāจĀกไม่กล่āว

วāจāอĀนเป็นบāป เรāจĀกเป็นผู้มีจิตเอ็นดูเกื้อกูล มีจิต
ปรÿกอบด้วยเมตตā ไม่มีโทสÿในภāยใน อยู่ จĀกมี 
จิตสหรคตด้วยเมตตāแผ่ไปยĀงบุคคลนĀ้น อยู่ แลÿจĀกม ี
จิตสหรคตด้วยเมตตā อĀนเป็นจิตไพบูลย์ ใหญ่หลวง 
ไม่มีปรÿมāณ ไม่มีเวร ไม่มีพยāบāท แผ่ไปสู่โลกถึงท่ีสุด 
ทุกทิศทāง มีบุคคลนĀ้นเป็นอāรมณ์ แล้วแลอยู่” ดĀงนี้. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เธอพึงทำāกāรสำāเนียกอย่āงน้ีแล. 



๗๑

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ถ้āโจรผู้คอยช่อง พึงเลื่อย
อวĀยวÿน้อยใหญ่ของใครด้วยเล่ือยมีด้āมสองข้āง ผู้ใดมีใจ
ปรÿทุษร้āยในโจรนĀ้น ผู้นĀ้นชื่อว่āไม่ทำāตāมคำāสอนของเรā 
เพรāÿเหตุที่มีใจปรÿทุษร้āยต่อโจรนĀ้น.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ในกรณีนĀ้น เธอพึงทำāกāร
สำāเหนียกอย่āงนี้ว่ā 

“จิตของเรāจĀกไม่แปรปรวน เรāจĀกไม่กล่āว
วāจāอĀนเป็นบāป เรāจĀกเป็นผู้มีจิตเอ็นดูเกื้อกูล มีจิต
ปรÿกอบด้วยเมตตā ไม่มีโทสÿในภāยใน อยู่ จĀกมี 
จิตสหรคตด้วยเมตตāแผ่ไปยĀงบุคคลนĀ้น อยู่ แลÿจĀกม ี
จิตสหรคตด้วยเมตตā อĀนเป็นจิตไพบูลย์ ใหญ่หลวง 
ไม่มีปรÿมāณ ไม่มีเวร ไม่มีพยāบāท แผ่ไปสู่โลกถึงท่ีสุด 
ทุกทิศทāง มีบุคคลนĀ้นเป็นอāรมณ์ แล้วแลอยู่” ดĀงนี้. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เธอพึงทำāกāรสำāเนียกอย่āงน้ีแล. 



๗๒

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เธอพึงกรÿทำāในใจถึงโอวāท
อĀนเปรียบด้วยเลื่อยนี้ อยูเ่นืองๆ เถิด.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เม่ือเธอทำāในใจถึงโอวāทนĀน้อยู่  
เธอจÿได้เห็นทāงแห่งกāรกล่āวหāเล็กหรือใหญ่ ที่เธอ 
อดกลĀ้น ไม่ได้ อยู่อีกหรือ ? 

“ขśอนĀ้นหāมิไดśพรÿเจśāขśā !”. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เพรāÿเหตนุĀน้ในเรือ่งนี ้พวกเธอ
ทĀง้หลāย จงกรÿท�āในใจถงึโอวāทอĀนเปรยีบด้วยเลือ่ยนี้
อยูเ่ป็นปรÿจ�āเถดิ นĀน่จĀกเป็นไปเพือ่ปรÿโยชน์เกือ้กูลแลÿ
ควāมสุขแก่เธอทĀ้งหลāยตลอดกāลนāน.



“พึงýึกþาüŠา ‘เราจักไมŠพูดถšอยคํา 
ซึ่งจะเปŨนเĀตุใĀšทุŠมเถียงกัน’ 

เมื่อมีถšอยคําซึ่งจะเปŨนเĀตุใĀšทุŠมเถียงกัน  
ก็จําตšองĀüังการพูดมาก 

เมื่อมีการพูดมากยŠอมคิดฟุŜงซŠาน
เมื่อคิดฟุŜงซŠาน ยŠอมไมŠÿํารüม

เมื่อไมŠÿํารüม จิตยŠอมĀŠางจากÿมาธิ”  
-บาลี สäĉäก. อํ. ๒Ğ/๘๙/Ġ๘.



๗๔

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

วāจāของสÿใภ้ใหม่
-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/๑ěě/ĢĞ. 

1๗ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เปรียบเหมือนหญิงสÿใภ้ใหม่  
อĀนเขāเพ่ิงนำāมāชĀว่คืนชĀว่วĀน ตลอดเวลāเท่āนĀน้ ก็ยĀงมีควāม
ลÿอāยแลÿควāมกลĀวท่ีดำāรงไว้ได้อย่āงเข้มแข็ง ในแม่ผĀวบ้āง  
ในพ่อผĀวบ้āง ในสāมีบ้āง แม้ท่ีสุดแต่ในทāสกรรมกรคนใช้.

ครĀน้ล่วงไปโดยสมĀยอ่ืน เพรāÿอāศĀยควāมคุ้นเคยกĀน
หญิงสÿใภ้นĀ้น ก็ตวāดแม่ผĀวบ้āง พ่อผĀวบ้āง แม้แต่กÿสāมี 
ว่ā “หลีกไปๆ พวกแกจÿรู้อÿไร” นี้ฉĀนใด

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้อนี้ก็ฉĀนนĀ้น ภิกษุบāงรูปใน
ธรรมวินĀยนี้ ออกบวชจāกเรือน เป็นผู้ไม่มีเรือนได้ชĀ่วคืน
ชĀว่วĀน ตลอดเวลāเพียงเท่āนĀน้ หิริแลÿโอตตĀปปÿของเธอนĀน้
ยĀงดำāรงอยู่อย่āงเข้มแข็ง ในภิกษุ ในภิกษุณี ในอุบāสก 
ในอุบāสิกā แม้ที่สุดแต่ในคนวĀดแลÿสāมเณร. 

ครĀน้ล่วงไปโดยสมĀยอ่ืน เพรāÿอāศĀยควāมคุ้นเคยกĀน
เธอก็กล่āว ตวāดอāจāรย์บ้āง อุปัชฌāย์บ้āงว่ā “หลีกไปๆ 
พวกท่āนจÿรู้อÿไร” ดĀงนี้. 



๗๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เพรāÿเหตุนĀ้นในเรื่องนี้ 
เธอทĀ้งหลāยพึงทำāกāรฝึกหĀดศึกษāอย่āงนี้ว่ā
“เรāจĀกอยู่อย่āงมีจิตเสมอกĀนกĀบหญิงสÿใภ้ใหม่

ผู้มāแล้วไม่นāน” ดĀงนี้. 



ตถาคตรูšชัดซึ่งüาจาใด อันจริง อันแทš 
ประกอบดšüยประโยชนŤ 
แตŠไมŠเปŨนที่รักที่พึงใจของผูšอื่น 
ตถาคตยŠอมเลือกใĀšเĀมาะกาล 
เพื่อกลŠาüüาจานั้น
-บาลี ð. ð. ๑Ğ/๙๑/๙๔.



๗๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

วāจāที่ไม่มีโทษ
-บาลี êÜĉ×ก. อํ. ๒๒/๒Ģ๑/๑๙๘. 

1๘ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  วāจāอĀนปรÿกอบด้วยองค์ 
๕ ปรÿกāร เป็นวāจāสุภāษิต ไม่เป็นวāจāทุพภāษิต 
เป็นวāจāไม่มีโทษแลÿวิญญูชนไม่ติเตียน. 

องค์ ๕ ปรÿกāร อย่āงไรเล่ā ? ๕ ปรÿกāร คือ 
(1) กล่āวแล้วควรแก่เวลā (กāเลน ภāสิตā โหติ). 
(๒) กล่āวแล้วตāมสĀจจ์จริง (สจฺจ ภāสิตā โหติ) 
(3) กล่āวแล้วอย่āงอ่อนหวāน (สณฺหā ภāสิตā โหติ) 
(๔) กล่āวแล้วอย่āงปรÿกอบด้วยปรÿโยชน์ 

(อตฺถสญฺหิตā ภāสิตā โหติ). 
(๕) กล่āวแล้วด้วยเมตตāจิต 

(เมตตฺตจตฺเตน ภāสิตā โหติ). 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  วāจāอĀนปรÿกอบด้วยองค์ 
๕ ปรÿกāรเหล่āนีแ้ล เป็นวāจāสุภāษติ ไม่เป็นวāจāทพุภāษติ 
เป็นวāจāไม่มีโทษแลÿวิญญูชนไม่ติเตียน. 



อนึ่ง คนเราเมื่อมีการอยูŠรŠüมกัน 
กับคนที่ÿะอาดĀรือคนที่ไมŠÿะอาดก็ตาม 
ตšองมีÿติกํากับอยูŠดšüยเÿมอ 
แตŠนั้นพึงÿามัคคีตŠอกัน 
มีปŦญญาทําที่ÿุดทุกขŤแĀŠงตน เถิด.
-บาลี อÞŪŐก. อํ. ๒Ğ/๑Ģě/๑ěě.



๗๙

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

คู่บุพเพสĀนนิวāส
-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/๘๑/Ġġ. 

1๙ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ถ้āภรรยāแลÿสāมีทĀ้งสอง  
พึงหวĀงพบกĀนแลÿกĀนทĀ้งในปัจจุบĀน แลÿในสĀมปรāยภพ  
ทĀ้งสองเทียว พึงเป็นผู้มีศรĀทธāเสมอกĀน มีศีลเสมอกĀน  
มีจāคÿเสมอกĀน มีปัญญāเสมอกĀน ภรรยāแลÿสāมี
ทĀ้งสองนĀ้น ย่อมได้พบกĀนแลÿกĀนทĀ้งในปัจจุบĀน ทĀ้งใน
สĀมปรāยภพ.

ภรรยāแลÿสāมีทĀ้งสอง เป็นผู้มีศรĀทธā รู้ควāม
ปรÿสงค์ของผู้ขอ มีควāมส�āรวม เป็นอยู่โดยธรรม เจรจā
ถ้อยค�āท่ีน่āรĀกแก่กĀนแลÿกĀน ย่อมมีควāมเจริญรุ่งเรืองมāก  
มีควāมผāสุกทĀง้สองฝ่āย มีศีลเสมอกĀน รĀกใคร่กĀนมāก  
ไม่มีใจร้āยต่อกĀน ปรÿพฤติธรรมในโลกนี้แล้ว ทĀ้งสอง 
เป็นผู้มีศีลแลÿวĀตรเสมอกĀน ย่อมเป็นผู้เสวยกāมāรมณ์ 
เพลิดเพลินบĀนเทิงใจอยู่ในเทวโลก.



รักþาตน ดšüยการเÿพธรรมะ 
ดšüยการเจริญธรรมะ 
ดšüยการทําใĀšมากซึ่งธรรมะ 
รักþาผูšอื่น ดšüยการอดทน 
ดšüยการไมŠเบียดเบียน 
ดšüยเมตตาจิต ดšüยคüามรักใครŠเอ็นดู 
-บาลี ðúา. สํ. ๑๙/๒๒๔/ĢĠ๘.



๘๑

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

ภรรยā ๗ จ�āพวก
-บาลี สäĉäก. อํ. ๒Ğ/๙๒/ġě.

๒0 

คหบดี !  เหตุไรหนอ มนุษย์ทĀ้งหลāยในนิเวศน์
ของท่āน จึงส่งเสียงอื้ออึงเหมือนชāวปรÿมงแย่งปลāกĀน. 

“ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  นāงสุชāดāคนนี้ ขśāพรÿองคŞ
นํāมāจāกตรÿกูลมĀง่คĀง่มāเปŢนสÿใภśในเรือน นāงไมŚเช่ือถือ แมŚผĀว 
พŚอผĀว สāมี แมśแตŚพรÿผูśมีพรÿภāค นāงก็ไมŚสĀกกāรÿเคāรพนĀบถือบูชā”. 

ลํāดĀบนĀน้ พรÿผูśมีพรÿภāคตรĀสเรียกนāงสุชāดāหญิงสÿใภś
ในเรือนวŚā 

“มāนี่แนŚÿ !  สุชāดā” 

นāงสุชāดā หญิงสÿใภśในเรือนทูลรĀบพรÿผูśมีพรÿภāคแลśว 
เขśāไปเฝ้āพรÿผูśมีพรÿภāคถึงท่ีปรÿทĀบ ถวāยบĀงคมแลśวนĀง่ ณ ท่ีควร
สŚวนขśāงหน่ึง ครĀน้แลśว พรÿผูśมีพรÿภāคตรĀสถāมวŚā 



๘๒

พุทธวจน - หมวดธรรม 

สุชāดā !  ภริยāของบุรุษ ๗ จ�āพวกน้ี ๗ จ�āพวก 
เป็นอย่āงไรเล่ā คือ 

(1) ภริยāเสมอด้วยเพชฌฆāต 
(๒) เสมอด้วยโจร 
(3) เสมอด้วยนāย 
(๔) เสมอด้วยแม่ 
(๕) เสมอด้วยพี่สāวน้องสāว 
(๖) เสมอด้วยเพื่อน 
(๗) เสมอด้วยทāสี 
สุชāดā !  ภริยāของบุรุษ ๗ จำāพวกนี้แล 

เธอเป็นจำāพวกไหนใน ๗ จำāพวกนĀ้น.

“ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  หมŚอมฉĀนยĀงไมŚรูśทĀ่วถึงควāม
แหŚงพรÿดํāรĀสที่พรÿผูśมีพรÿภāคตรĀสแลśวโดยยŚอนี้ไดśโดยพิสดāร. 

ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  ขอปรÿทāนพรÿวโรกāส ขอ
พรÿผูśมีพรÿภāค โปรดทรงแสดงธรรมแกŚหมŚอมฉĀน โดยที่หมŚอม
ฉĀนจÿพึงรูśทĀ่วถึงเนื้อควāมแหŚงพรÿดํāรĀสที่พรÿผูśมีพรÿภāคตรĀส
โดยยŚอนี้ โดยพิสดāรเถิด”



๘๓

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

สุชāดā !  ถ้āอย่āงนĀ้น เธอจงฟัง จงใส่ใจให้ดี 
เรāจĀกกล่āว 

(๑) ภริยāผู้มีจิตปรÿทุษร้āย ไม่อนุเครāÿห์ด้วย 
ปรÿโยชน์เกื้อกูล ยินดีในชāยอื่น ดูหมิ่นสāมี เป็นผู้อĀน
เขāซื้อมāด้วยทรĀพย์ พยāยāมจÿฆ่āผĀว ภริยāของบุรุษ 
เห็นปāนน้ีเรียกว่ā วธกāภริยā ภริยāเสมอด้วยเพชฌฆāต.

(๒) สāมีของหญิงปรÿกอบด้วยศิลปกรรม
พāณิชยกรรม แลÿกสิกรรม ได้ทรĀพย์ใดมā ภริยāปรāรถนā 
จÿยĀกยอกทรĀพย์ แม้มีอยู่น้อยนĀ้นเสีย ภริยāของบุรุษ
เห็นปāนนี้เรียกว่ā โจรภริยā ภริยāเสมอด้วยโจร. 

(๓) ภริยāท่ีไม่สนใจกāรงāน เกียจคร้āน กินมāก  
ปāกร้āย ปāกกล้ā ร้āยกāจ กล่āวคำāหยāบ ข่มขี่ผĀวผู้ขยĀน
ขĀนแข็ง ภริยāของบุรุษเห็นปāนนี้เรียกว่ā อĀยยāภริยā 
ภริยāเสมอด้วยนāย. 

(๔) ภริยāใดอนุเครāÿห์ด้วยปรÿโยชน์เกื้อกูล
ทุกเมื่อ ตāมรĀกษāสāมีเหมือนมāรดāรĀกษāบุตร รĀกษā
ทรĀพย์ที่สāมีหāมāได้ไว้ ภริยāของบุรุษเห็นปāนนี้เรียกว่ā 
มāตāภริยā ภริยāเสมอด้วยมāรดā. 
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(๕) ภริยāที่เป็นเหมือนพี่สāวน้องสāว มีควāม
เคāรพในสāมีของตน เป็นคนลÿอāยบāป เป็นไปตāม 
อำāนāจสāมี ภริยāของบุรุษเห็นปāนนี้เรียกว่ā ภคินีภริยā 
ภริยāเสมอด้วยพ่ีสāว น้องสāว. 

(๖) ภริยāใดในโลกนี้เห็นสāมีแล้วชื่นชมยินดี 
เหมือนเพื่อนผู้จāกไปนāนแล้วกลĀบมā เป็นหญิงมีศีล  
มีวĀตร ปฏิบĀติสāมี ภริยāของบุรุษเห็นปāนนี้เรียกว่ā  
สขีภริยā ภริยāเสมอด้วยเพื่อน. 

(๗) ภริยāใดสāมีเฆี่ยนตี ขู่ตÿคอก ก็ไม่โกรธ  
ไม่คิดพิโรธโกรธตอบสāม ี อดทนได ้ เป็นไปตāมอำāนāจ
สāมี ภริยāของบุรุษเห็นปāนนี้เรียกว่ā ทāสีภริยā ภริยā
เสมอด้วยทāสี. 

ภริยāท่ีเรียกว่ā วธกāภริยā โจรีภริยā อĀยยāภริยā 
ภริยāทĀ้ง 3 จ�āพวกนĀ้น ล้วนแต่เป็นคนทุศีลหยāบช้ā 
ไม่เอื้อเฟื้อ เมื่อตāยไป ย่อมเข้āถึงนรก. 
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ส่วนภริยāท่ีเรียกว่ā มāตāภริยā ภคินีภริยā 
สขีภริยā ทāสีภริยā ภริยāทĀ้ง ๔ จ�āพวกนĀ้น เพรāÿ
ตĀ้งอยู่ในศีล ถนอมรĀกไว้ยĀ่งยืน เมื่อตāยไป ย่อมเข้āถึง
สุคต.ิ 

สุชāดā !  ภริยāของบุรุษ ๗ จำāพวกนี้แล 
เธอเป็นภริยāจำāพวกไหน ใน ๗ จำāพวกนĀ้น.

ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  ตĀ้งแตŚวĀนน้ีเปŢนตśนไป ขอพรÿผูśมี 
พรÿภāคโปรดทรงจํāหมŚอมฉĀนวŚā เปŢนภริยāของสāมีผูśเสมอดśวยทāสี.
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มนุษย์ผี
-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/Ģ๔/ĠĞ. 

๒1 

คหบดีแลÿคหปตāนีทĀ้งหลāย !  กāรอยู ่ร ่วม  
๔ ปรÿกāรนี ้๔ ปรÿกāรเป็นอย่āงไรเล่ā ? คือ 

(๑) ชāยผีอยู่ร่วมกĀบหญิงผี 
(ฉโว ฉวāย สทฺธึ สำวสติ)

(๒) ชāยผีอยู่ร่วมกĀบหญิงเทวดā 
(ฉโว เทวิยā สทฺธึ สำวสติ)

(๓) ชāยเทวดāอยู่ร่วมกĀบหญิงผี 
(เทโว ฉวāย สทฺธึ สำวสติ)

(๔) ชāยเทวดā อยู่ร่วมกĀบหญิงเทวดā 
(เทโว เทวิยā สทฺธึ สำวสติ)

คหบดีแลÿคหปตāนีทĀ้งหลāย !  ก็ชāยผีอยู่ร่วม
กĀบหญิงผีอย่āงไร ? 

สāมีในโลกน้ีเป็นผู้มĀกฆ่āสĀตว์ ลĀกทรĀพย์ ปรÿพฤติผิด 
ในกāม พูดเท็จ ดื่มน้ำāเมāคือสุรāแลÿเมรĀย อĀนเป็นที่ตĀ้ง 
แห่งควāมปรÿมāท เป็นคนทุศีล มีบāปธรรม มีใจอĀนมลทิน 
คือควāมตรÿหน่ีครอบงำā ด่āแลÿบริภāษสมณพรāหมณ์ อยู่
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ครองเรือน แม้ภรรยāของเขāก็เป็นผู้มĀกฆ่āสĀตว์ ลĀกทรĀพย์  
ปรÿพฤติผิดในกāม þลþ เป็นคนทุศีล มีบāปธรรม มีใจอĀน 
มลทินคือควāมตรÿหน่ีครอบงำā ด่āแลÿบริภāษสมณพรāหมณ์  
อยู่ครองเรือน. 

คหบดีแลÿคหปตāนีทĀ้งหลāย !  ชāยผีอยู่ร่วม
กĀบหญิงผี อย่āงนี้แล.

คหบดีแลÿคหปตāนีทĀ้งหลāย !  ก็ชāยผีอยู่ร่วม
กĀบหญิงเทวดāอย่āงไร ?

สāมใีนโลกนีเ้ป็นผู้มĀกฆ่āสĀตว…์ ด่āแลÿบริภāษ
สมณพรāหมณ์ อยู่ครองเรือน ส่วนภรรยāของเขāเป็น
ผู้งดเว้น จāกกāรฆ่āสĀตว์ จāกกāรลĀกทรĀพย์ จāกกāร
ปรÿพฤติผิดในกāม จāกกāรพูดเท็จ จāกกāรดื่มน้ำāเมā 
คือสุรāเมรĀยอĀนเป็นที่ตĀ้ งแห่งควāมปรÿมāท มีศีล  
มีกĀลยāณธรรม มีใจปรāศจāกมลทินคือควāมตรÿหนี่ 
ไม่ด่āไม่บริภāษสมณพรāหมณ ์ อยู่ครองเรือน. 

คหบดีแลÿคหปตāนีทĀ้งหลāย !  ชāยผีอยู่ร่วม
กĀบหญิงเทวดā อย่āงนี้แล.
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คหบดีแลÿคหปตāนีทĀ้งหลāย !  ก็ชāยเทวดā
อยู่ร่วมกĀบหญิงผีอย่āงไร ?

สāมีในโลกน้ีเป็นผู้งดเว้น จāกกāรฆ่āสĀตว์…  
ไม่ด่āไม่บริภāษสมณพรāหมณ์ อยู่ครองเรือน ส่วนภรรยā
ของเขāเป็นผู้มĀกฆ่āสĀตว์… ด่āแลÿบริภāษสมณพรāหมณ์ 
อยู่ครองเรือน.

คหบดีแลÿคหปตāนีทĀ้งหลāย !  ชāยเทวดā 
อยู่ร่วมกĀบหญิงผี อย่āงนี้แล. 

คหบดีแลÿคหปตāนีทĀ้งหลāย !  ก็ชāยเทวดāอยู่
ร่วมกĀบหญิงเทวดāอย่āงไร ? 

สāมีในโลกนี้เป็นผู้งดเว้น จāกกāรฆ่āสĀตว์…  
ไม่ด่āไม่บริภāษสมณพรāหมณ์ อยู่ครองเรือน แมภ้รรยā
ของเขāก็เป็นผู้งดเว้น จāกกāรฆ่āสĀตว์… ไม่ด่āไม่บริภāษ
สมณพรāหมณ์ อยู่ครองเรือน

คหบดีแลÿคหปตāนีทĀ้งหลāย !  ชāยเทวดā 
อยู่ร่วมกĀบหญิงเทวดā อย่āงนี้แล. 

คหบดีแลÿคหปตāนีทĀ ้งหลāย !  กāรอยู่ร่วม 
๔ ปรÿกāรอย่āงนี้แล. 
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ภรรยāแลÿสāมีทĀง้สองเป็นผู้ทุศีล เป็นคนตรÿหน่ี  
มĀกด่āว่āสมณพรāหมณ์ ชื่อว่āเป็นผีมāอยู่ร่วมกĀน.

สāมีเป็นผู้ทุศีล  มีควāมตรÿหนี่  มĀกด่āว่ā  
สมณพรāหมณ์ ส่วนภรรยāเป็นผู้มีศีล รู้ควāมปรÿสงค์
ของผู้ขอ ปรāศจāกควāมตรÿหนี่ ภรรยāนĀ้นชื่อว่āหญิง
เทวดāอยู่ร่วมกĀบชāยผ.ี 

สāมี เป็นผู้มี ศีล  รู้ควāมปรÿสงค์ของผู้ขอ 
ปรāศจāกควāมตรÿหนี่ ส่วนภรรยāเป็นผู้ทุศีล มีควāม
ตรÿหนี่ มĀกด่āว่āสมณพรāหมณ์ ชื่อว่āหญิงผีอยู่ร่วมกĀบ
ชāยเทวดā. 

ทĀ้งสองเป็นผู้มีศรĀทธā รู้ควāมปรÿสงค์ ของ
ผู้ขอมีควāมส�āรวม เป็นอยู่โดยธรรม ภรรยāแลÿ
สāมีทĀ้งสองนĀ้น เจรจāถ้อยค�āที่น่āรĀกแก่กĀนแลÿกĀน 
ย่อมมีควāมเจริญรุ่งเรืองมāก มีควāมผāสุก ทĀง้สองฝ่āย  
มีศีลเสมอกĀน รĀกใคร่กĀนมāก ไม่มีใจร้āยต่อกĀน  
ครĀ้นปรÿพฤติธรรม ในโลกนี้แล้ว ทĀ้งสองเป็นผู้
มีศีลแลÿวĀตรเสมอกĀน ย่อมเป็นผู้เสวยกāมāรมณ์
เพลิดเพลินบĀนเทิงใจอยู่ในเทวโลก. 



ÿิ่งใดมีคüามเกิด เปŨนธรรมดา 
ÿิ่งนั้นทั้งĀมด 
มีคüามดับไป เปŨนธรรมดา 
-บาลี ðúา. ที. ๑ě/๔๙/๔๙. 
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เข้āใจเรื่องกรรม  
เรื่องควรทรāบเกี่ยวกĀบกรรม ทĀ้ง ๖ แง่มุม

-บาลี Øกĉก. อํ. ๒๒/๔Ġ๘
๔ġĞ-๔ġ๔/ĞĞ๔. 

๒๒ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรม เป็นส่ิงท่ีบุคคลควรทรāบ
นิทāนสĀมภวÿ แห่งกรรม เป็นส่ิงท่ีบุคคลควรทรāบ 
เวมĀตตตā แห่งกรรม  เป็นส่ิงท่ีบุคคลควรทรāบ 
วิบāก แห่งกรรม  เป็นส่ิงท่ีบุคคลควรทรāบ 
กĀมมนิโรธ   เป็นส่ิงท่ีบุคคลควรทรāบ
กĀมมนิโรธคāมินีปฏิปทā เป็นส่ิงท่ีบุคคลควรทรāบ ... 

คำāท่ีเรāกล่āวแล้วดĀงน้ีนĀน้ เรāอāศĀยอÿไรกล่āวเล่ā ? 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  เรāกล่āวซ่ึงเจตนā ว่āเป็นกรรม 

เพรāÿว่āบุคคลเจตนāแล้ว ย่อมกรÿทำāซึ่งกรรม ด้วยกāย 
ด้วยวāจā ด้วยใจ. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  นิทāนสĀมภวÿแห่งกรรมทĀง้หลāย 
เป็นอย่āงไรเล่ā ? 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  นิทāนสĀมภวÿ (เหตุเป็นแดน
เกิดพร้อม) แห่งกรรมทĀ้งหลāย คือ ผĀสสÿ. 
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ภิกษุทĀ้งหลāย !  เวมĀตตตāแห่งกรรมทĀ้งหลāย 
เป็นอย่āงไรเล่ā ? 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรมท่ีทำāสĀตว์ให้เสวยเวทนā
ในนรก มีอยู่ กรรมที่ทำāสĀตว์ให้เสวยเวทนāในกำāเนิด-
เดรĀจฉāน มีอยู่ กรรมที่ทำāสĀตว์ให้เสวยเวทนāในเปรต-
วิสĀย มีอยู่ กรรมที่ทำāสĀตว์ให้เสวยเวทนāในมนุษยโลก 
มีอยู่ กรรมที่ทำāสĀตว์ให้เสวยเวทนāในเทวโลก มีอยู่ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  นี้เรāกล่āวว่ā เวมĀตตตā 
(ควāมมีปรÿมāณต่āงๆ) แห่งกรรมทĀ้งหลāย. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  วิบāกแห่งกรรมทĀ้งหลāย เป็น
อย่āงไรเล่ā ? 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เรāกล่āววิบāกแห่งกรรม 
ทĀ้งหลāย ว่āมีอยู่ ๓ อย่āง คือ วิบāกในทิฏฐธรรม  
(คือทĀนควĀน) หรือว่ā วิบāกในอุปÿปัชชÿ (คือในเวลāต่อมā) 
หรือว่ā วิบāกในอปรปริยāยÿ (คือในเวลāต่อมāอีก).

ภิกษุทĀ้งหลāย !  น้ีเรāกล่āวว่ā วิบāกแห่งกรรม 
ทĀ้งหลāย. 
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ภิกษุทĀ้งหลāย !  กĀมมนิโรธ เป็นอย่āงไรเล่ā ?
ภิกษุทĀ้งหลāย !  ควāมดĀบแห่งกรรมย่อมมี 

เพรāÿควāมดĀบแห่งผĀสสÿ. 
อริยอĀฏฐĀงคิกมรรค (อริยมรรคมีองค์แปด) น้ีนĀน่เอง  

เป็นกĀมมนิโรธคāมินีปฏิปทā (ข้อปฏิบĀติให้ถึงควāมดĀบไม่เหลือ 
แห่งกรรม) ได้แก่ สิ่งเหล่āนี้คือ 

สĀมมāทิฏฐิ  (ควāมเห็นชอบ) 
สĀมมāสĀงกĀปปÿ  (ควāมดำāริชอบ)
สĀมมāวāจā  (กāรพูดจāชอบ) 
สĀมมāกĀมมĀนตÿ  (กāรทำāกāรงāนชอบ) 
สĀมมāอāชีวÿ  (กāรเลี้ยงชีวิตชอบ) 
สĀมมāวāยāมÿ  (ควāมพāกเพียรชอบ) 
สĀมมāสติ  (ควāมรÿลึกชอบ) 
สĀมมāสมāธิ  (ควāมตĀ้งใจมĀ่นชอบ). 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  เมื่อใด อริยสāวก ย่อมรู้ชĀด 

ซึ่งกรรม อย่āงนี้ รู้ชĀดซึ่งนิทāนสĀมภวÿแห่งกรรม อย่āงนี้  
รู้ชĀดซ่ึงเวมĀตตตāแห่งกรรม อย่āงนี้ รู้ชĀดซึ่งวิบāกแห่ง 
กรรม อย่āงนี้ รู้ชĀดซึ่งกĀมมนิโรธ อย่āงนี้ รู้ชĀดซึ่ง 
กĀมมนิโรธคāมินีปฏิปทā อย่āงนี้ 



๙๔

พุทธวจน - หมวดธรรม 

อริยสāวกนĀ้น ย่อมรู้ชĀดซึ่งพรหมจรรย์นี้ว่ā 
เป็นเครื่องเจāÿแทงกิเลส เป็นที่ดĀบไม่เหลือแห่งกรรม. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้อที่เรāกล่āวแล้วว่ā 
“กรรม เป็นสิ่งที่บุคคลควรทรāบ 
นิทāนสĀมภวÿแห่งกรรม เป็นส่ิงท่ีบุคคลควรทรāบ
เวมĀตตตāแห่งกรรม เป็นสิ่งที่บุคคลควรทรāบ
วิบāกแห่งกรรม เป็นสิ่งที่บุคคลควรทรāบ 
กĀมมนิโรธ เป็นสิ่งที่บุคคลควรทรāบ 
กĀมมนิโรธคāมินีปฏิปทā เป็นส่ิงท่ีบุคคลควรทรāบ”  

ดĀงนี้นĀ้น เรāอāศĀยควāมข้อนี้กล่āวแล้ว (รวมสิ่งที่บุคคล
ควรทรāบเกี่ยวกĀบกรรมทĀ้ง ๖ แง่มุม). 



๙๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

กรรมเปรียบด้วยก้อนเกลือ
-บาลี äăก. อํ. ๒ě/Ğ๒ě/Ġ๔ě. 

๒3 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ใครพึงกล่āวว่ā คนทำāกรรม
อย่āงใดๆ ย่อมเสวย กรรมนĀ้น อย่āงนĀ้นๆ ดĀงนี้ เมื่อเป็น
อย่āงนĀ้น กāรอยู่ปรÿพฤติพรหมจรรย์ก็มีไม่ได้ ช่องทāง 
ที่จÿทำāที่สุดแห่งทุกข์โดยชอบก็ไม่ปรāกฏ. 

ส่วนใครกล่āวว่ā คนทำāกรรมอĀนจÿพึงให้ผล 
อย่āงใดๆ ย่อมเสวย ผลของกรรมนĀ้น อย่āงนĀ้นๆ ดĀงนี้ 
เมื่อเป็นอย่āงนี้ กāรอยู่ปรÿพฤติพรหมจรรย์ย่อมมีได้ 
ช่องทāงที่จÿทำāที่สุดแห่งทุกข์โดยชอบก็ย่อมปรāกฏ. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  บāปกรรมแม้ปรÿมāณน้อย  
ท่ีบุคคลบāงคนทำāแล้ว บāปกรรมนĀน้ย่อมนำāเขāไปนรกได้ 
บāปกรรมปรÿมāณน้อยอย่āงเดียวกĀนนĀ้น บāงคนทำāแล้ว 
กรรมนĀ้นเป็นทิฏฐธรรมเวทนียกรรม (ให้ผลในปัจจุบĀน) 
ไม่ปรāกฏผลมāกต่อไปเลย. 

บāปกรรม แม้ปรÿมāณน้อย บุคคลชนิดไร ทำāแล้ว 
บāปกรรมนĀ้นจึงนำāเขāไปนรกได ้? 



๙๖

พุทธวจน - หมวดธรรม 

บุคคลบāงคน ในโลกนี้เป็นผู้มีกāยมิได้อบรม  
มีศีลมิได้อบรม มีจิตมิได้อบรม มีปัญญāมิได้อบรม  
มีคุณควāมดีน้อย เป็นอĀปปāตุมÿ (ผู้มีใจคĀบแคบ ใจหยāบ)  
เป็นอĀปปทุกขวิหāรี (มีปกติอยู่เป็นทุกข์ด้วยเหตุเล็กน้อย) 
บāปกรรมแม้ปรÿมāณน้อย บุคคลชนิดนี้ทำāแล้ว 
บāปกรรมนĀ้นย่อมนำāเขāไปนรกได้.

บāปกรรม ปรÿมāณน้อยอย่āงเดียวกĀน บุคคล
ชนิดไร ทำāแล้ว กรรมนĀ้นจึงเป็นทิฏฐธรรมเวทนียกรรม 
ไม่ปรāกฏผลมāกต่อไปเลย ? 

บุคคลบāงคนในโลกนี้ เป็นผู้มีกāย มีศีล มีจิต 
มีปัญญāได้อบรมแล้ว มีคุณควāมดีมāก เป็นมหāตมÿ 
(ผู้มีใจกว้āงขวāง) เป็นอĀปปมāณวิหāรี (มีปกติอยู่ด้วยธรรม
อĀนหāปรÿมāณมิได้) บāปกรรมปรÿมāณน้อยอย่āงเดียวกĀนนĀน้ 
บุคคลชนิดนี้ทำāแล้วกรรมนĀ้นเป็นทิฏฐธรรมเวทนียกรรม 
ไม่ปรāกฏผลมāกต่อไปเลย. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เปรียบเหมือนบุรุษใส่เกลือลง
ไปในถ้วยน้ำāเล็กๆ หนึ่งก้อน เธอทĀ้งหลāยจÿสำāคĀญควāม
ข้อน้ีว่āอย่āงไร น้ำāอĀนน้อยในถ้วยน้ำāนĀน้จÿกลāยเป็นน้ำāเค็ม 
ไม่น่āดื่มไป เพรāÿเกลือก้อนนĀ้นใช่ไหม ? 



๙๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

“เปŢนเชŚนนĀ้น พรÿเจśāขśā !”.

ข้อนĀ้นเพรāÿเหตุอÿไรเล่ā

“เพรāÿเหตุวŚā นํ้āในถśวยนํ้āนĀน้มีนśอย มĀนจึงเค็มไดśเพรāÿ
เกลือกśอนนĀ้น พรÿเจśāขśā !”.

เปรียบเหมือนบุรุษใส่เกลือก้อนขนāดเดียวกĀนนĀน้ 
ลงไปในแม่น้ำāคงคā เธอทĀ้งหลāยจÿสำāคĀญควāมข้อนี้ว่ā
อย่āงไร  น้ำāในแม่น้ำāคงคāนĀน้ จÿกลāยเป็นน้ำāเค็ม ด่ืมไม่ได้ 
เพรāÿเกลือก้อนนĀ้นหรือ ?  

“หāมิไดś พรÿเจśāขśā !”. 

ข้อนĀ้นเพรāÿเหตุอÿไรเล่ā

“เพรāÿเหตุวŚā น้ํāในแมŚน้ํāคงคāมีมāก น้ํāนĀ้นจึงไมŚเค็ม
เพรāÿเกลือกśอนนĀ้น พรÿเจśāขśā !”.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ฉĀนใดก็ฉĀนนĀ้น บāปกรรมแม้ 
ปรÿมāณน้อย บุคคลบāงคนทำāแล้ว บāปกรรมนĀน้ ย่อมนำā 
เขāไปนรกได้ ส่วนบāปกรรมปรÿมāณน้อยอย่āงเดียว 
กĀนนĀน้ บāงคนทำāแล้ว กรรมนĀน้เป็นทิฏฐธรรมเวทนียกรรม
ไม่ปรāกฏผลมāกต่อไปเลย... 



๙๘

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  คนบāงคนย่อมผูกพĀนเพรāÿ
ทรĀพย์ แม้กึ่งกหāปณÿ... แม้ ๑ กหāปณÿ... แม้ ๑๐๐ 
กหāปณÿ ส่วนบāงคนไม่ผูกพĀนเพรāÿทรĀพย์เพียงเท่āนĀ้น. 

คนอย่āงไร จึงผูกพĀนเพรāÿทรĀพย์ แม้กึ่ง
กหāปณÿ คนบāงคนในโลกน้ีเป็นคนจน มีสมบĀติน้อย 
มีโภคÿน้อย คนอย่āงนี้ย่อมผูกพĀนเพรāÿทรĀพย์ แม้กึ่ง
กหāปณÿ ...

คนอย่āงไร ไม่ผูกพĀนเพรāÿทรĀพย์เพียงเท่āนĀน้ ? 
คนบāงคนในโลกนี้เป็นผู้มĀ่งคĀ่ง มีทรĀพย์มāก มีโภคÿมāก  
คนอย่āงนี้ ย่อมไม่ผูกพĀนเพรāÿทรĀพย์เพียงเท่āนĀ้น  
ฉĀนนĀ้นนĀ่นแหลÿ. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  บāปกรรมแม้ปรÿมāณน้อย 
บุคคลบāงคนทำāแล้ว บāปกรรมนĀ้นย่อมนำāเขāไปนรกได้  
ส่วนบāปกรรมปรÿมāณน้อยอย่āงเดียวกĀนนĀ้น บุคคล
บāงคนทำāแล้ว กรรมนĀ้นเป็นทิฏฐธรรมเวทนียกรรม 
ไม่ปรāกฏผลมāกต่อไปเลย...



๙๙

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

กรรมที่เป็นไปเพื่อควāมสิ้นกรรม
-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/Ğ๒ě-Ğ๒๑/๒ĞĢ.

๒๔ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรม ๔ อย่āงเหล่āน้ี เรāกรÿทำā
ให้แจ้งด้วยปัญญāอĀนย่ิงเองแล้ว ปรÿกāศให้รู้ทĀว่กĀน. 

กรรม ๔ อย่āง อย่āงไรเล่ā ? 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรมด�ā มีวิบāกด�ā ก็มีอยู่. 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรมขāว มีวิบāกขāว ก็มีอยู่.
ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรมทĀ้งด�āทĀ้งขāว มีวิบāก

ทĀ้งด�āทĀ้งขāว ก็มีอยู่. 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรมไม่ด�āไม่ขāว มีวิบāก

ไม่ด�āไม่ขāว เป็นไปเพื่อควāมสิ้นกรรม ก็มีอยู่. 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรมด�ā มีวิบāกด�ā เป็น

อย่āงไรเล่ā ? 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  บุคคลบāงคนในกรณีนี้ ย่อม 

ปรุงแต่ง กāยสĀงขāรอĀนเป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน  
ย่อมปรุงแต่ง วจีสĀงขāรอĀนเป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน  
ย่อมปรุงแต่ง มโนสĀงขāรอĀนเป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน.  



๑๐๐

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ครĀน้เขāปรุงแต่งสĀงขāร (ทĀง้สāม) ดĀงน้ีแล้ว ย่อม เข้āถึงโลก
อĀนเป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน ผĀสสÿทĀ้งหลāย
อĀนเป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน ย่อมถูกต้องเขā
ผู้เข้āถึงโลกอĀนเป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน เขāอĀน
ผĀสสÿที่ เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียนถูกต้องแล้ว 
ย่อม เสวยเวทนāที่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน  
อĀนเป็นทุกข์โดยส่วนเดียว ดĀงเช่นพวกสĀตว์นรก. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  นี้เรียกว่ā กรรมดำā มีวิบāกดำā. 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรมขāว มีวิบāกขāว เป็น

อย่āงไรเล่ā ? 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  บุคคลบāงคนในกรณีน้ี ย่อม

ปรุงแต่ง กāยสĀงขāรอĀนไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน 
ย่อมปรุงแต่ง วจีสĀงขāรอĀนไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน  
ย่อมปรุงแต่ง มโนสĀงขāรอĀนไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน.  
ครĀน้เขāปรุงแต่ง สĀงขāร (ทĀง้สāม) ดĀงน้ีแล้ว ย่อมเข้āถึงโลก 
อĀนไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน ผĀสสÿทĀ้งหลāยที่ 
ไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน ย่อมถูกต้องเขāผู้เข้āถึงโลก 
อĀนไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน เขāอĀนผĀสสÿท่ีไม่เป็น



๑๐๑

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียนถูกต้องแล้ว ย่อม เสวยเวทนā
ท่ีไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียน อĀนเป็นสุขโดยส่วนเดียว  
ดĀงเช่นพวกเทพสุภกิณหā. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  น้ีเรียกว่ā กรรมขāว มีวิบāกขāว. 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรมทĀ้งด�āทĀ้งขāว มีวิบāก

ทĀ้งด�āทĀ้งขāว เป็นอย่āงไรเล่ā ? 
ภิกษุทĀ้งหลāย !  บุคคลบāงคนในกรณีนี้ ย่อม

ปรงุแต่ง กāยสĀงขāรอĀนเป็นไปกĀบด้วยควāมเบยีดเบยีนบ้āง 
ไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียนบ้āง ย่อมปรุงแต่ง 
วจสีĀงขāรอĀนเป็นไปกĀบด้วยควāมเบยีดเบยีนบ้āง ไม่เป็นไป
กĀบด้วยควāมเบยีดเบยีนบ้āง ย่อมปรงุแต่ง มโนสĀงขāร
อĀนเป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียนบ้āง ไม่เป็นไปกĀบ
ด้วยควāมเบียดเบียนบ้āง ครĀ้นเขāปรุงแต่ง สĀงขāร 
(ทĀง้สāม) ดĀงนี้แล้ว ย่อมเข้āถึงโลกอĀนเป็นไปกĀบด้วย
ควāมเบยีดเบยีนบ้āง ไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบยีดเบยีนบ้āง 
ผĀสสÿทĀ้งหลāยที่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียนบ้āง 
ไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียนบ้āง ย่อมถูกต้อง
เขāผู้เข้āถึงโลกอĀนเป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียนบ้āง 



๑๐๒

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ไม่เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียนบ้āง เขāอĀนผĀสสÿที่
เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียนบ้āง ไม่เป็นไปกĀบด้วย
ควāมเบียดเบียนบ้āง ถูกต้องแล้ว ย่อมเสวยเวทนāที่
เป็นไปกĀบด้วยควāมเบียดเบียนบ้āง ไม่เป็นไปกĀบด้วย
ควāมเบียดเบียนบ้āง อĀนเป็นเวทนāที่เป็นสุขแลÿทุกข์
เจือกĀน ดĀงเช่นพวกมนุษย์ พวกเทพบāงพวก พวกวินิบāต
บāงพวก. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  นี้เรียกว่ā กรรมทĀ้งดำāทĀ้งขāว  
มีวิบāกทĀ้งดำāทĀ้งขāว. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  กรรมไม่ด�āไม่ขāว มีวิบāกไม่ด�ā 
ไม่ขāว เป็นไปเพ่ือควāมส้ินกรรมนĀน้ เป็นอย่āงไรเล่ā ? 

คือ สĀมมāทิฏฐิ สĀมมāสĀงกĀปปÿ สĀมมāวāจā 
สĀมมāกĀมมĀนตÿ สĀมมāอāชีวÿ สĀมมāวāยāมÿ สĀมมāสติ 
สĀมมāสมāธ.ิ

ภิกษุทĀ้งหลāย !  นี้เรียกว่ā กรรมไม่ดำāไม่ขāว  
มีวิบāกไม่ดำāไม่ขāว เป็นไปเพื่อควāมสิ้นกรรม. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เหล่āนี้แล กรรม ๔ อย่āง  
ท่ีเรāทำāให้แจ้งด้วยปัญญāอĀนย่ิงเองแล้วปรÿกāศให้รู้ทĀว่กĀน. 



๑๐๓

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

วิธีดĀบกรรม
-บาลี Øกĉก. อํ. ๒๒/๔ġĠ/ĞĞ๔.

๒๕ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ...อริยมรรคมีองค์แปด น้ีนĀน่เอง  
เป็นกĀมมนิโรธคāมินีปฏิปทā (ข้อปฏิบĀติให้ถึงควāมดĀบไม่เหลือ 
แห่งกรรม) ได้แก่ สิ่งเหล่āนี้คือ 

สĀมมāทิฏฐิ  (ควāมเห็นชอบ) 
สĀมมāสĀงกĀปปÿ  (ควāมดำāริชอบ)
สĀมมāวāจā  (กāรพูดจāชอบ) 
สĀมมāกĀมมĀนตÿ  (กāรทำāกāรงāนชอบ) 
สĀมมāอāชีวÿ  (กāรเลี้ยงชีวิตชอบ) 
สĀมมāวāยāมÿ  (ควāมพāกเพียรชอบ) 
สĀมมāสติ  (ควāมรÿลึกชอบ) 
สĀมมāสมāธิ  (ควāมตĀ้งใจมĀ่นชอบ).

(รāยลÿเอียดเกี่ยวกĀบอริยมรรคมีองคŞแปด สāมāรถ
อŚāนเพิ่มเติมไดśที่ หนśā ๑๔๕)



๑๐๔

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

วิบāกกรรมอย่āงเบāของหมู่สĀตว์
-บาลี อÞĉŐก. อํ. ๒Ğ/๒Ġ๑/๑Ğě. 

๒๖ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ปāณāติบāต (ฆ่āสĀตว์) ที่เสพ
ทĀ่วแล้ว เจริญแล้ว ทำāให้มāกแล้ว ย่อมเป็นไปเพื่อนรก 
เป็นไปเพื่อกำāเนิดเดรĀจฉāน เป็นไปเพื่อเปรตวิสĀย. 

วิบāกแห่งปāณāติบāตของผู้เป็นมนุษย์ที่เบāกว่ā
วิบāกทĀ้งปวง คือวิบāกที่เป็นไปเพื่อ มีอāยุสĀ้น. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  อทินนāทāน (ลĀกทรĀพย์) ที่เสพ
ทĀ่วแล้ว เจริญแล้ว ทำāให้มāกแล้ว ย่อมเป็นไปเพื่อนรก 
เป็นไปเพื่อกำāเนิดเดรĀจฉāน เป็นไปเพื่อเปรตวิสĀย. 

วิบāกแห่งอทินนāทāนของผู้เป็นมนุษย์ที่เบāกว่ā
วิบāกทĀง้ปวง คือวิบāกท่ีเป็นไปเพ่ือ ควāมเส่ือมแห่งโภคÿ. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  กāเมสุมิจฉāจāร (ปรÿพฤติผิด 
ในกāม) ท่ีเสพทĀว่แล้ว เจริญแล้ว ทำāให้มāกแล้ว ย่อมเป็นไป
เพ่ือนรก เป็นไปเพ่ือกำāเนิดเดรĀจฉāน เป็นไปเพ่ือเปรตวิสĀย.

วิบāกแห่งกāเมสุมิจฉāจāรของผู้เป็นมนุษย์ท่ีเบā
กว่āวิบāกทĀ้งปวง คือวิบāกที่เป็นไปเพื่อ ก่อเวรด้วยศĀตรู. 



๑๐๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ภิกษุทĀ้งหลāย !  มุสāวāท (คำāเท็จ) ท่ีเสพทĀว่แล้ว  
เจริญแล้ว ทำāให้มāกแล้ว ย่อมเป็นไปเพื่อนรก เป็นไป
เพื่อกำāเนิดเดรĀจฉāน เป็นไปเพื่อเปรตวิสĀย. 

วิบāกแห่งมุสāวāทของผู้เป็นมนุษย์ที่เบāกว่ā
วิบāกทĀ้งปวง คือวิบāกที่เป็นไปเพื่อ กāรถูกกล่āวตู่ด้วย
ค�āไม่จริง. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ปิสุณāวāจā (คำāยุยงให้แตกกĀน) 
ท่ีเสพทĀว่แล้ว เจริญแล้ว ทำāให้มāกแล้ว ย่อมเป็นไปเพ่ือนรก  
เป็นไปเพื่อกำāเนิดเดรĀจฉāน เป็นไปเพื่อเปรตวิสĀย. 

วิบāกแห่งปิสุณāวāจāของผู้เป็นมนุษย์ที่เบāกว่ā
วิบāกทĀ้งปวง คือวิบāกที่เป็นไปเพื่อ กāรแตกจāกมิตร. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ผรุสวāจā (คำāหยāบ) ท่ีเสพทĀว่แล้ว  
เจริญแล้ว ทำāให้มāกแล้ว ย่อมเป็นไปเพื่อนรก เป็นไป
เพื่อกำāเนิดเดรĀจฉāน เป็นไปเพื่อเปรตวิสĀย. 

วิบāกแห่งผรุสวāจāของผู้เป็นมนุษย์ที่เบāกว่ā
วิบāกทĀ้งปวง คือวิบāกที่เป็นไปเพื่อ กāรได้ฟังเสียงที่ 
ไม่น่āพอใจ. 



๑๐๖

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  สĀมผĀปปลāปÿ (คำāเพ้อเจ้อ)  
ที่เสพทĀ่วแล้ว เจริญแล้ว ทำāให้มāกแล้ว ย่อมเป็นไป
เพ่ือนรก เป็นไปเพ่ือกำāเนิดเดรĀจฉāน เป็นไปเพ่ือเปรตวิสĀย. 

วิบāกแห่งสĀมผĀปปลāปÿของผู้เป็นมนุษย์ที่เบā
กว่āวิบāกทĀ้งปวง คือวิบāกที่เป็นไปเพื่อวāจāที่ไม่มีใคร
เชื่อถือ. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  กāรด่ืมน้�āเมāคือสุรāแลÿเมรĀย 
ที่เสพทĀ่วแล้ว เจริญแล้ว ทำāให้มāกแล้ว ย่อมเป็นไป
เพ่ือนรก เป็นไปเพ่ือกำāเนิดเดรĀจฉāน เป็นไปเพ่ือเปรตวิสĀย.

วิบāกแห่งกāรดื่มน้ำāเมāคือสุรāแลÿเมรĀยของ 
ผู้เป็นมนุษย์ที่เบāกว่āวิบāกทĀ้งปวง คือวิบāกที่เป็นไปเพื่อ
ควāมเป็นบ้ā (อุมฺมตฺตก).



๑๐๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

ฉลāดในเรื่องกรรม
-บาลี ð. ð. ๑Ğ/ġ๔๔/ĢěĢ. 

๒๗ 

วāเสฏฐÿ !  ก็ในหมู ่มนุษย์ ผู ้ใดอāศĀยกāร
รĀกษāโคเลี้ยงชีวิต ท่āนจงรู้อย่āงน้ีว่ā ผู้นĀ้นเป็นชāวนā 
ไม่ใช่พรāหมณ์ 

วāเสฏฐÿ !  อนึ่ง ในหมู่มนุษย์ ผู้ใดเลี้ยงชีวิต
ด้วยศิลปมāกอย่āง ท่āนจงรู้อย่āงนี้ว่ā ผู้นĀ้นเป็นศิลปิน 
ไม่ใช่พรāหมณ์ 

วāเสฏฐÿ !  อนึ่ง ในหมู ่มนุษย์ ผู ้ใดอāศĀย
กāรค้āขāยเลี้ยงชีวิต ท่āนจงรู้อย่āงนี้ว่ā ผู้นĀ้นเป็นพ่อค้ā 
ไม่ใช่พรāหมณ์ 

วāเสฏฐÿ !  อนึ่ง ในหมู่มนุษย์ ผู้ใดเลี้ยงชีวิต
ด้วยกāรรĀบใช้ผู้อื่น ท่āนจงรู้อย่āงนี้ว่ā ผู้นĀ้นเป็นคนรĀบใช้ 
ไม่ใช่พรāหมณ์ 

วāเสฏฐÿ !  อนึ่ง ในหมู ่มนุษย์ ผู ้ใดอāศĀย
ของที่เขāไม่ให้เลี้ยงชีวิต ท่āนจงรู้อย่āงนี้ว่ā ผู้นี้เป็นโจร 
ไม่ใช่พรāหมณ์ 



๑๐๘

พุทธวจน - หมวดธรรม 

วāเสฏฐÿ !  อนึ่ง ในหมู ่มนุษย์ ผู ้ใดอāศĀย
ศāตรāวุธเลี้ยงชีวิต ท่āนจงรู้อย่āงนี้ว่ā ผู้นĀ้นเป็นทหāร 
ไม่ใช่พวกพรāหมณ์ 

วāเสฏฐÿ !  อนึ่ง ในหมู่มนุษย์ ผู้ใดเลี้ยงชีวิต
ด้วยกāรงāนของปุโรหิต ท่āนจงรู้อย่āงนี้ว่ā ผู้นĀ้นเป็น
เจ้āหน้āที่กāรบูชā ไม่ใช่พรāหมณ์

วāเสฏฐÿ !  อนึ่ง ในหมู่มนุษย์ ผู้ใดปกครอง
บ้āนแลÿเมือง ท่āนจงรู้อย่āงนี้ว่ā ผู้นี้เป็นพรÿรāชā 
ไม่ใช่พรāหมณ์ 

แลÿเรāก็ไม่เรียกบุคคลผู้เกิดในกำāเนิดไหนๆ 
หรือเกิดจāกมāรดāว่āเป็นพรāหมณ์ บุคคลถึงจÿเรียกกĀน
ว่āท่āนผู้เจริญ ผู้นĀน้ก็ยĀงเป็นผู้มีกิเลสเคร่ืองกĀงวลอยู่นĀน่เอง 

เรāเรียก บุคคลผู้ไม่มีกิเลสเคร่ืองกĀงวล ผู้ไม่ยึดมĀน่
นĀ้นว่āเป็นพรāหมณ์ ผู้ใดแลตĀดสĀงโยชน์ทĀ้งปวงได้แล้ว
ไม่สÿดุ้ง เรāเรียกผู้นĀน้ผู้ล่วงกิเลสเคร่ืองข้อง ไม่ปรÿกอบด้วย
สรรพกิเลส ว่āเป็นพรāหมณ์…

บุคคลเป็นพรāหมณ์เพรāÿชāติ (ก�āเนิด) ก็หāมิได้  
จÿมิใช่พรāหมณ์เพรāÿชāติ (กำāเนิด) ก็หāมิได้ 



๑๐๙

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

บุคคลเปน็พรāหมณ์ ก็เพรāÿกรรม 
ไม่เป็นพรāหมณ์ ก็เพรāÿกรรม 
บุคคลเป็นชāวนā ก็เพรāÿกรรม 
เป็นศิลปิน ก็เพรāÿกรรม 
บุคคลเป็นพ่อค้ā ก็เพรāÿกรรม 
เป็นคนรĀบใช้ ก็เพรāÿกรรม 
บุคคลแม้เป็นโจร ก็เพรāÿกรรม 
เป็นนĀกรบ ก็เพรāÿกรรม 
บุคคลเป็นปุโรหิต ก็เพรāÿกรรม 
แม้เป็นพรÿรāชā ก็เพรāÿกรรม
บĀณฑิตทĀง้หลāยย่อมเห็นซ่ึงกรรมนĀน้ ตāมท่ีเป็น

จริงอย่āงน้ี. ช่ือว่āเป็นผู้เห็นซ่ึงปฏิจจสมุปบāท เป็นผู้ฉลāด
ในเร่ืองวิบāกแห่งกรรม. 

โลกย่อมเป็นไปตāมกรรม หมู่สĀตว์ย่อมเป็นไป
ตāมกรรม. สĀตว์ทĀ้งหลāย มีกรรมเป็นเครื่องรึงรĀด เหมือน
ลิ่มสลĀกขĀนยึดรถที่กำāลĀงแล่นไปอยู่. 

สĀตว์ทĀ้งหลāย เป็นผู้มีกรรมเป็นของตน เป็น
ทāยāทแห่งกรรม มีกรรมเป็นก�āเนิด มีกรรมเป็น
เผ่āพĀนธุ์ มีกรรมเป็นที่พึ่งอāศĀย กรÿท�āกรรมใดไว้
ดีก็ตāม ชĀ่วก็ตāม จĀกเป็นผู้รĀบผลของกรรมนĀ้น.



๑๑๐

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

วินิจฉĀยกรรม
-บาลี ð. ð. ๑Ğ/๑๒๘/๑Ğě. 

๒๘ 

เมื่อจÿกรÿท�ā
รāหุล !  เธอใคร่จÿท�āกรรมใดด้วยกāย พึง

พิจāรณāกรรมนĀน้เสียก่อนว่ā “กāยกรรมท่ีเรāใคร่จÿกรÿทำāน้ี  
เป็นไปเพื่อเบียดเบียนตนเองบ้āง เบียดเบียนผู้อื่นบ้āง 
เบียดเบียนทĀ้งสองฝ่āยบ้āง เป็นกāยกรรมที่เป็นอกุศล 
มีทุกข์เป็นกำāไร มีทุกข์เป็นวิบāก หรือไม่หนอ ?” ดĀงนี้. 

รāหุล !  ถ้āเธอพิจāรณā รู้สึกอยู่ดĀงนี้ ไซร้  
เธอ ไม่พึงกรÿท�āกāยกรรมชนิดนĀ้นโดยถ่āยเดียว. 

รāหุล !  ถ้ ā เธอพิจāรณā รู้สึกอยู่ดĀ งนี้ ว่ ā  
“กāยกรรมท่ีเรāใคร่จÿกรÿทำāน้ี ไม่เป็นไปเพ่ือเบียดเบียน
ตนเองบ้āง ไม่เป็นไปเพื่อเบียดเบียนผู้อื่นบ้āง ไม่เป็นไป
เพื่อเบียดเบียนทĀ้งสองฝ่āยบ้āง เป็นกāยกรรมที่เป็นกุศล 
มีสุขเป็นกำāไร มีสุขเป็นวิบāก” ดĀงนี้ไซร้. 

รāหุล !  เธอพึงกรÿท�āกāยกรรมชนิดนĀ้น. 



๑๑๑

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

เมื่อกรÿท�āอยู่
รāหุล !  เมื่อเธอกรÿท�āกรรมใดด้วยกāยอยู่ 

พึงพิจāรณāกรรมนĀ้นว่ā “กāยกรรมที่เรāกำāลĀงกรÿทำāอยู่นี้  
เป็นไปเพื่อเบียดเบียนตนเองบ้āง เบียดเบียนผู้อื่นบ้āง 
เบียดเบียนทĀ้งสองฝ่āยบ้āง เป็นกāยกรรมที่เป็นอกุศล 
มีทุกข์เป็นกำāไร มีทุกข์เป็นวิบāก หรือไม่หนอ ?” ดĀงนี้.

รāหุล !  ถ ้āเธอพิจāรณā รู ้สึกอยู ่ดĀงนี้ไซร้ 
เธอพึงเลิกลÿกāยกรรมชนิดนĀ้นเสีย. 

รāหุล !  ถ้ ā เธอพิจāรณā รู้สึกอยู่ดĀ งนี้ ว่ ā  
“กāยกรรมท่ีเรāกำāลĀงกรÿทำāอยู่น้ี ไม่เป็นไปเพ่ือเบียดเบียน  
ตนเองบ้āง ไม่เป็นไปเพื่อเบียดเบียนผู้อื่นบ้āง ไม่เป็นไป
เพื่อเบียดเบียนทĀ้งสองฝ่āยบ้āง เป็นกāยกรรมที่เป็นกุศล 
มีสุขเป็นกำāไร มีสุขเป็นวิบāก” ดĀงนี้ไซร้. 

รāหุล !  เธอพึงเร่งเพ่ิมกāรกรÿท�āกāยกรรม 
ชนิดนĀ้น.



๑๑๒

พุทธวจน - หมวดธรรม 

เมื่อกรÿท�āแล้ว
รāหุล !  เม่ือเธอกรÿท�āกรรมใดด้วยกāยแล้ว 

พึงพิจāรณāกรรมนĀ้น ว่ā “กāยกรรมท่ีเรāกรÿทำāแล้วนี้  
เป็นไปเพื่อเบียดเบียนตนเองบ้āง เบียดเบียนผู้อื่นบ้āง  
เบียดเบียนทĀ้งสองฝ่āยบ้āง เป็นกāยกรรมที่เป็นอกุศล  
มีทุกข์เป็นกำāไร มีทุกข์เป็นวิบāก หรือไม่หนอ ?” ดĀงนี้.

รāหุล !  ถ้āเธอพิจāรณā รู้สึกอยู่ดĀงนี้ ไซร้  
เธอพึงแสดง พึงเปิดเผย พึงกรÿท�āให้เป็นของหงāย  
ซ่ึงกāยกรรมนĀน้ ในพรÿศāสนāหรือในเพ่ือนสพรหมจāรี  
ผู้เป็นวิญญูชนทĀง้หลāย ครĀน้แสดง ครĀน้เปิดเผย ครĀน้กรÿทำā
ให้เป็นของหงāยแล้ว พึงถึงซึ่งควāมรÿวĀงสĀงวรต่อไป. 

รāหุล !  ถ้ ā เธอพิจāรณā รู้สึกอยู่ดĀ งนี้ ว่ ā 
“กāยกรรมที่เรāกรÿทำāแล้วนี้ ไม่เป็นไปเพื่อเบียดเบียน
ตนเองบ้āง ไม่เป็นไปเพื่อเบียดเบียนผู้อื่นบ้āง ไม่เป็นไป
เพื่อเบียดเบียนทĀ้งสองฝ่āยบ้āง เป็นกāยกรรมที่เป็นกุศล 
มีสุขเป็นกำāไร มีสุขเป็นวิบāก” ดĀงนี้ ไซร้. 



๑๑๓

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

รāหุล !  เธอพึงอยู่ด้วยปีติแลÿปรāโมทย์ ตāม
ศึกษāในกุศลธรรมทĀ้งหลāยอยู่ ทĀ้งกลāงวĀนแลÿกลāง
คืนเถิด. 

(ในกรณีแหŚง วจีกรรม แลÿ มโนกรรม ก็ตรĀสไวśโดยมี
นĀยอยŚāงเดียวกĀน)



๑๑๔

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

กāรบวชที่ไร้ปรÿโยชน์
-บาลี Ñèĉç. สํ. ๑Ģ/๑๑Ğ/๑ġĢ. 

๒๙ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  อāชีพต่ำāที่สุด ในบรรดāอāชีพ
ทĀ้งหลāย คือกāรขอทāน. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  คำāสāปแช่งอย่āงย่ิงในโลกน้ี คือ  
คำāสāปแช่งว่ā “แกถือกรÿเบื้องในมือเที่ยวขอทāนเถอÿ” 
ดĀงนี้. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  กุลบุตรทĀง้หลāย เข้āถึงอāชีพน้ี  
เป็นผู้เป็นไปในอำāนāจแห่งปรÿโยชน์ เพรāÿอāศĀยอำāนāจ
แห่งปรÿโยชน์ ไม่ใช่เป็นคนหนีรāชทĀณฑ์ ไม่ใช่เป็นคน
ขอให้โจรปล่อยตĀวไปบวช ไม่ใช่เป็นคนหนีหนี้ ไม่ใช่เป็น
คนหนีภĀย ไม่ใช่เป็นคนไร้อāชีพ จึงบวช.

อีกอย่āงหน่ึง กุลบุตรน้ีบวชแล้ว โดยท่ีคิดเช่นน้ีว่ā  
เรāทĀ้งหลāยเป็นผู้ถูกหยĀ่งเอāแล้ว โดยชāติชรāมรณÿ  
โสกÿปริเทวÿทุกขÿโทมนĀสอุปāยāสทĀ้งหลāย เป็นผู้อĀน
ควāมทุกข์หยĀ่งเอāแล้ว มีควāมทุกข์เป็นเบื้องหน้āแล้ว 
ทำāไฉน กāรทำāท่ีสุดแห่งกองทุกข์ทĀง้ส้ินน้ี จÿพึงปรāกฏแก่เรā 
ดĀงนี้.  



๑๑๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ภิกษุทĀ้งหลāย !  แต่ว่āกุลบุตรผู้บวชแล้วอย่āงน้ี  
กลĀบเป็นผู้มāกไปด้วยอภิชฌā มีรāคÿแก่กล้āในกāมทĀง้หลāย  
มีจิตพยāบāท มีควāมดำāริแห่งใจเป็นไปในทāงปรÿทุษร้āย  
มีสติอĀนลืมหลงแล้ว ไม่มีสĀมปชĀญญÿ มีจิตไม่ตĀ้งมĀ่นแล้ว 
มีจิตหมุนไปผิดแล้ว มีอินทรีย์อĀนตนไม่สำāรวมแล้ว.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เปรียบเหมือน ดุ้นฟืนจāก
เชิงตÿกอน ที่เผāศพ ยĀงมีไฟติดอยู่ทĀ้งสอง ตรงกลāง
ก็เป้ือนอุจจāรÿ ย่อมใช้ปรÿโยชน์เป็นไม้ในบ้āนเรือนก็ไม่ได้  
ย่อมใช้ปรÿโยชน์เป็นไม้ในป่āก็ไม่ได้ ข้อนี้ฉĀนใด 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เรāกล่āวบุคคลนี้ว่āมีอุปมā
เช่นนĀ้น คือ เป็นผู้เสื่อมจāกโภคÿแห่งคฤหĀสถ์ด้วย  
ไม่ท�āปรÿโยชน์แห่งสมณÿให้บริบูรณ์ ด้วย. 



ทŠานจงถüายทานในÿงฆŤเถิด 
เมื่อทŠานถüายทานในÿงฆŤอยูŠ
จิตจักเลื่อมใÿ 
ทŠานเปŨนผูšมีจิตอันเลื่อมใÿแลšü 
ภายĀลังแตŠการตายเพราะการทําลายแĀŠงกาย 
จักเขšาถึงÿุคติโลกÿüรรคŤ. 
-บาลี Øกĉก. อํ. ๒๒/๔Ğ๘/ĞĞě. 



๑๑๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

สĀงฆทāนดีกว่ā !
-บาลี Øกĉก. อํ. ๒๒/๔Ğġ-๔Ğ๘/ĞĞě. 
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“ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  ทāนปรÿจํāสกุลวงศŞ ขśāพรÿองคŞ 
ยĀงใหśอยูŚ แตŚวŚāทāนนĀ้นขśāพรÿองคŞใหśเฉพāÿหมูŚภิกษุผูś เปŢน
อรหĀนตŞ หรือผูśปฏิบĀติอรหĀตตมรรค ที่อยูŚป่ā ที่ถือบิณฑบāต ที่ถือ
ผśāบĀงสุกุล เปŢนวĀตร”.

คหบดี !  ข้อท่ีจÿรู้ว่āคนเหล่āน้ีเป็นพรÿอรหĀนต์
หรือปฏิบĀติอรหĀตตมรรคนĀ้น เป็นสิ่งที่รู้ได้ยāกส�āหรĀบ
ท่āนผู้เป็นคฤหĀสถ์ผู้บริโภคกāม ผู้ยĀงมีกāรนอนเบียดบุตร  
บริโภคใช้สอยกรÿแจÿจĀนทน์แลÿผ้āจāกเมืองกāสี ทĀดทรง 
มāลāแลÿเครื่องกลิ่นแลÿเครื่องผĀดทā ยินดีอยู่ด้วยทอง
แลÿเงิน.

คหบดี !  ถึงแม้ภิกษุจÿเป็น ผู้อยู่ป่āเป็นวĀตร 
ถ้āเป็น ผู้ฟุ้งซ่āน ถือตĀว กลĀบกลอก พูดมāก มีวāจā 
ไม่แน่นอน มีสติลืมหลง ปรāศจāกสĀมปชĀญญÿ ไม่มีสมāธิ 
มีจิตหมุนไปผิด มีอินทรีย์อĀนปล่อยแล้ว ด้วยอāกāร
อย่āงนี้ ภิกษุนĀ้น ควรถูกติเตียนด้วยองค์นĀ้นๆ. 



๑๑๘

พุทธวจน - หมวดธรรม 

คหบดี !  ถึงแม้ภิกษุจÿเป็น ผู้อยู่ป่āเป็นวĀตร 
ถ้āเป็น ผูไ้ม่ฟุ้งซ่āน ไม่ถือตĀว ไม่กลĀบกลอก ไม่พูดมāก  
มีวāจāแน่นอน มีสติตĀ้งมĀ่น มีสĀมปชĀญญÿ มีสมāธิ  
มีเอกĀคคตāจิต ส�āรวมอินทรีย์ ด้วยอāกāรอย่āงนี้  
ภิกษุนĀ้นอĀนใครๆ ควรสรรเสริญด้วยองค์นĀ้นๆ.

คหบดี !  ถึงแม้ภิกษุจÿเป็น ผูอ้ยู่ใกล้บ้āน ก็ดี...  
บิณฑบāตเป็นวĀตร  ก็ดี . . .  ฉĀนในท่ีนิมนต์  ก็ดี . . .  
ถือผ้āบĀงสุกุลเป็นวĀตร  ก็ดี... นุ่งห่มคหบดีจีวร  ก็ดี  
ถ้āเป็นผู้ฟุ้งซ่āน ถือตĀว กลĀบกลอก พูดมāก มีวāจā 
ไม่แน่นอน มีสติลืมหลง ปรāศจāกสĀมปชĀญญÿ ไม่มีสมāธิ 
มีจิตหมุนไปผิด มีอินทรีย์อĀนปล่อยแล้ว ด้วยอāกāร
อย่āงนี้ ภิกษุนĀ้น ควรถูกติเตียนด้วยองค์นĀ้นๆ.

คหบดี !  ถึงแม้ภิกษุจÿเป็น ผู้อยู่ใกล้บ้āน ก็ดี...  
บิณฑบāตเป็นวĀตร  ก็ดี . . .  ฉĀนในท่ีนิมนต์  ก็ดี . . .  
ถือผ้āบĀงสุกุลเป็นวĀตร  ก็ดี... นุ่งห่มคหบดีจีวร  ก็ดี  
ถ้āเป็นผูไ้ม่ฟุ้งซ่āน ไม่ถือตĀว ไม่กลĀบกลอก ไม่พูดมāก 
มีวāจāแน่นอน มีสติตĀ้งมĀ่น มีสĀมปชĀญญÿ มีสมāธิ  
มีเอกĀคคตāจิต ส�āรวมอินทรีย์ ด้วยอāกāรอย่āงนี้ 
ภิกษุนĀ้นอĀนใครๆ ควรสรรเสริญด้วยองค์นĀ้นๆ. 



๑๑๙

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

เอāลÿ คหบด ี!  ท่āนจงถวāยทāนในสงฆ์เถิด 
เมื่อท่āนถวāยทāนในสงฆ์อยู่ จิตจĀกเลื่อมใส ท่āนเป็น 
ผู้มีจิตอĀนเล่ือมใสแล้ว ภāยหลĀงแต่กāรตāยเพรāÿกāรทำāลāย 
แห่งกāย จĀกเข้āถึงสุคติโลกสวรรค์. 

“ขśāแตŚพรÿองคŞผูśเจริญ !  จํāเดิมแตŚวĀนน้ีไป ขśāพรÿองคŞ
จÿถวāยทāนในสงฆŞ ”.



“ภิกþุ ภิกþุณี อุบาÿก อุบาÿิกาใด
ประพฤติธรรมÿมคüรแกŠธรรม
ปฏิบัติชอบยิ่ง ปฏิบัติตามธรรมอยูŠ
ผูšนั้นชื่อüŠา ยŠอมÿักการะ เคารพนับถือ
บูชาตถาคต ดšüยการบูชาอันÿูงÿุด”
-บาลี ðúา. ที. ๑ě/๑ġ๑/๑๒๙. 



๑๒๑

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

ห้āมผู้อื่นให้ทāน ชื่อว่āไม่ใช่มิตร
-บาลี äăก. อํ. ๒ě/๒ěĠ/๔๙Ģ. 
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วĀจฉÿ !  ผู้ใดห้āมผู้อื่นซึ่งให้ทāน ผู้นĀ้นชื่อว่ā
เป็นอมิตร ผู้ทำāอĀนตรāยสิ่ง ๓ สิ่ง คือ 

ทำāอĀนตรāยต่อบุญของทāยก (ผู้ให้ทāน) 
ทำāอĀนตรāยต่อลāภของปฏิคāหก (ผู้รĀบทāน) 
แลÿตĀวเองก็ขุดรāกตĀวเองกำāจĀดตĀวเองเสียตĀ้งแต่

แรกแล้ว. 

วĀจฉÿ !  ผู้ท่ีห้āมผู้อ่ืนซ่ึงให้ทāน ช่ือว่āเป็นอมิตร  
ผู้ท�āอĀนตรāยสิ่ง 3 สิ่ง ดĀงนี้แล. 

วĀจฉÿ !  เรāเองย่อมกล่āวอย่āงนี้ว่ā “ผู้ใด 
เทน้ำāล้āงหม้อ หรือน้ำāล้āงชāมก็ตāม ลงในหลุมน้ำāครำā 
หรือทāงน้ำāโสโครก ซ่ึงมีสĀตว์มีชีวิตเกิดอยู่ในนĀน้ด้วยคิดว่ā  
สĀตว์ในนĀ้นจÿได้อāศĀยเลี้ยงชีวิต ดĀงนี้แล้ว เรāก็ยĀงกล่āวว่ā 
นĀน่เป็นทāงมāแห่งบุญ เพรāÿกāรทำāแม้เช่นนĀน้ ไม่ต้องกล่āว
ถึงกāรให้ทāนแก่มนุษย์ด้วยกĀน” ดĀงนี้. 



๑๒๒

พุทธวจน - หมวดธรรม 

อีกอย่āงหนึ่ง เรāกล่āวว่āทāนที่ให้แก่ผู้มีศีล เป็น
ทāนมีผลมāก. ทāนที่ให้แก่ผู้ทุศีล หāเป็นอย่āงนĀ้นไม่. 
แลÿผู้มีศีลนĀ้นเป็นผู้ลÿเสียซึ่งองค์ ๕ แลÿปรÿกอบอยู่
ด้วยองค์ ๕. 

ลÿองค์ ๕ คือ ลÿกāมฉĀนทÿ ลÿพยāบāท 
ลÿถนีมทิธÿ (หดหูซึ่มเซā) ลÿอทุธĀจจกุกกจุจÿ (ฟุง้ซ่āนรำāคāญ) 
ลÿวิจิกิจฉā (ลĀงเลสงสĀย)

ปรÿกอบด้วยองค์ ๕ คือ 
(๑) ปรÿกอบด้วยกองศีลชĀน้อเสขÿ 
(๒) ปรÿกอบด้วยกองสมāธิชĀ้นอเสขÿ 
(๓) ปรÿกอบด้วยกองปัญญāชĀ้นอเสขÿ 
(๔) ปรÿกอบด้วยกองวิมุตติชĀ้นอเสขÿ 
(๕) ปรÿกอบด้วยกองวิมุตติญāณทĀสสนÿชĀน้อเสขÿ.
เรāกล่āวว่āทāนที่ให้ในบุคคลผู้ลÿองค์ห้ā แลÿ

ปรÿกอบด้วยองค์ห้ā ด้วยอāกāรอย่āงนี้ มีผลมāก ดĀงนี้. 



มีลาภ เÿื่อมลาภ มียý เÿื่อมยý 
นินทา ÿรรเÿริญ ÿุข ทุกขŤ 

 แปดอยŠางนี้ เปŨนÿิ่งที่ไมŠเที่ยงในĀมูŠมนุþยŤ 
 ไมŠยั่งยืน มีคüามแปรปรüนเปŨนธรรมดา 

- บาลี อÝŪŐก. อํ. ๒Ğ/๑Ġ๙/๙ġ. 



๑๒๔

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ผลแห่งทāน
-บาลี èöก. อํ. ๒Ğ/๔ěĠ/๒๒๔. 
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คหบดี !  บุคคลให้ทāนอĀนเศร้āหมองหรือ
ปรÿณีตก็ตāม แต่ให้ทāนนĀ้นโดยไม่เคāรพ ไม่ท�ā 
ควāมนอบน้อมให้ ไม่ให้ด้วยมือตนเอง ให้ของท่ีเหลือ  
ไม่เชื่อกรรมแลÿผลของกรรม ให้ทāน

ทāนนĀน้ๆ บĀงเกิดผลในตรÿกูลใดๆ ในตรÿกูลนĀน้ๆ  
จิตของผู้ให้ทāนย่อมไม่น้อมไปเพ่ือบริโภคอāหāรอย่āงดี  
ย่อมไม่น้อมไปเพ่ือบริโภคผ้āอย่āงดี ย่อมไม่น้อมไปเพ่ือ 
บริโภคยāนอย่āงดี ย่อมไม่น้อมไปเพ่ือบริโภคกāมคุณ ๕  
อย่āงด ี แม้บริวāรชนของผู้ให้ทāนนĀ้นคือ บุตร ภรรยā  
ทāส คนใช้ คนท�āงāน ก็ไม่เชื่อฟัง ไม่เงี่ยหูฟัง  
ส่งจิตไปที่อื่นเสีย. 

ข้อนĀ้นเพรāÿเหตุไร ? ทĀ้งนี้เป็นเพรāÿ ผลแห่ง
กรรมที่ตนกรÿท�āโดยไม่เคāรพ.



๑๒๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

คหบดี !  บุคคลให้ทāนอĀนเศร้āหมองหรือ
ปรÿณีตก็ตāม แต่ให้ทāนนĀ้นโดยเคāรพ ท�āควāม
นอบน้อมให้ ให้ด้วยมือตนเอง ให้ของที่ไม่เหลือ 
เชื่อกรรมแลÿผลของกรรม ให้ทāน 

ทāนนĀน้ๆ บĀงเกิดผลในตรÿกูลใดๆ ในตรÿกูลนĀน้ๆ  
จิตของผู้ให้ทāนย่อมน้อมไปเพื่อบริโภคอāหāรอย่āงดี 
ย่อมน้อมไปเพื่อบริโภคผ้āอย่āงดี ย่อมน้อมไปเพื่อ
บริโภคยāนอย่āงดี ย่อมน้อมไปเพื่อบริโภคกāมคุณ ๕ 
อย่āงดี แม้บริวāรชนของผู้ให้ทāนนĀ้น คือ บุตร ภรรยā  
ทāส คนใช้ คนท�āงāน ก็เช่ือฟังดี เง่ียหูฟัง ไม่ส่งจิต
ไปที่อื่น. 

ข้อนĀ้นเพรāÿเหตุไร ? ทĀ้งนี้เป็นเพรāÿผลของ
กรรมที่ตนกรÿท�āโดยเคāรพ.



๑๒๖

พุทธวจน - หมวดธรรม 

คหบดี !  เร่ืองเคยมีมāแล้ว มีพรāหมณ์ชื่อ
เวลāมÿ พรāหมณ์ผู้นĀน้ได้ให้ทāนเป็นมหāทāนอย่āงน้ี คือ  
ได้ให้ถāดทองเต็มด้วยรูปิยÿ ๘๔,๐๐๐ ถāด ถāดรูปิยÿ
เต็มด้วยทอง ๘๔,๐๐๐ ถāด ถāดสำāริดเต็มด้วยเงิน 
๘๔,๐๐๐ ถāด ให้ช้āง ๘๔,๐๐๐ เชือก มีเคร่ืองปรÿดĀบล้วน 
เป็นทอง มีธงทอง คลุมด้วยข่āยทอง ให้รถ ๘๔,๐๐๐ คĀน 
หุ้มด้วยหนĀงรāชสีห์ หนĀงเสือโคร่ง หนĀงเสือเหลือง ผ้āกĀมพล 
เหลือง มีเครื่องปรÿดĀบล้วนเป็นทอง มีธงทอง คลุมด้วย 
ข่āยทอง ให้แม่โคนม ๘๔,๐๐๐ ตĀว มีน้ำāนมไหลสÿดวก  
ใช้ภāชนÿเงินรองน้ำāนม ให้หญิงสāว ๘๔,๐๐๐ คน ปรÿดĀบ 
ด้วยแก้วมณีแลÿแก้วกุณฑล ให้บĀลลĀงก์ ๘๔,๐๐๐ ท่ี ลāดด้วย
ผ้āโกเชāว์ ลāดด้วยขนแกÿสีขāว เครื่องลāดมีสĀณฐāนเป็น
ช่อดอกไม้ มีเครื่องลāดอย่āงดีทำāด้วยหนĀงชมด มีเครื่อง
ลāดเพดāน มีหมอนข้āงแดงทĀ้งสอง ให้ผ้ā ๘๔,๐๐๐ โกฏิ  
เป็นผ้āเปลือกไม้  ผ้āแพร ผ้āฝ้āย เนื้อลÿเอียด  
จÿป่วยกล่āวไปไยถึงข้āว น้ำā ของเคี้ยว ของบริโภค  
เครื่องลูบไล้ ที่นอน ไหลไปเหมือนแม่น้ำā. 



๑๒๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

คหบด ี!  ท่āนพึงมีควāมคิดอย่āงนี้ว่ā สมĀยนĀ้น 
ผู้อื่นไม่ใช่เวลāมพรāหมณ์ผู้ที่ให้ทāนเป็นมหāทāนนĀ้น. 

คหบดี !  แต่ท่āนไม่ควรเห็นอย่āงน้ี สมĀยนĀ้น 
เรāเป็นเวลāมพรāหมณ์ เรāได้ให้ทāนนĀ้นเป็นมหāทāน  
ก็ในทāนนĀ้น ไม่มีใครเป็นพรÿทĀกขิเณยยบุคคล ใครๆ  
ไม่ชำāรÿทĀกขิณāนĀ้นให้หมดจด.

คหบดี !  ทāนท่ีบุคคลถวāยให้ท่āนผู้ถึงพร้อม
ด้วยทิฏฐิ (พรÿโสดāบĀน) ผู้เดียวบริโภค มีผลมāกกว่ā 
ทāนที่เวลāมพรāหมณ์ให้แล้ว. 

ทāนท่ีบุคคลถวāยให้พรÿสกทāคāมีผู้เดียวบริโภค 
มีผลมāกกว่ā ทāนที่บุคคลถวāยให้ท่āนผู้ถึงพร้อม 
ด้วยทิฏฐิ 100 ท่āนบริโภค. 

ทāนท่ีบุคคลถวāยให้พรÿอนāคāมีผู้เดียวบริโภค 
มีผลมāกกว่ā ทāนที่บุคคลถวāยให้พรÿสกทāคāมี 
100 ท่āนบริโภค. 



๑๒๘

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ทāนที่บุคคลถวāยให้พรÿอรหĀนต์ผู้เดียวบริโภค 
มีผลมāกกว่ā ทāนท่ีบุคคลถวāยให้พรÿอนāคāมี  
100 ท่āนบริโภค. 

ทāนท่ีบุคคลถวāยให้พรÿปัจเจกพุทธเจ้āรูปเดียว 
บริโภค มีผลมāกกว่ā ทāนท่ีบุคคลถวāยให้พรÿอรหĀนต์ 
100 รูปบริโภค. 

ทāนท่ีบุคคลถวāยให้พรÿอรหĀนตสĀมมāสĀมพุทธเจ้ā 
บริโภค มีผลมāกกว่ā ทāนที่บุคคลถวāยให้พรÿ
ปัจเจกพุทธเจ้ā 100 รูปบริโภค. 

ทāนที่บุคคลถวāยให้ภิกษุสงฆ์มีพรÿพุทธเจ้ā
เป็นปรÿมุขบริโภค มีผลมāกกว่ā ทāนท่ีบุคคลถวāย
ให้พรÿอรหĀนตสĀมมāสĀมพุทธเจ้āบริโภค. 

กāรท่ีบุคคล สร้āงวิหāรถวāยสงฆ์ผู้มāจāกจāตุรทิศ  
มีผลมāกกว่ā ทāนท่ีบุคคลถวāยให้ภิกษุสงฆ์มีพรÿพุทธเจ้ā 
เป็นปรÿมุขบริโภค. 



๑๒๙

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

กāรท่ีบุคคลมีจิตเล่ือมใสถึงพรÿพุทธเจ้ā พรÿธรรม  
แลÿพรÿสงฆ์เป็นสรณÿ มีผลมāกกว่ā ทāนท่ีบุคคลสร้āง 
วิหāรถวāยสงฆ์ อĀนมāจāกจāตุรทิศ. 

กāรที่บุคคลมีจิตเลื่อมใสสมāทāนสิกขāบท 
คือ งดเว้นจāกปāณāติบāต งดเว้นจāกอทินนāทāน   
งดเว้นจāกกāเมสุมิจฉāจāร งดเว้นจāกมุสāวāท งดเว้น
จāกกāรดื่มนำ้āเมā คือสุรāแลÿเมรĀยอĀนเป็นที่ตĀ้งแห่ง
ควāมปรÿมāท มีผลมāกกว่āกāรที่บุคคลมีจิตเลื่อมใส
ถึงพรÿพุทธเจ้ā พรÿธรรม แลÿพรÿสงฆ์เป็นสรณÿ. 

กāรที่บุคคลเจริญเมตตāจิตโดยที่สุดแม้เพียง
เวลāสูดดมของหอม มีผลมāกกว่ā กāรที่บุคคลมีจิต
เลื่อมใสสมāทāนสิกขāบท คือ งดเว้นจāกปāณāติบāต... 

แลÿกāรที่บุคคลเจริญอนิจจสĀญญāแม้เพียง
เวลāลĀดน้ิวมือ มีผลมāกกว่ā กāรท่ีบุคคลเจริญเมตตāจิต 
โดยที่สุดแม้เพียงเวลāสูดดมของหอม.



๑๓๐

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ทāน ที่จĀดว่āเป็น มหāทāน
-บาลี อÞĉŐก. อํ. ๒Ğ/๒Ġě/๑๒๙. 
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ภิกษุทĀ้ งหลāย !  อริยสāวกในกรณีนี้  ลÿ
ปāณāติบāต เว้นขāดจāกปāณāติบāต. 

ภิ กษุทĀ้ งหลāย  !   อ ริยสāวก เว้นขāดจāก
ปāณāติบāตแล้ว ย่อมชื่อว่āให้อภĀยทāน อเวรทāน 
อĀพยāปัชฌทāน แก่สĀตว์ทĀ้งหลāย มāกไม่มีปรÿมāณ 

ครĀ้นให้อภĀยทāน อเวรทāน อĀพยāปัชฌทāน  
แก่สĀตว์ทĀ้งหลāย มāกไม่มีปรÿมāณแล้ว 

ย่อมเป็นผู้มีส่วนแห่งควāมไม่มีภĀย ไม่มีเวร 
ไม่มีควāมเบียดเบียน อĀนไม่มีปรÿมāณ.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  น้ีเป็นทāนชĀน้ปฐม เป็นมหāทāน 
รู้จĀกกĀนว่āเป็นของเลิศ เป็นของมีมāนāน เป็นของปรÿพฤติ 
สืบกĀนมāแต่โบรāณ ไม่ถูกทอดทิ้งเลย ไม่เคยถูกทอดทิ้ง
ในอดีต ไม่ถูกทอดทิ้งอยู่ในปัจจุบĀน แลÿจĀกไม่ถูกทอดทิ้ง
ในอนāคต อĀนสมณพรāหมณ์ผู้รู้ไม่คĀดค้āน.



๑๓๑

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ข้อนี้เป็นท่อธāรแห่งบุญ เป็น
ที่ไหลออกแห่งกุศล นำāมāซึ่งสุข เป็นไปเพื่อยอดสุดอĀนดี 
มีสุขเป็นวิบāก เป็นไปเพื่อสวรรค์ เป็นไปเพื่อปรÿโยชน์
เก้ือกูล เพ่ือควāมสุขอĀนพึงปรāรถนā น่āรĀกใคร่ น่āพอใจ.

(ในกรณีศีล ๕ อีกส่ีขśอท่ีเหลือ คือ กāรเวśนขāดจāก
อทินนāทāน กāรเวśนขāดจāกกāเมสุมิฉāจāร กāรเวśนขāดจāก
มุสāวāท แลÿกāรเวśนขāดจāกกāรด่ืมนํ้āเมā คือสุรāแลÿเมรĀย  
อĀนเปŢนท่ีตĀง้แหŚงควāมปรÿมāท ก็ไดśตรĀสโดยมีนĀยอยŚāงเดียวกĀน).

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ทāน ๕ ปรÿกāร นี้แล เป็น
มหāทāน รู้จĀกกĀนว่āเป็นของเลิศ เป็นของมีมāนāน เป็นของ
ปรÿพฤติสืบกĀนมāแต่โบรāณ ไม่ถูกทอดทิ้งเลย ไม่เคยถูก
ทอดทิ้งในอดีต ไม่ถูกทอดทิ้งอยู่ในปัจจุบĀน แลÿจĀกไม่ถูก
ทอดทิ้งในอนāคต อĀนสมณพรāหมณ์ผู้รู้ไม่คĀดค้āน.



๑๓๒

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

เหตุที่ท�āให้เป็นผู้มีรูปงāม 
มีทรĀพย์มāกแลÿสูงศĀกดิ์ 

-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/๒Ģ๘/๑๙Ģ. 

3๔ 

มĀลลิกā !  มāตุคāมบāงคนในโลกนี้ไม่เป็นผู้มĀก
โกรธไม่มāกไปด้วยควāมคĀบแค้นใจ ถูกว่āแม้มāกก็ไม่
ขĀดเคืองไม่ฉุนเฉียว ไม่กรÿฟัดกรÿเฟียด ไม่กรÿด้āง
กรÿเดื่องไม่แสดงควāมโกรธ ควāมขĀดเคืองแลÿควāม
ไม่พอใจให้ปรāกฏ เป ็นผู ้ให ้ทāน คือ ข ้āว นำ้ā  
เครือ่งนุง่ห่ม ยāนพāหนÿ ดอกไม้ ของหอม เครือ่งลบูไล้ 
ทีน่อน ทีอ่ยู ่แลÿปรÿทปีโคมไฟ แก่สมณÿหรอืพรāหมณ์
แลÿเป็นผู้มใีจไม่ริษยā ย่อมไม่ริษยā ไม่มุ่งร้āย ไม่ผูกใจ
อิจฉā ในลāภสĀกกāรÿ ควāมเคāรพ ควāมนĀบถือ  
กāรไหว้ แลÿกāรบชูāของคนอืน่ ถ้āมāตคุāมนĀน้จตุจิāก
อĀตภāพนĀ้นแล้ว มāสู่ควāมเป็นอย่āงนีก้ลĀบมāเกดิในชāติ
ใดๆ ย่อมเป็นผู้มรีปูงāม น่āด ู น่āชม ปรÿกอบด้วยควāม
เป็นผูม้ผีวิพรรณงāมยิง่นĀก ทĀ้งเป็นผู้มĀ่งคĀ่ง มีทรĀพย์มāก 
มีโภคสมบĀติมāกแลÿสูงศĀกดิ์.



๑๓๓

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

ผู้ให้โภชนÿ
-บาลี ×äćกĉก. อํ. ๒๑/๘๔/Ġ๙.

3๕ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ทāยกผู้ให้โภชนÿ ชื่อว่āย่อม
ให้ฐāนÿ ๔ ปรÿกāร แก่ปฏิคāหก (ผู้รĀบทāน ผู้รĀบของถวāย).

๔ ปรÿกāร เป็นอย่āงไรเล่ā ? คือ ให้อāยุ วรรณÿ 
สุขÿ พลÿ 

ครĀ้นให้อāยุแล้ว ย่อมเป็นผู้มีส่วนแห่งอāยุ 
อĀนเป็นทิพย์หรือเป็นของมนุษย์ ครĀ้นให้วรรณÿแล้ว... 
ครĀ้นให้สุขÿแล้ว... ครĀ้นให้พลÿแล้ว ย่อมเป็นผู้มีส่วน
แห่งพลÿอĀนเป็นทิพย์หรือเป็นของมนุษย์

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ทāยกผู้ให้โภชนÿ ชื่อว่āย่อม
ให้ฐāนÿ ๔ ปรÿกāรนี้ แก่ปฏิคāหก.

ผู้ใดย่อมให้โภชนÿ ตāมกāลอĀนควร โดยเคāรพ
แก่ปฏิคāหกผู้สำāรวมแล้ว ผู้บริโภคโภชนÿท่ีผู้อ่ืนให้เป็นอยู่  
ผู้นĀน้ช่ือว่ā ย่อมให้ฐāนÿ ๔ ปรÿกāร คือ อāยุ วรรณÿ  
สุขÿแลÿพลÿ นรชนผู้มีปกติให้อāยุ วรรณÿ สุขÿ พลÿ 
ย่อมเป็นผู้มีอāยุยืน มีบริวāร มียศ ในที่ที่ตนเกิดแล้ว.



๑๓๔

พุทธวจน - หมวดธรรม เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

กĀลยณมิตร คือ อริยมรรค
-บาลี สÓา. สํ. ๑Ġ/๑๒Ģ/Ğ๘Ğ.

3๖ 

อāนนท์ !  ภิกษุผู้ชื่อว่ā มีมิตรดี มีสหāยดี  
มีเพื่อนดี ย่อมเจริญทำāให้มāก ซึ่งอริยมรรคมีองค์แปด 
โดยอāกāรอย่āงไรเล่ā ? 

อāนนท ์!  ภิกษุในศāสนāน้ี ย่อมเจริญ ทำāให้มāก
ซึ่งสĀมมāทิฏฐิ สĀมมāสĀงกĀปปÿ สĀมมāวāจā สĀมมāกĀมมĀนตÿ  
สĀมมāอāชีวÿ สĀมมāวāยāมÿ สĀมมāสติ สĀมมāสมāธิ  
ชนิดที่วิเวกอāศĀยแล้ว ชนิดที่วิรāคÿอāศĀยแล้ว ชนิด
ที่นิโรธอāศĀยแล้ว ชนิดที่น้อมไปรอบเพื่อกāรสลĀดคืน. 

อāนนท์ !  อย่āงนี้แล ชื่อว่āภิกษุผู ้มีมิตรดี 
มีสหāยดี มีเพื่อนดี ย่อมเจริญ ทำāให้มāก ซึ่งอริยมรรคมี
องค์แปด.

อāนนท์ !  ข้อนĀน้เธอพึงทรāบโดยปริยāยอĀนน้ีเถิด 
คือว่ā พรหมจรรย์นี้ทĀ้งหมดนĀ่นเทียว ได้แก่ ควāมเป็น
ผู้มีมิตรดี มีสหāยดี มีเพื่อนด ีดĀงนี้. 



๑๓๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

อāนนท์ !  จริงทีเทียว สĀตว์ทĀ้งหลāย ผู้มี  
ควāมเกิดเป็นธรรมดā ได้อāศĀยกĀลยāณมิตรของเรāแล้ว 
ย่อมหลุดพ้นหมดจāกชāติ ผู้มีควāมแก่ชรā ควāมเจ็บป่วย 
ควāมตāย ควāมโศก ควāมคร่ำāครวญ ควāมทุกข์กāย 
ควāมทุกข์ใจ ควāมแห้งผāกใจ เป็นธรรมดā

ครĀ้นได้อāศĀยกĀลยāณมิตรของเรāแล้ว ย่อม
หลุดพ้นหมดจāกชāติ ควāมแก่ชรā ควāมเจ็บป่วย  
ควāมตāย ควāมโศก ควāมคร่ำāครวญ ควāมทุกข์กāย 
ควāมทุกข์ใจ ควāมแห้งผāกใจ. 

อāนนท์ !  ข้อนĀน้ เธอพึงทรāบโดยปริยāยอĀนน้ีเถิด 
คือว่ā พรหมจรรย์นี้ทĀ้งหมดนĀ่นเทียว ได้แก่ ควāมเป็นผู้
มีมิตรดี มีสหāยดี มีเพื่อนด ีดĀงนี้. 



“ในธรรมüินัยน้ี เธอผูšใดเปŨนผูšไมŠประมาทแลšü 
จักละชาติÿงÿาร ทําที่ÿุดแĀŠงทุกขŤไดš... 
พüกเธอจงเปŨนผูšไมŠประมาท 
มีÿติ มีýีลเปŨนอยŠางดี 
มีคüามดําริอันตั้งไüšแลšüดšüยดี 
ตามรักþาซึ่งจิตของตนเถิด” 
-บาลี ðúา. ที. ๑ě/๑Ğ๙/๑ěġ. 



๑๓๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

สĀงสāรวĀฏ ไม่ปรāกฏที่สุด 
แก่สĀตว์ผู้มีอวิชชā

-บาลี èăทาè. สํ. ๑ġ/๒๑Ġ/๔๒๙-Ğě.

3๗ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  กĀปหน่ึงนāนแล มิใช่ง่āยท่ีจÿนĀบ 
กĀปนĀ้นว่ā เท่āนี้ปี เท่āนี้ร้อยปี เท่āนี้พĀนปี หรือว่āเท่āนี้
แสนปี. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  เหมือนอย่āงว่ā ภูเขāหินลูกใหญ่ 
ยāวโยชน์หนึ่ง กว้āงโยชน์หนึ่ง สูงโยชน์หนึ่ง ไม่มีช่อง 
ไม่มีโพรง เป็นแท่งทึบ บุรุษพึงเอāผ้āแคว้นกāสีมāแล้ว 
ปัดภูเขāนĀ้น ๑๐๐ ปีต่อครĀ้ง ภูเขāหินลูกใหญ่นĀ้น พึงถึง
กāรหมดไปสิ้นไป เพรāÿควāมพยāยāมนี้ ยĀงเร็วกว่āแล 
ส่วนกĀปหน่ึงยĀงไม่ถึงกāรหมดไปส้ินไป กĀปนāนอย่āงน้ี แล.

ภิกษุทĀ้งหลāย !  บรรดāกĀปท่ีนāนอย่āงน้ีพวกเธอ
ท่องเที่ยวไปแล้ว มิใช่หนึ่งกĀป มิใช่ร้อยกĀป มิใช่พĀนกĀป 
มิใช่แสนกĀป.



๑๓๘

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ข้อนĀ้นเพรāÿเหตุไร ? เพรāÿว่ā สงสāรนีก้ำāหนด
ที่สุดเบื้องต้นเบื้องปลāยไม่ได้ เมื่อเหล่āสĀตว์ผู้มีอวิชชā
เป็นเครือ่งกĀน้ มตีĀณหāเป็นเครือ่งผกู ท่องเทีย่วไปมāอยู่ 
ที่สุดเบื้องต้น ย่อมไม่ปรāกฏ. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ก็เหตุเพียงเท่āนี้ พอทีเดียว 
เพื่อจÿเบื่อหน่āยในสĀงขāรทĀ้งปวง พอเพื่อจÿคลāย
กำāหนĀด พอเพื่อจÿหลุดพ้น ดĀงนี้.



๑๓๙

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

น�้āตāที่เรāได้ร้องไห้มāแล้วทĀ้งหมด
-บาลี èăทาè. สํ. ๑ġ/๒๑๔/๔๒ġ.

3๘ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ถูกลÿๆ พวกเธอทรāบธรรม 
ที่เรāแสดงแล้วอย่āงนี้ ถูกแล้ว น้ำāตāที่หลĀ่งไหลออก
ของพวกเธอ ผู้ท่องเที่ยวไปมā คร่ำāครวญร้องไห้อยู่  
เพรāÿปรÿสบส่ิงท่ีไม่พอใจ เพรāÿพลĀดพรāกจāกส่ิงท่ีพอใจ 
โดยกāลนāนนี้แหลÿมāกกว่ā ส่วนน้ำāในมหāสมุทรทĀ้ง ๔ 
ไม่มāกกว่āเลย. 

พวกเธอได้ปรÿสบมรณกรรมของมāรดāตลอด
กāลนāน น้�āตāที่หลĀ่งไหลออกของเธอเหล่āนĀ้น ผู้ปรÿสบ 
มรณกรรมของมāรดā คร่ำāครวญร้องไห้อยู่ เพรāÿปรÿสบ
สิ่งที่ไม่พอใจ เพรāÿพลĀดพรāกจāกสิ่งที่พอใจ นĀ่นแหลÿ 
มāกกว่ā ส่วนน้ำāในมหāสมุทรทĀ้ง ๔ ไม่มāกกว่āเลย. 

พวกเธอได ้ปรÿสบมรณกรรมของบิดā . . .
มรณกรรมของพี่ชāยน้องชāย... มรณกรรมของพี่สāว
น้องสāว... มรณกรรมของบุตร... มรณกรรมของธิดā... 
ได้ปรÿสบควāมเสื่อมแห่งญāติ... ได้ปรÿสบควāมเสื่อม



๑๔๐

พุทธวจน - หมวดธรรม 

แห่งโภคÿ... ได้ปรÿสบควāมเสือ่มเพรāÿโรค ตลอดกāลนāน
น�้āตāที่หลĀ่งไหลออกของเธอเหล่āนĀ้น ผู้ปรÿสบควāม
เสื่อม เพรāÿโรค ครำ่āครวญร้องไห้อยู่ เพรāÿปรÿสบ
สิ่งที่ไม่พอใจ เพรāÿพลĀดพรāกจāกสิ่งที่พอใจ นĀ่นแหลÿ
มāกกว่ā ส่วนนำ้āในมหāสมุทรทĀ้ง ๔ ไม่มāกกว่āเลย. 

ข้อนĀ้นเพรāÿเหตุไร ? เพรāÿว่ā สงสāรนีก้ำāหนด
ที่สุดเบื้องต้นเบื้องปลāยไม่ได้ เมื่อเหล่āสĀตว์ผู้มีอวิชชā
เป็นเครือ่งกĀน้ มตีĀณหāเป็นเครือ่งผกู ท่องเทีย่วไปมāอยู่ 
ที่สุดเบื้องต้น ย่อมไม่ปรāกฏ. ภิกษุทĀ้งหลāย !  ก็เหตุ
เพียงเท่āนี้ พอทีเดียว เพือ่จÿเบื่อหน่āยในสĀงขāรทĀ้งปวง 
พอเพื่อจÿคลāยกำāหนĀด พอเพื่อจÿหลุดพ้น ดĀงนี้.



๑๔๑

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

สุข ทุกข์ ที่เรāได้ปรÿสบมāแล้ว 
ทุกๆ รูปแบบ

-บาลี èăทาè. สํ. ๑ġ/๒๒๑
๒๒Ğ-๔/๔๔Ğ-๔
 ๔Ġě-Ġ.

3๙ 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  สงสāรน้ีกำāหนดท่ีสุด เบ้ืองต้น
เบื้องปลāยไม่ได้ เมื่อเหล่āสĀตว์ผู้มีอวิชชāเป็นเครื่องกĀ้น  
มีตĀณหāเป็นเครื่องผูก ท่องเที่ยวไปมāอยู่ ที่สุดเบื้องต้น
ย่อมไม่ปรāกฏ 

เธอทĀ้งหลāย เห็นทุคตบุรุษผู ้มีมือแลÿเท้āไม่
สมปรÿกอบ หรือเห็นบุคคลผู้เพียบพร้อมด้วยควāมสุข 
มีบริวāรคอยรĀบใช้พึงลงสĀนนิษฐāนในบุคคลนี้ว่ā เรā
ทĀง้หลāย ก็เคยเสวยทุกข์หรอืเสวยสขุ เหน็ปāนน้ีมāแล้ว 
โดยกāลนāนนี้... 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  สงสāรน้ีกำāหนดที่สุดเบ้ืองต้น
เบ้ืองปลāยไม่ได้ เมื่อเหล่āสĀตว์ผู้มีอวิชชāเป็นเครื่องกĀ้นมี
ตĀณหāเป็นเครื่องผูก ท่องเที่ยวไปมāอยู่ ที่สุดเบื้องต้น ย่อม
ไม่ปรāกฏ.สĀตว์ที่ไม่เคยเกิดเป็นมāรดā สĀตว์ที่ไม่เคยเกิด
เป็นบิดā สĀตว์ที่ไม่เคยเกิดเป็นพี่ชāยน้องชāย สĀตว์ที่ 
ไม่เคยเกิดเป็นพี่สāวน้องสāว สĀตว์ที่ไม่เคยเกิดเป็นบุตร 
สĀตว์ท่ีไม่เคยเกิดเป็นธิดā โดยกāลนāนน้ี มิใช่หāได้ง่āยเลย.



๑๔๒

พุทธวจน - หมวดธรรม 

ข้อนĀ้นเพรāÿเหตุไรเล่ā ? เพรāÿว่āสงสāรนี้ 
ก�āหนดที่สุด เบื้องต้น เบื้องปลāยไม่ได้ เมื่อเหล่āสĀตว์
ผู้มีอวิชชāเป็นเครื่องกĀ้น มีตĀณหāเป็นเครื่องผูก 
ท่องเที่ยวไปมāอยู่ ที่สุดเบื้องต้น ย่อมไม่ปรāกฏ. 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ก็เหตุเพียงเท่āนี้ พอทีเดียว 
เพื่อจÿเบื่อหน่āยในสĀงขāรทĀ้งปวง พอเพ่ือจÿคลāย
กำāหนĀด พอเพ่ือจÿหลุดพ้น ดĀงน้ี.



๑๔๓

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

ที่รĀกที่เจริญใจในโลก
-บาลี ðúา. ที. ๑ě/ĞĞ๘-Ğ๔๒/๒๙Ģī๒๙๘.

๔0 

ตā หู จมูก ล้ิน กāย ใจ เป็นที่รĀกที่เจริญใจ
ในโลก.

ตĀณหā เมื่อจÿเกิด ย่อมเกิดในที่นี้ เมื่อจÿตĀ้ง
อยู่ย่อมตĀ้งอยู่ในที่นี่.

ตĀณหā เมื่อบุคคลจÿลÿ ย่อมลÿเสียได้ในที่นี้ 
เมื่อจÿดĀบ ย่อมดĀบในที่นี่.

รูป เสียง กลิ่น รส โผฏฐĀพพÿ ธรรมāรมณ์
สิ่งที่ทำāหน้āที่รู้ (วิญญāณ) ทāงตā สิ่งที่ทำāหน้āที่รู้ทāงหู 
...ทāงจมูก ...ทāงลิ้น ...ทāงกāย ...ทāงใจ. 

ผĀสสÿทāงตā ผĀสสÿทāงหู ผĀสสÿทāงจมูก 
ผĀสสÿทāงลิ้น ผĀสสÿทāงกāย ผĀสสÿทāงใจ.

เวทนāจāกผĀสสÿทāงตā เวทนāจāกผĀสสÿทāงหู 
...ทāงจมูก ...ทāงลิ้น ...ทāงกāย ...ทāงใจ.



๑๔๔

พุทธวจน - หมวดธรรม 

กāรหมāยรู้ (สĀญญā) เกี่ยวกĀบรูป กāรหมāยรู้
เกี่ยวกĀบเสียง ...กลิ่น ...รส ...กāยสĀมผĀส ...ธรรมāรมณ์.

เจตนāในกāรหมāยรู้ (สĀญเจตนā) เกี่ยวกĀบรูป 
...เก่ียวกĀบเสียง ...กล่ิน ...รส ...กāยสĀมผĀส ...ธรรมāรมณ์.

กāรตรึก (วิตก) ท่ีเป็นไปทāงรูป กāรตรึกท่ีเป็นไป 
ทāงเสียง ...กลิ่น ...รส ...กāยสĀมผĀส ...ธรรมāรมณ์.

กāรตรอง (วิจāร) ที่เป็นไปทāงรูป กāรตรองที่
เป็นไปทāงเสียง ...กลิ่น ...รส ...กāยสĀมผĀส ...ธรรมāรมณ์.

ตĀณหāในรูป ตĀณหāในเสียง ตĀณหāในกลิ่น  
ตĀณหāในรส ตĀณหāในกāยสĀมผĀส ตĀณหāในธรรมāรมณ์.

(แต่ลÿอย่āงๆ เหล่āนี้) 
เป็นที่รĀกที่เจริญใจในโลก.
ตĀณหā เมื่อจÿเกิด ย่อมเกิดในที่นี้ 
เมื่อจÿตĀ้งอยู่ ย่อมตĀ้งอยู่ในที่นี่.
ตĀณหā เมื่อบุคคลจÿลÿ ย่อมลÿเสียได้ในที่นี้ 
เมื่อจÿดĀบ ย่อมดĀบในที่นี่.



๑๔๕

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศพุทธวจน - หมวดธรรม 

ทāงแห่งควāมสิ้นทุกข์
-บาลี ðúา. ที. ๑ě/Ğ๔Ğ/๒๙๙.

๔1 

ภิกษุทĀ้งหลāย !  ก็ทุกขนิโรธคāมินีปฏิปทāอริยสĀจ  
(ข้อปฏิบĀติให้ถึงควāมดĀบไม่เหลือแห่งทุกข์) เป็นอย่āงไร ? 

นี้คือ มรรคมีองค์ ๘ อĀนปรÿเสริฐ คือ 
สĀมมāทิฏฐ ิ สĀมมāสĀงกĀปปÿ 
สĀมมāวāจā สĀมมāกĀมมĀนตÿ สĀมมāอāชีวÿ 
สĀมมāวāยāมÿ สĀมมāสต ิ สĀมมāสมāธิ.

ก็สĀมมāทิฏฐิ เป็นอย่āงไร ?
ควāมรู้ในทุกข์ ควāมรู้ในทุกขสมุทĀย ควāมรู้ใน

ทุกขนิโรธ ควāมรู้ในทุกขนิโรธคāมินีปฏิปทā. 

สĀมมāสĀงกĀปปÿ เป็นอย่āงไร ?
ควāมดำāริในกāรออกจāกกāม ควāมดำāริใน

ควāมไม่พยāบāท ควāมดำāริในอĀนไม่เบียดเบียน. 



๑๔๖

พุทธวจน - หมวดธรรม 

สĀมมāวāจā เป็นอย่āงไร ?
กāรงดเว้นจāกกāรพูดเท็จ งดเว้นจāกกāรพูด 

ส่อเสียด (พูดให้คนแตกแยกกĀน) งดเว้นจāกกāรพูดคำāหยāบ  
งดเว้นจāกกāรพูดเพ้อเจ้อ.

สĀมมāกĀมมĀนตÿ เป็นอย่āงไร ?
กāรงดเว้นจāกกāรฆ่āสĀตว์ งดเว้นจāกกāรถือเอā

สิ่งของที่เขāมิได้ให้ งดเว้นจāกกāรปรÿพฤติผิดในกāม.

สĀมมāอāชีวÿ เป็นอย่āงไร ?
อริยสāวกในธรรมวินĀยนี้ ลÿกāรเลี้ยงชีพที่ผิดเสีย 

สำāเร็จกāรเลี้ยงชีพด้วยกāรเลี้ยงชีพที่ชอบ.

สĀมมāวāยāมÿ เป็นอย่āงไร ?
ภิกษุในธรรมวินĀยนี้  ย่อมปลูกควāมพอใจ 

ย่อมพยāยāม ย่อมปรāรภควāมเพียร ปรÿคองจิตไว้ 
ตĀ้งจิตไว้

เพื่อ มิให้ อกุศลธรรมอĀนเป็นบāปที่ยĀงไม่เกิด
บĀงเกิดขึ้น



๑๔๗

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

เพื่อ ลÿ อกุศลธรรมเป็นบāปที่บĀงเกิดขึ้นแล้ว
เพื่อ ให ้ กุศลธรรมที่ยĀงไม่เกิด บĀงเกิดขึ้น
เพื่อ ควāมตĀ้งอยู่ ไม่เลือนหāย ควāมงอกงāม

ยิ่งขึ้น ควāมไพบูลย์ ควāมเจริญเต็มเปี่ยมยิ่งแห่งกุศล
ธรรมที่บĀงเกิดขึ้นแล้ว.

สĀมมāสติ เป็นอย่āงไร ?
ภิกษุในธรรมวินĀยนี้ พิจāรณāเห็นกāยในกāยอยู่  

มีควāมเพียร มีสĀมปชĀญญÿ มีสติ กำāจĀดอภิชฌāแลÿ
โทมนĀสในโลกออกเสียได้.

ภิกษุในธรรมวินĀยน้ี พิจāรณāเห็นเวทนāในเวทนāอยู่  
มีควāมเพียร มีสĀมปชĀญญÿ มีสติ กำāจĀดอภิชฌāแลÿ
โทมนĀสในโลกออกเสียได้.

ภิกษุในธรรมวินĀยนี้ พิจāรณāเห็นจิตในจิตอยู่ 
มีควāมเพียร มีสĀมปชĀญญÿ มีสติ กำāจĀดอภิชฌāแลÿ
โทมนĀสในโลกออกเสียได้.

ภิกษุในธรรมวินĀยน้ี พิจāรณāเห็นธรรมในธรรมอยู่  
มีควāมเพียร มีสĀมปชĀญญÿ มีสติ กำāจĀดอภิชฌāแลÿ
โทมนĀสในโลกออกเสียได้.



๑๔๘

พุทธวจน - หมวดธรรม 

สĀมมāสมāธิ เป็นอย่āงไร ?
ภิกษุทĀ้งหลāย !  ภิกษุในธรรมวินĀยนี้ สงĀดแล้ว

จāกกāมทĀ้งหลāย สงĀดแล้วจāกอกุศลธรรมทĀ้งหลāย 
เข้āถึงฌāนที่หนึ่ง อĀนมีวิตกวิจāรมีปีติแลÿสุขอĀนเกิดแต่
วิเวก แล้วแลอยู่

เพรāÿวิตกวิจāรรำāงĀบลง เธอเข้āถึงฌāนที่สอง
อĀนเป็นเครื่องผ่องใสแห่งใจในภāยใน ให้สมāธิเป็นธรรม
อĀนเอกผุดขึ้น ไม่มีวิตกไม่มีวิจāร มีแต่ปีติแลÿสุขอĀนเกิด
แต่สมāธิ แล้วแลอยู่

เพรāÿปีติจāงหāยไป เธอเป็นผู้เพ่งเฉยอยู่ได้ มีสติ  
มีควāมรู้สึกตĀวทĀ่วพร้อม แลÿได้เสวยสุข ด้วยกāย  
ย่อมเข้āถึงฌāนท่ีสāม อĀนเป็นฌāนท่ีพรÿอริยเจ้āทĀง้หลāย 
กล่āวสรรเสริญผู้ได้บรรลุว่ā เป็นผู้เฉยอยู่ได้ มีสติ  
มีควāมเป็นอยู่เป็นปกติสุข แล้วแลอยู่

เพรāÿลÿสุขแลÿทุกข์เสียได้ แลÿควāมดĀบหāย
แห่งโสมนĀสแลÿโทมนĀส ในกāลก่อน เธอย่อมเข้āถึง
ฌāนที่สี่ อĀนไม่ทุกข์แลÿไม่สุข มีแต่สติอĀนบริสุทธิ์  
เพรāÿอุเบกขā แล้วแลอยู่ 



๑๔๙

เปิดธรรมที่ถูกปิด : ฆราวาสชั้นเลิศ

ภิกษุทĀ้งหลāย !  นี้เรāเรียกว่ā สĀมมāสมāธิ
ภิกษุทĀ้งหลāย !  เหล่āนี้แลเรāเรียกว่ā อริยสĀจ 

คือ หนทāงเป็นเครื่องให้ถึง ควāมดĀบไม่เหลือแห่งทุกข์





ขอนอบน้อมแด่
ตถāคตอรหĀนตสĀมมāสĀมพุทธÿ 

พรÿองค์นĀ้นด้วยเศียรเกล้ā

(สāวกตถāคต)
คณÿงāนธĀมมÿ วĀดนāป่āพง

(กลุ่มอāสāสมĀครพุทธวจน-หมวดธรรม)



หāกมีควāมปรÿสงค์รĀบสื่อ พุทธวจน เพื่อนำāไปศึกษā 
หรือนำāไปแจกเป็นธรรมทāน สāมāรถแจ้งควāมจำāนงแลÿขอรĀบ 

ได้ที่ พรÿอāจāรย์คึกฤทธิ์ โสตฺถิผโล
 วĀดนāป่āพง 8"5/"1"10/( 
 เลขที่ �� หมู่ที่ � ตำāบลบึงทองหลāง อำāเภอลำāลูกกā จĀงหวĀดปทุมธāนี �����
 โทรศĀพท์ �� ���� ����, �� ���� ���� 
 �� .oo �, #uFOg 5hoOg -aOg, -aN -uk ,a, 1aUhuNUhaOJ �����, 5haJMaOd

ĵ สนĀบสนุนกāรเผยแผ่พุทธวจน ได้ที่
ธนāคāรไทยพāณิชย์ สāขā คลอง �� (ธĀญบุรี)
ชื่อบĀญชี วĀดนāป่āพง 
เลขที่บĀญชี ���-�-�����-�
หรือ

ĵ กรณีโอนเงินจāกต่āงปรÿเทศ ได้ที่ 
ธนāคāรไทยพāณชิย์ (4JaN $oNNFrDJaM #aOk) 
"DDouOU OaNF : 8"5/"1"10/(
"DDouOU /uNbFr : ���-�-�����-�
48*'5 $0%& : 4*$05)#, 
#aOk $odF : ����
#raODh $odF : ����

ĵ ติดตāมข่āวสāรแลÿข่āวปรÿชāสĀมพĀนธ์ พร้อมสื่อธรรมพุทธวจน

 ติดต่อสอบถāมได้ที่ พี่ตā ตĀวแทนคณÿศิษย์ ���-���-����

e-Donation วดันาปõาพง

�
 เปñดแอป¹ +o@iKe !anJinF
�
 เลือกสแกน /0
�
 ระบุจำานวนเงิน
�
 กดยืนยันบริจาค

เว็บไซต์
ĵ hUUQ://www.waUOaQQ.DoN : หนĀงสือ แลÿสื่อธรรมÿ บนอินเทอร์เน็ต
ĵ hUUQ://NFdJa.waUOaQahQoOg.org : ศูนย์บริกāรมĀลติมีเดียวĀดนāป่āพง
ĵ hUUQ://www.buddha-OFU.DoN : เครือข่āยพุทธวจน
ĵ hUUQ://FUJQJUaka.DoN : โปรแกรมตรวจหāแลÿเทียบเคียงพุทธวจน
ĵ hUUQ://www.waUOaQahQoOg.DoN : เว็บไซต์วĀดนāป่āพง
ĵ hUUQ://www.buddhakos.org : มูลนิธิพุทธโฆษณ์
ดāวน์โหลดโปรแกรมตรวจหāแลÿเทียบเคยีงพทุธวจน (&-5JQJUBLB) 
ส�āหรĀบคอมพิวเตอร ์
ĵ รÿบบปฏิบĀติกāร 8JOdows, .aDJOUosh, -JOuY 
 hUUQ://FUJQJUaka.DoN/dowOMoad 
ส�āหรĀบโทรศĀพท์เคลื่อนที่แลÿแท็บเล็ต
ĵ รÿบบปฏิบĀติกāร "OdroJd 
 ดāวน์โหลดได้ที่ 1MaZ 4UorF โดยพิมพ์คำāว่ā พุทธวจน หรือ F-UJQJUaka
ĵ รÿบบปฏิบĀติกāร J04 (สำāหรĀบ J1ad, J1hoOF, J1od)
 ดāวน์โหลดได้ที่ "QQ 4UorF โดยพิมพ์คำāว่ā พุทธวจน หรือ F-UJQJUaka
ดāวน์โหลดโปรแกรมพุทธวจน (#VEEIBXBKBOB)
เฉพāÿโทรศĀพท์เคลื่อนที่แลÿแท็บเล็ต
ĵ รÿบบปฏิบĀติกāร "OdroJd
 ดāวน์โหลดได้ที่ (oogMF 1MaZ 4UorF โดยพิมพ์คำāว่ā พุทธวจน หรือ buddhawaKaOa
ĵ รÿบบปฏิบĀติกāร J04 (สำāหรĀบ J1ad, J1hoOF, J1od)
 ดāวน์โหลดได้ที่ "QQ 4UorF โดยพิมพ์คำāว่ā พุทธวจน หรือ buddhawaKaOa
ดāวน์โหลดโปรแกรมวิทยุวĀดนāป่āพง (8BUOBQBIQPOH 3BEJP) 
เฉพāÿโทรศĀพท์เคลื่อนที่แลÿแท็บเล็ต
ĵ รÿบบปฏิบĀติกāร "OdroJd 
 ดāวน์โหลดได้ที่ (oogMF 1MaZ 4UorF โดยพิมพ์คำāว่ā พุทธวจน หรือ วิทยุวĀดนāป่āพง
ĵ รÿบบปฏิบĀติกāร J04 (สำāหรĀบ J1ad, J1hoOF, J1od) 
 ดāวน์โหลดได้ที่ "QQ 4UorF โดยพิมพ์คำāว่ā พุทธวจน หรือ วิทยุวĀดนāป่āพง
วิทยุ
ĵ คลื่น ส.ว.พ. '. ๙๑.๐ .)[ ช่วงบ่āย 

ขอกรāบขอบพรÿคุณแด่ 
พรÿอāจāรย์คกึฤทธิ ์ โสตฺถผิโล  แลÿคณÿสงฆ์วĀดนāป่āพง
ที่กรุณāให้คำāปรึกษāในกāรจĀดทำāหนĀงสือเล่มนี้ 

ติดตāมกāรเผยแผ่พรÿธรรมค�āสอนตāมหลĀกพุทธวจน 
โดย พรÿอāจāรย์คึกฤทธิ์ โสตฺถิผโล ได้ที่ 
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ขอกรāบขอบพรÿคุณแด่ 
พรÿอāจāรย์คกึฤทธิ ์ โสตฺถผิโล  แลÿคณÿสงฆ์วĀดนāป่āพง
ที่กรุณāให้คำāปรึกษāในกāรจĀดทำāหนĀงสือเล่มนี้ 

ติดตāมกāรเผยแผ่พรÿธรรมค�āสอนตāมหลĀกพุทธวจน 
โดย พรÿอāจāรย์คึกฤทธิ์ โสตฺถิผโล ได้ที่ 



บรรณāนุกรม
พรÿไตรปิÝกฉบĀบสยāมรĀฐ

พรÿไตรปิÝกภāษāไทยฉบĀบหลวง
หนĀงสือธรรมโฆษณ์ ชุดจāกพรÿโอษฐ์ 

(ผลงāนแปลพุทธวจน โดยท่āนพุทธทāสภิกขุในนāมกองตำāรāคณÿธรรมทāน)

ร่วมสนĀบสนุนกāรจĀดท�āโดย
พุทธวจนภิกขุคึกฤทธิ์มูลนิธ ิ

คณÿศิษย์วĀดนāป่āพงผู้สนĀบสนุนจāกทĀ่วปรÿเทศแลÿทĀ่วโลก
คณÿงāนธĀมมÿ วĀดนāป่āพง (กลุ่มอāสāสมĀครพุทธวจน-หมวดธรรม) 

พุทธวจนสถāบĀนภāคกลāง
พุทธวจนสถāบĀนภāคเหนือ

พุทธวจนสถāบĀนภāคตÿวĀนออกเฉียงเหนือ
พุทธวจนสถāบĀนภāคตÿวĀนออก 

พุทธวจนสถāบĀนภāคใต้
พุทธวจนสถāบĀนภāคตÿวĀนตก
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ผ่านมา ๒,๕๐๐ กว่าปี 
ค�าสอนทางพระพทุธศาสนาเกดิความหลากหลายมากขึน้ 
มสี�านกัต่างๆ มากมาย ซึง่แต่ละหมูค่ณะกม็คีวามเหน็ของตน 
หามาตรฐานไม่ได้ แม้จะกล่าวในเรือ่งเดยีวกนั
ทัง้นีไ้ม่ใช่เพราะค�าสอนของพระพทุธเจ้าไม่สมบรูณ์ 
แล้วเราควรเชือ่และปฏบิตัติามใคร ?
ลองพจิารณาหาค�าตอบง่ายๆ ได้จาก ๑๐ พระสตูร  
ซึง่พระตถาคตทรงเตอืนเอาไว้
แล้วตรสับอกวธิป้ีองกนัและแก้ไขเหตเุสือ่มแห่งธรรมเหล่านี.้ 
ขอเชญิมาตอบตวัเองกนัเถอะว่า ถงึเวลาแล้วหรอืยงั ? 
ทีพ่ทุธบรษิทัจะมมีาตรฐานเพยีงหนึง่เดยีว คอื “พทุธวจน” ธรรมวนิยั
จากองค์พระสงัฆบดิาอนัวญิญชูนพงึปฏบิตัแิละรูต้ามได้เฉพาะตน ดงันี.้

พระสตูรของความส�าคญั
ทีช่าวพทุธต้องศกึษา
แต่ค�าสอนจากพระพทุธเจ้า
เท่านัน้
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Ġ��พระองคŢทรงสามารéก�าþนçสมาธć�เมĊอ่จะพçู�ทกุé้อõค�าจงึēม่ïćçพøาç
-บาลี มู. ม. ๑๒/๔๕๘/๔๓๐.

อคัคเิวสนะ b  เรานัน้หรอื จ�าเดมิแต่เริม่แสดง กระทัง่ค�าสดุท้ายแห่ง
การกล่าวเรือ่งนัน้ๆ ย่อมตัง้ēว้Þึง่จćตĒนสมาธćนćมćตอนัเîŦนóาõĒนđçõแท้��
Ēþ้จćตç�ารงอõู�่Ēþ้จćตต้ังมัน่อõู�่กระท�าĒþ้มจีćตเîŦนเอก ดงัเช่นทีค่นทัง้หลาย 
เคยได้ยนิว่าเรากระท�าอยูเ่ปŦนประจ�า ดงัน้ี.

ġ��แต่øะค�าพçูเîŦนอกาøćđก�คĊอ�éกูต้องตรงจรćงēม่จ�ากçักาøเวøา
-บาลี มู. ม. ๑๒/๔๘๕/๔๕๑.

óิกษุทั้งหลาย b  พวกเธอทัง้หลายเปŦนผูท้ีเ่ราน�าไปแล้วด้วยธรรมนี้ 
อนัเปŦนธรรมท่ีíุคคøจะพงึเþĖนēç้ç้วõตนเอง�	สนčทฏิŔđิก
 เîŦนธรรมĒþ้
ïøēม่จ�ากçักาø�	อกาลđิก
� เîŦนธรรมทีค่วรเรõีกกนัมาç�ู	เอหปิสčสđิก
  
ควรน้อมเข้ามาĒส่ตัว�	đอปนยิđก
 อันวćญţูชนจะพึงรู้ēç้เÜพาะตน�
	ปจčจตčต� เวทติพčđพ วญิčญหู
ิ. 

Ģ��ค�าพçูท่ีพçูมาท้ังþมçนíัแต่วนัตรสัรู้นัน้�สอçรัíēม่ขçัแõ้งกนั
-บาลี อิติวุ. ขุ. ๒๕/๓๒๑/๒๙๓.

óิกษุทั้งหลาย b  นับตั้งแต่ราตรี ที่ตถาคตได้ตรัสรู้อนุตตรสัมมา� 
สัมđพธิญาณ จนกระทั่งถึงราตรีที่ตถาคตปรินิพพานด้วยอนุปาทิเสส 
นิพพานธาตุ ตลอดเวลาระหว่างนั้น ตถาคตได้กล่าวสอน พร�่าสอน 
แสดงออก ซึง่ถ้อยค�าใด é้อõค�าเþø่านัน้ท้ังþมç� õ่อมเข้ากนัēç้đçõ
îระการเçõีวทัง้สćน้�ไม่แย้งกนัเปŦนประการอืน่เลย.



ģ��ทรงíอกเþตแุþ่งความอนัตรธานของค�าสอนเîรõีíç้วõกøองศกึ
-บาลี ìิêาì. ýĜ. ๑ĥ/๓๑๑/ĥĦ๒-๓.

óกิษทุัง้หลาย b  เรือ่งนีเ้คยมมีาแล้ว กลองศกึของกษตัรย์ิพวกทสารหะ  
เรยีกว่า อานกะ มอียู ่ เมือ่กลองอานกะนี ้มแีผลแตกหรอืล ิพวกกษตัริย์
ทสารหะได้หาเนือ้ไม้อืน่ท�าเปŦนลิม่ เสรมิลงในรอยแตกของกลองนัน้ 	ทกุ
คราวไป
. óิกษุท้ังหลาย b เมื่อเชื่อมปะเข้าหลายครั้งหลายคราวเช่นน้ัน
นานเข้ากถ็งึสมยัหนึง่ ซึง่เนือ้ไม้เดมิของตวักลองหมดสิน้ไป เหลอือยูแ่ต่
เนือ้ไม้ทีท่�าเสรมิเข้าใหม่เท่านัน้.

óกิษทุัง้หลาย b  ฉนัใดกฉ็นันัน้ ในกาลยดืยาวðřายอนาคต จกัมóีกิษุ 
ทัง้หลาย สตุตนัตะเหล่าใด ทีเ่ปŦนค�าของตถาคต เปŦนข้อความลกึ มคีวามหมายซึง้  
เปŦนช้ันđลกตุตระ ว่าเฉพาะด้วยเรือ่งสุญญตา เมือ่มผู้ีน�าสตุตนัตะเหล่านัน้
มากล่าวอยู่ เธอจักไม่òŤงด้วยดี จักไม่เงี่ยหูòŤง จักไม่ตั้งจิตเพื่อจะรู้ทั่วถึง 
และจกัไม่ส�าคญัว่าเปŦนสิง่ทีต่นควรศกึษาเล่าเรยีน ส่วนสุตตนัตะเหล่าใดที่
นกักวแีต่งขึน้ใหม่ เปŦนค�าร้อยกรองประเóทกาพย์กลอน มอีกัษรสละสลวย  
มพียญัชนะอนัวจิติร เปŦนเร่ืองนอกแนว เปŦนค�ากล่าวของสาวก เมือ่มผีูน้�า 
สุตตันตะที่นักกวีแต่งขึ้นใหม่เหล่านั้นมากล่าวอยู่ เธอจักòŤงด้วยดี จัก
เงีย่หòูŤง จกัตัง้จติ เพือ่จะรูท้ัว่ถงึ และจกัส�าคญัว่าเปŦนสิง่ทีต่นควรศกึษา
เล่าเรยีนไป.

óกิษทุัง้หลาย b  ความอนัตรธานของสตุตนัตะเหล่านัน้ ทีเ่ปŦนค�าของ
ตถาคต เปŦนข้อความลกึ มคีวามหมายซึง้ เปŦนชัน้đลกตุตระ ว่าเฉพาะด้วย
เรือ่งสญุญตา จกัมไีด้ด้วยอาการอย่างนี ้แล.
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๕. ทรงก�าชัíĒþ้ศึกษาîâćíัตćเÜพาะจากค�าของพระองคŢเท่านั้น�
� อõ่าòŤงคนอĊ่น

-บาลี êุÔ. อĜ. ๒๐/๙๑-๙๒/๒๙๒.

óกิษทุัง้หลาย b  พวกóกิษบุรษิทัในกรณนีี ้ สุตตนัตะเหล่าใด ทีก่วี
แต่งขึน้ใหม่ เปŦนค�าร้อยกรองประเóทกาพย์กลอน มีอกัษรสละสลวย มี
พยญัชนะอนัวจิติร เปŦนเรือ่งนอกแนว เปŦนค�ากล่าวของสาวก เมือ่มผีูน้�า
สตุตนัตะเหล่านัน้มากล่าวอยู ่เธอจกัไม่òŤงด้วยด ีไม่เงีย่หòูŤง ไม่ตัง้จติเพือ่
จะรูท้ัว่ถงึ และจกัไม่ส�าคญัว่าเปŦนสิง่ทีต่นควรศึกษาเล่าเรยีน.

óกิษทุัง้หลาย b  ส่วนสตุตนัตะเหล่าใด ทีเ่ปŦนค�าของตถาคต เปŦน
ข้อความลกึ มคีวามหมายซึง้ เปŦนชัน้đลกตุตระ ว่าเÜพาะç้วõเรĊอ่งสญุญตา  
เมือ่มผีูน้�าสตุตนัตะเหล่านัน้มากล่าวอยู ่ เธอย่อมòŤงด้วยด ี ย่อมเงีย่หòูŤง 
ย่อมตัง้จติเพือ่จะรูท้ัว่ถงึ และย่อมส�าคญัว่าเปŦนสิง่ทีต่นควรศึกษาเล่าเรยีน 
จงึพากนัเล่าเรยีน ไต่ถาม ทวนถามแก่กนัและกนัอยูว่่า “ข้อนีเ้ปŦนอย่างไร 
มคีวามหมายกีน่ยั” ดงันี ้ด้วยการท�าดงันี ้เธอย่อมเปŕดธรรมทีถ่กูปŕดไว้ได้  
ธรรมทีย่งัไม่ปรากฏ เธอกท็�าให้ปรากฏได้ ความสงสยัในธรรมหลายประการ 
ทีน่่าสงสยั เธอกบ็รรเทาลงได้.

óกิษทุัง้หลาย b  íรćษทัชĊอ่�อกุกาจćตวćนตีา�îรćสา�đน�îâćîจุÜาวćนตีา��
เปŦนอย่างไรเล่า ? 

óกิษทุัง้หลาย b  ในกรณนีีค้อื óกิษทุัง้หลายในบริษทัใด เม่ือสตุตนัตะ 
ทัง้หลาย อนัเปŦนตถาคตóาษติ�	ตถาคตóาสติา
 อนัลกึซึง้�	คมčóรีา
 มี
อรรถอันลึกซึ้ง�	คมčóีรตčถา
 เปŦนđลกุตตระ�	đลกุตčตรา
 ประกอบด้วย
เรือ่งสญุญตา�	สญุčญตปฏสิ�ยตุčตา
 อนับคุคลน�ามากล่าวอยู ่กไ็ม่òŤงด้วยดี  
ไม่เงีย่หòูŤง ไม่เข้าไปตัง้จติเพือ่จะรูท้ัว่ถงึ และไม่ส�าคญัว่าเปŦนสิง่ทีต่นควร
ศกึษาเล่าเรยีน.



ส่วนสุตตนัตะเหล่าใด ทีก่วแีต่งข้ึนใหม่ เปŦนค�าร้อยกรองประเóท
กาพย์กลอน มอีกัษรสละสลวย มพียญัชนะอนัวจิติร เปŦนเรือ่งนอกแนว 
เปŦนค�ากล่าวของสาวก เมือ่มผีูน้�าสตุตนัตะเหล่านีม้ากล่าวอยู่

พวกเธอย่อมòŤงด้วยด ีเงีย่หòูŤง ตัง้จติเพือ่จะรูท้ัว่ถงึ และส�าคญัไป
ว่าเปŦนสิง่ทีต่นควรศกึษาเล่าเรยีน พวกเธอเล่าเรยีนธรรมอนักวแีต่งใหม่
นั้นแล้ว ก็ไม่สอบถามซึ่งกันและกัน ไม่ท�าให้เปŕดเผยแจ่มแจ้งออกมาว่า 
ข้อนีพ้ยญัชนะเปŦนอย่างไร อรรถเปŦนอย่างไร ดงันี ้เธอเหล่านัน้ เปŕดเผย
สิง่ทีย่งัไม่เปŕดเผยไม่ได้ ไม่หงายของทีค่ว�า่อยูใ่ห้หงายขึน้ได้ ไม่บรรเทา 
ความสงสยัในธรรมทัง้หลายอนัเปŦนทีต่ัง้แห่งความสงสยัมอีย่างต่างๆ ได้.
óกิษทุัง้หลาย b นีเ้ราเรยีกว่า อกุกาจćตวćนตีา�îรćสา�đน�îâćîจุÜาวćนตีา�

óกิษทุัง้หลาย b  íรćษทัชĊอ่�îâćîจุÜาวćนตีา�îรćสา�đน�อกุกาจćตวćนตีา��
เปŦนอย่างไรเล่า ?

óกิษทุัง้หลาย b  ในกรณนีีค้อื óกิษทุัง้หลายในบริษทัใด เม่ือสตุตนัตะ 
ทัง้หลาย ทีก่วแีต่งขึน้ใหม่ เปŦนค�าร้อยกรองประเóทกาพย์กลอน มอีกัษร
สละสลวย มพียญัชนะอนัวจิติร เปŦนเรือ่งนอกแนว เปŦนค�ากล่าวของสาวก 
อนับคุคลน�ามากล่าวอยู ่กไ็ม่òŤงด้วยด ีไม่เงีย่หòูŤง ไม่เข้าไปตัง้จติเพือ่จะ 
รูท้ัว่ถงึ และไม่ส�าคญัว่าเปŦนสิง่ทีต่นควรศกึษาเล่าเรยีน ส่วน สตุตนัตะ
เþø่าĒç�อนัเîŦนตéาคตóาษćต�อนัøกึÞึง้�มอีรรéอนัøกึÞึง้�เîŦนđøกตุตระ��
îระกอíç้วõเรĊอ่งสญุญตา�เมĊอ่มีïู้น�าสตุตนัตะเþø่าน้ี�มากø่าวอõู�่พวก
เธอõ่อมòŤงç้วõç�ี õ่อมเงีõ่þòูŤง� õ่อมเข้าēîตัง้จćตเพĊอ่จะรูท้ัว่éึง� แøะ
õ่อมส�าคญัว่าเîŦนสćง่ทีค่วรศกึษาเø่าเรõีน พวกเธอเล่าเรยีนธรรมทีเ่ปŦน
ตถาคตóาษตินัน้แล้ว กส็อบถามซึง่กนัและกนั ท�าให้เปŕดเผยแจ่มแจ้งออก
มาว่า ข้อนีพ้ยญัชนะเปŦนอย่างไร อรรถะเปŦนอย่างไร ดงันี ้เธอเหล่านัน้ 



ส่วนสุตตนัตะเหล่าใด ทีก่วแีต่งข้ึนใหม่ เปŦนค�าร้อยกรองประเóท
กาพย์กลอน มอีกัษรสละสลวย มพียญัชนะอนัวจิติร เปŦนเรือ่งนอกแนว 
เปŦนค�ากล่าวของสาวก เมือ่มผีูน้�าสตุตนัตะเหล่านีม้ากล่าวอยู่

พวกเธอย่อมòŤงด้วยด ีเงีย่หòูŤง ตัง้จติเพือ่จะรูท้ัว่ถงึ และส�าคญัไป
ว่าเปŦนสิง่ทีต่นควรศกึษาเล่าเรยีน พวกเธอเล่าเรยีนธรรมอนักวแีต่งใหม่
นั้นแล้ว ก็ไม่สอบถามซึ่งกันและกัน ไม่ท�าให้เปŕดเผยแจ่มแจ้งออกมาว่า 
ข้อนีพ้ยญัชนะเปŦนอย่างไร อรรถเปŦนอย่างไร ดงันี ้เธอเหล่านัน้ เปŕดเผย
สิง่ทีย่งัไม่เปŕดเผยไม่ได้ ไม่หงายของทีค่ว�า่อยูใ่ห้หงายขึน้ได้ ไม่บรรเทา 
ความสงสยัในธรรมทัง้หลายอนัเปŦนทีต่ัง้แห่งความสงสยัมอีย่างต่างๆ ได้.
óกิษทุัง้หลาย b นีเ้ราเรยีกว่า อกุกาจćตวćนตีา�îรćสา�đน�îâćîจุÜาวćนตีา�

óกิษทุัง้หลาย b  íรćษทัชĊอ่�îâćîจุÜาวćนตีา�îรćสา�đน�อกุกาจćตวćนตีา��
เปŦนอย่างไรเล่า ?

óกิษทุัง้หลาย b  ในกรณนีีค้อื óกิษทุัง้หลายในบริษทัใด เม่ือสตุตนัตะ 
ทัง้หลาย ทีก่วแีต่งขึน้ใหม่ เปŦนค�าร้อยกรองประเóทกาพย์กลอน มอีกัษร
สละสลวย มพียญัชนะอนัวจิติร เปŦนเรือ่งนอกแนว เปŦนค�ากล่าวของสาวก 
อนับคุคลน�ามากล่าวอยู ่กไ็ม่òŤงด้วยด ีไม่เงีย่หòูŤง ไม่เข้าไปตัง้จติเพือ่จะ 
รูท้ัว่ถงึ และไม่ส�าคญัว่าเปŦนสิง่ทีต่นควรศกึษาเล่าเรยีน ส่วน สตุตนัตะ
เþø่าĒç�อนัเîŦนตéาคตóาษćต�อนัøกึÞึง้�มอีรรéอนัøกึÞึง้�เîŦนđøกตุตระ��
îระกอíç้วõเรĊอ่งสญุญตา�เมĊอ่มีïู้น�าสตุตนัตะเþø่าน้ี�มากø่าวอõู�่พวก
เธอõ่อมòŤงç้วõç�ี õ่อมเงีõ่þòูŤง� õ่อมเข้าēîตัง้จćตเพĊอ่จะรูท้ัว่éึง� แøะ
õ่อมส�าคญัว่าเîŦนสćง่ทีค่วรศกึษาเø่าเรõีน พวกเธอเล่าเรยีนธรรมทีเ่ปŦน
ตถาคตóาษตินัน้แล้ว กส็อบถามซึง่กนัและกนั ท�าให้เปŕดเผยแจ่มแจ้งออก
มาว่า ข้อนีพ้ยญัชนะเปŦนอย่างไร อรรถะเปŦนอย่างไร ดงันี ้เธอเหล่านัน้ 

เปŕดเผยสิง่ทีย่งัไม่เปŕดเผยได้ หงายของทีค่ว�า่อยูใ่ห้หงายขึน้ได้ บรรเทา
ความสงสยัในธรรมทัง้หลายอนัเปŦนทีต่ัง้แห่งความสงสยัมอีย่างต่างๆ ได้.
óกิษทุัง้หลาย b นีเ้ราเรยีกว่า îâćîจุÜาวćนตีา�îรćสา�đน�อกุกาจćตวćนตีา�

óกิษทุัง้หลาย b  เหล่านีแ้ลบรษิทั ๒ จ�าพวกนัน้. óกิษทุัง้หลาย b 
íรćษทัทีเ่øćศĒนíรรçาíรćษทัทัง้สองพวกนัน้�คĊอ�íรćษทัîâćîจุÜาวćนตีา��
îรćสา�đน�อกุกาจćตวćนตีา�	บรษิทัทีอ่าศยัการสอบสวนทบทวนกนัเอาเอง 
เปŦนเครือ่งน�าไป ไม่อาศยัความเชือ่จากบุคคลóายนอกเปŦนเครือ่งน�าไป
 แล.

ĥ��ทรงþ้ามíัญญัตćเพć่มþรĊอตัçทอนสć่งที่íัญญัตćēว้
-บาลี มþา. êี. ๑๐/๙๐/Ħ๐. 

óกิษทุัง้หลาย b  óกิษทุัง้หลาย จกัēม่íญัญตัćสćง่ทีē่ม่เคõíญัญตัć�จกั
ēม่เพćกéอนสćง่ทีí่ญัญตัćēว้แø้ว�จกัสมาทานศกึษาĒนสćกขาíททีí่ญัญตัćēว้
แø้วอõ่างเคร่งครçั�อยูเ่พยีงใด ความเจรญิกเ็ปŦนสิง่ท่ีóกิษทุัง้หลายหวงัได้  
ไม่มคีวามเสือ่มเลย อยู่เพยีงนัน้.

Ħ��ส�านึกเสมอว่าตนเองเîŦนเพีõงïู้เçćนตามพระองคŢเท่านั้น�
� éึงแม้จะเîŦนอรþันตŢïู้เøćศทางîŤญญากĖตาม

-บาลี ขìčë. ýĜ. ๑Ħ/๘๒/๑๒ĥ.

óกิษทุัง้หลาย b  ตéาคตïูอ้รþนัตสัมมาสมัพทุธะ�ēç้ท�ามรรคทีõ่งั
ēม่เกćçĒþ้เกćçขึน้�ได้ท�ามรรคทีย่งัไม่มใีครรู้ให้มคีนรู้ ได้ท�ามรรคทีย่งัไม่มี
ใครกล่าวให้เปŦนมรรคทีก่ล่าวกนัแล้ว�ตéาคตเîŦนïูรู้ม้รรค�	มคčคญčญ
ู เîŦน
ïูรู้แ้จ้งมรรค�	มคčควทิ
ู เîŦนïูÜ้øาçĒนมรรค�	มคčคđกวđิท
. óิกษุทั้งหลาย b 
ส่วนสาวกทัง้þøาõĒนกาøนี�้เîŦนïูเ้çćนตามมรรค�	มคčคานคุา
�เîŦนïูต้ามมา�
Ēนóาõþøงั�



óกิษทุัง้หลาย b  นีแ้ล เปŦนความผดิแผกแตกต่างกนั เปŦนความมุง่หมาย 
ทีแ่ตกต่างกนั เปŦนเครือ่งกระท�าให้แตกต่างกนั ระหว่างตถาคตผูอ้รหนัต�
สัมมาสัมพุทธะ กับóิกษุผู้ปŤญญาวิมุตติ.

ħ��ตรัสēว้ว่าĒþ้ทรงจ�าíทพõัญชนะแøะค�าอธćíาõอõ่างéูกต้อง�
� พร้อมขõันé่าõทอçíอกสอนกันต่อēî

-บาลี ÛตุÔčÔ. อĜ. ๒๑/๑๙Ħ/๑ĥ๐.

óิกษทุัง้หลาย b  พวกóćกษĒุนธรรมวćนõันี�้เø่าเรõีนสตูรอนัéĊอกนั
มาéกู�ç้วõíทพõญัชนะทีĒ่ช้กันéกู�ความþมาõแþ่งíทพõญัชนะทีĒ่ช้กนั�
กĖéกู�õ่อมมนีõัอนัéกูต้องเช่นนัน้��óกิษทุัง้หลาย b  นีเ่ปŦน มลูกรณทีีห่นึง่  
ซึง่ท�าให้พระสทัธรรมตัง้อยูไ่ด้ไม่เลอะเลอืนจนเสือ่มสญูไป... 

óกิษทุัง้หลาย b  พวกóกิษเุหล่าใด เปŦนพหสุตู คล่องแคล่ว ในหลกั
พระพทุธวจน ทรงธรรม ทรงวนิยั ทรงมาตกิา�	แม่บท
�พวกóćกษเุþø่านัน้��
เอาĒจĒส่�íอกสอน�เนĊอ้ความแþ่งสูตรทัง้þøาõแก่คนอĊน่ĕ เมือ่ท่านเหล่านัน้ 
ล่วงลบัไป สตูรทัง้หลาย กไ็ม่ขาดผูเ้ปŦนมลูราก�	อาจารย์
 มทีีอ่าศยัสบืกนัไป.  
óิกษุทั้งหลาย b  นี่เปŦน มูøกรæีที่สาม ซึ่งท�าให้พระสัทธรรมตั้งอยู่ได ้
ไม่เลอะเลอืนจนเสือ่มสูญไป... 

��� ในที่นี้ยกมา ๒ นัย จาก ģ นัย ของมูลเหตุสี่ประการ ที่ท�าให้พระสัทธรรมตั้งอยู่ได้ 
ไม่เลอะเลือนจนเสื่อมสูญไป

Ĩ��ทรงíอกวćธีแก้ēขความïćçเพี้õนĒนค�าสอน
-บาลี มþา. êี. ๑๐/๑๔๔/๑๑๓-ĥ.

๑. 	หากม
ี óิกษุในธรรมวินัยนี้กล่าวอย่างนี้ว่า ผู้มีอายุ b ข้าพเจ้า 
ได้สดบัรบัมาเฉพาะพระพกัตร์พระผูม้พีระóาคว่า “นีเ้ปŦนธรรม นีเ้ปŦนวนิยั 
นีเ้ปŦนค�าสอนของพระศาสดา”...

๒. 	หากม
ี óิกษุในธรรมวินัยนี้กล่าวอย่างนี้ว่า ในอาวาสช่ือđน้นมี
สงฆ์อยูพ่ร้อมด้วยพระเถระ พร้อมด้วยปาđมกข์ ข้าพเจ้าได้สดบัมาเฉพาะ
หน้าสงฆ์นัน้ว่า “นีเ้ปŦนธรรม นีเ้ปŦนวนิยั น้ีเปŦนค�าสอนของพระศาสดา”...

Ģ. 	หากม
ี óิกษุในธรรมวินัยนี้กล่าวอย่างนี้ว่า ในอาวาสช่ือđน้นมี
óกิษผุูเ้ปŦนเถระอยูจ่�านวนมาก เปŦนพหสุตู เรยีนคมัóร์ี ทรงธรรม ทรงวนิยั  
ทรงมาตกิา ข้าพเจ้าได้สดบัมาเฉพาะหน้าพระเถระเหล่านัน้ว่า “น้ีเปŦนธรรม 
นีเ้ปŦนวนิยั นีเ้ปŦนค�าสอนของพระศาสดา”...

ģ. 	หากม
ี óิกษุในธรรมวินัยนี้กล่าวอย่างนี้ว่า ในอาวาสช่ือđน้นมี
óกิษผุูเ้ปŦนเถระอยูร่ปูหนึง่ เปŦนพหสูุต เรยีนคมัóร์ี ทรงธรรม ทรงวนิยั 
ทรงมาตกิา ข้าพเจ้าได้สดบัมาเฉพาะหน้าพระเถระรปูนัน้ว่า “นีเ้ปŦนธรรม 
นีเ้ปŦนวนิยั นีเ้ปŦนค�าสอนของพระศาสดา”...

เธอทัง้หลายยงัไม่พงึชืน่ชม ยงัไม่พงึคดัค้านค�ากล่าวของผู้นัน้ พึงเรียน 
บทและพยญัชนะเหล่านัน้ให้ด ี แล้วพงึสอบสวนลงในพระสูตร เทียบเคยีง
ดใูนวนิยั 





Ĩ��ทรงíอกวćธีแก้ēขความïćçเพี้õนĒนค�าสอน
-บาลี มþา. êี. ๑๐/๑๔๔/๑๑๓-ĥ.

๑. 	หากม
ี óิกษุในธรรมวินัยนี้กล่าวอย่างนี้ว่า ผู้มีอายุ b ข้าพเจ้า 
ได้สดบัรบัมาเฉพาะพระพกัตร์พระผูม้พีระóาคว่า “นีเ้ปŦนธรรม นีเ้ปŦนวนิยั 
นีเ้ปŦนค�าสอนของพระศาสดา”...

๒. 	หากม
ี óิกษุในธรรมวินัยนี้กล่าวอย่างนี้ว่า ในอาวาสช่ือđน้นมี
สงฆ์อยูพ่ร้อมด้วยพระเถระ พร้อมด้วยปาđมกข์ ข้าพเจ้าได้สดบัมาเฉพาะ
หน้าสงฆ์นัน้ว่า “นีเ้ปŦนธรรม นีเ้ปŦนวนิยั น้ีเปŦนค�าสอนของพระศาสดา”...

Ģ. 	หากม
ี óิกษุในธรรมวินัยนี้กล่าวอย่างนี้ว่า ในอาวาสช่ือđน้นมี
óกิษผุูเ้ปŦนเถระอยูจ่�านวนมาก เปŦนพหสุตู เรยีนคมัóร์ี ทรงธรรม ทรงวนิยั  
ทรงมาตกิา ข้าพเจ้าได้สดบัมาเฉพาะหน้าพระเถระเหล่านัน้ว่า “น้ีเปŦนธรรม 
นีเ้ปŦนวนิยั นีเ้ปŦนค�าสอนของพระศาสดา”...

ģ. 	หากม
ี óิกษุในธรรมวินัยนี้กล่าวอย่างนี้ว่า ในอาวาสช่ือđน้นมี
óกิษผุูเ้ปŦนเถระอยูร่ปูหนึง่ เปŦนพหสูุต เรยีนคมัóร์ี ทรงธรรม ทรงวนิยั 
ทรงมาตกิา ข้าพเจ้าได้สดบัมาเฉพาะหน้าพระเถระรปูนัน้ว่า “นีเ้ปŦนธรรม 
นีเ้ปŦนวนิยั นีเ้ปŦนค�าสอนของพระศาสดา”...

เธอทัง้หลายยงัไม่พงึชืน่ชม ยงัไม่พงึคดัค้านค�ากล่าวของผู้นัน้ พึงเรียน 
บทและพยญัชนะเหล่านัน้ให้ด ี แล้วพงึสอบสวนลงในพระสูตร เทียบเคยีง
ดใูนวนิยั 



é้าíทแøะพõัญชนะเþø่านั้น�สอíøงĒนสูตรกĖēม่ēç้�เทีõíเข้าĒน
วćนัõกĖēม่ēç้� พึงลงสันนิษฐานว่า “นี้มิใช่พระด�ารัสของพระผู้มีพระóาค
พระองค์นัน้แน่นอน และóิกษุนีร้บัมาผิด” เธอทัง้þøาõ�พงึทćง้ค�านัน้เสõี�

é้าíทแøะพõญัชนะเþø่านัน้�สอíøงĒนสตูรกĖēç้�เทõีíเข้าĒนวćนõั
กĖēç้�พงึøงสนันćษãานว่า�Ĵนีเ้îŦนพระç�ารสั�ของพระïูม้พีระóาคพระองคŢนัน้�
แน่นอน�แøะóćกษนุัน้รíัมาç้วõçีĵ�เธอทัง้þøาõ�พงึจ�ามþาîเทส����นีē้ว้�

Ġğ��ทรงตรัสแก่พระอานนทŢ�
� Ēþ้Ēช้ธรรมวćนัõที่ตรัสēว้เîŦนศาสçาแทนต่อēî

-บาลี มþา. êี. ๑๐/๑Ħ๘/๑๔๑.

-บาลี ม. ม. ๑๓/๔๒Ħ/๔ĥ๓.

-บาลี มþาวาö. ýĜ. ๑๙/๒๑Ħ/Ħ๔๐

อานนท์ b  ความคิดอาจมีแก่พวกเธออย่างนี้ว่า ıธรรมวินัยของ
พวกเรามีพระศาสดาล่วงลับไปเสียแล้ว พวกเราไม่มีพระศาสดาĲ ดังนี้. 
อานนท์ b พวกเธออย่าคิดอย่างนั้น. อานนท์ b ธรรมกĖçี�วćนัõกĖçี�ที่เรา
แสçงแø้ว� íัญญัตćแø้ว� แก่พวกเธอทั้งþøาõ� ธรรมวćนัõนั้น� จักเîŦน
ศาสçาของพวกเธอทั้งþøาõ�đçõกาøø่วงēîแþ่งเรา�

อานนท์ b  ในกาลบดันีก้ด็ ีในกาลล่วงไปแห่งเรากด็ ีใครกต็าม จกั
ต้องมตีนเปŦนประทปี มตีนเปŦนสรณะ ไม่เอาสิง่อืน่เปŦนสรณะ มธีรรมเปŦน
ประทีป มีธรรมเปŦนสรณะ ไม่เอาสิ่งอื่นเปŦนสรณะ เปŦนอยู่. อานนทŢ�b
óćกษุพวกĒç� เîŦนïู้Ēคร่Ēนสćกขา� óćกษุพวกนั้น� จักเîŦนïู้อõู่Ēนสéานะ
อันเøćศที่สุçแø�

อานนท์ b  ความขาดสูญแห่งกัลยาณวัตรนี้ มีในยุคแห่งบุรุษใด 
บุรุษนั้นชื่อว่า เปŦนบุรุษคนสุดท้ายแห่งบุรุษทั้งหลาย... เราขอกล่าวย�า้กะ
เธอว่า... เธอทั้งþøาõอõ่าเîŦนíุรุษคนสุçท้าõของเราเøõ�

เธอทั้งþøาõอõ่าเîŦน
íุรุษคนสุçท้าõ
ของเราเøõ

-บาลี ม. ม. ๑๓/๔๒Ħ/๔ĥ๓.



อานนท์ b  ความขาดสูญแห่งกัลยาณวัตรนี้ มีในยุคแห่งบุรุษใด 
บุรุษนั้นชื่อว่า เปŦนบุรุษคนสุดท้ายแห่งบุรุษทั้งหลาย... เราขอกล่าวย�้ากะ
เธอว่า... เธอทั้งþøาõอõ่าเîŦนíุรุษคนสุçท้าõของเราเøõ�

เธอทั้งþøาõอõ่าเîŦน
íุรุษคนสุçท้าõ
ของเราเøõ

-บาลี ม. ม. ๑๓/๔๒Ħ/๔ĥ๓.
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พุทธüจน�Āมüดธรรม

พุทธüจน�ปŗãก



๑)	 หลĀกฐāนสมĀย	พุทธกāล		

กāรใช้ พุทธวจน ที่มีควāมหมāยถึงคำāสอนของ 
พรÿพทุธเจā้ มมีāตĀง้แตใ่นสมĀยพทุธกāล ดĀงปรāกฏหลĀกฐāน 
ในพรÿวินĀยปิฎก ว่āพรÿศāสดāให้เรียนพุทธวจน  
(ภāพท่ี ๑.๑ แลÿภāพท่ี ๑.๒)

คำ�อธิบ�ยภ�พ : ข้อควāมส่วนหน่ึงจāกพรÿไตรปิฎก ฉบĀบ ร.ศ. ๑๑๒ 
(จปร.อĀกษรสยāม) หน้ā ๖๔ ซ่ึงพรÿไตรปิฎกภāษāไทย ฉบĀบหลวง พ.ศ. ๒๕๒๕  
เล่มท่ี ๗ พรÿวินĀยปิฎก จุลวรรค ภāค ๒ หน้ā ๔๕ ได้แปลเป็นภāษāไทยไว้ดĀงน้ี

[๑๘๐] ... ดูกรภิกษุทĀ้งหลāย ภิกษุไม่พึงยกพุทธวจนÿขึ้นโดยภāษā
สĀนสกฤต รูปใดยกข้ึน ต้องอāบĀติทุกกฏ. ดูกรภิกษุทĀ้งหลāย เร�อนุญ�ตให้ 
เล่�เรียนพุทธวจนÿตāมภāษāเดิม. 

พรÿไตรปิฎก ฉบĀบ ร.ศ. ๑๑๒ (พ.ศ.๒๔๓๖) พรÿวินยปิฏก 
จุล์ลวĀค์ค เล่ม ๒ หน้ā ๖๔

ท่ีมā	: 

ภāพท่ี	๑.๑

• ลำ�ดĀบก�รสืบทอดพุทธวจน
พุทธกāล รĀชกāลท่ี	๑ รĀชกāลท่ี	๔ รĀชกāลท่ี	๕ รĀชกāลท่ี	๗ รĀชกāลท่ี	๙



คำ�อธิบ�ยภ�พ : 
คำāแปลเป็นภāษāไทย
ของภāพท่ี ๑.๑ จāก
หนĀงสือ สāรāนุกรม
พร ÿ พุท ธศ āสนā  
ป ร ÿ ม ว ล จ ā ก 
พรÿนิพนธ์ สมเด็จ
พรÿมหāสมณเจ้ā 
กรมพรÿยāวชิรญāณ- 
วโรรส

หนĀงสือ สāรāนุกรมพรÿพุทธศāสนā ปรÿมวลจāกพรÿนิพนธ์  
สมเด็จพรÿมหāสมณเจ้ā กรมพรÿยāวชิรญāณวโรรส หน้ā ๖๙๖ 

ท่ีมā	:		

ภāพท่ี	๑.๒



พุทธวจนÿ มีปรāกฏในหนĀงสĆอพÖøāวดāร	
กรÖุศรüียธุยā	ภāøāมÓธ	Čล	ÓĘāČปล	Úึง่แตง่เปŢนภāøāมคธ  
เพĆอ่เØลăมพรÿเกียรตăเมĆอ่สĀงคāยนāในรĀชกāลท่ี	๑ เปŢนหนĀงสĆอ  
Ģ ëĈก ต้นØéĀéมีอยĈ่ในวĀดพรÿแก้ว กรุงพนมเปÜ ปรÿเท÷
กĀมพĈชā แปลเปŢนภāøāďทยčดยพรÿยāพจนสนุทร คำāนำāของ
หนĀงสĆอเลม่นี ้เปŢนพรÿนăพนธŞในสมเดĒจพรÿเจā้éรมวง÷Şเธอ  
กรมพรÿยāดำāรงรāชāนภุāพ (ภāพที ่๒.๑ แลÿภāพที ่๒.๒)

ภāพท่ี	๒.๑
คำ�อธิบ�ยภ�พ : ข้อควāมส่วนหนึ่งจāกหนĀงสือ พงษāวดāร 

กรุงศรีอยุธยā ภāษāมคธ แล คำāแปล หน้ā ๑ 

๒)	 หลĀกฐāนสมĀย	รĀชกāลท่ี	๑		

• ลำ�ดĀบก�รสืบทอดพุทธวจน
พุทธกāล รĀชกāลท่ี	๑ รĀชกāลท่ี	๔ รĀชกāลท่ี	๕ รĀชกāลท่ี	๗ รĀชกāลท่ี	๙



หนĀงสือ พงษāวดāรกรุงศรีอยุธยā ภāษāมคธ แล คำāแปล
ท่ีมā	:	

ภāพท่ี	๒.๒
คำ�อธิบ�ยภ�พ : ข้อควāมส่วนหนึ่ง

จāกหนĀงสือ พงษāวดāรกรุงศรีอยุธยā ภāษāมคธ  
แล คำāแปล หน้ā ๒



Ğ)	 หลĀกฐāนสมĀย	รĀชกāลท่ี	๔		

• ลำ�ดĀบก�รสืบทอดพุทธวจน

พุทธวจน มีปรāกฏในหนĀงสĆอ พรÿÓāåāสรรเสริÜ	
พรÿธรรมวินĀย พรÿรāชนăพนธŞในรĀชกāลท่ี	๔ (ภāพท่ี Ğ.๑) 
แลÿปรāกฏในหนĀงสĆอ ปรÿชุมพรÿรāชนิพนธŞภāøāéāลี	
ในรĀชกāลท่ี	๔ ภāค ๒ (ภāพท่ี Ğ.๒ แลÿภāพท่ี Ğ.Ğ)

หนĀงสือ พรÿคāåāสรรเสริญพรÿธรรมวินĀย พรÿรāชนิพนธ์ ในรĀชกāลท่ี ๔ 
ทรงแปลเป็นภāษāไทยโดย สมเด็จพรÿสĀงÕรāช วĀดรāชปรÿดิษß หน้ā ๒๕

ท่ีมā	:	

ภāพท่ี	Ğ.๑

พุทธกāล รĀชกāลท่ี	๑ รĀชกāลท่ี	๔ รĀชกāลท่ี	๕ รĀชกāลท่ี	๗ รĀชกāลท่ี	๙



พรÿéāทสมเดĒจพรÿจอมเกล้āเจ้āอยĈห่Āว
รĀชกāลท่ี ğ 

ภāพท่ี	Ğ.๒ ภāพท่ี	Ğ.Ğ

ท่ีมā	:	
หนĀงสือ ปรÿชุมพรÿรāชนิพนธ์ภāษāบāลี ในรĀชกāลท่ี ๔ ภāค ๒
หน้ā ๑๘๐ แลÿหน้ā ๑๘๓



พุทธวจน	มีปรāกฏในหนĀงสĆอ พรÿรāชวิจāรâŞ	เทียé	
ลĀทธิพรÿพุทธศāสนāหินยāนกĀéมหāยāน	พรÿéāทสมเดĒจ	
พรÿจุลจüมเกล้āเจ้āüยĈŚหĀว	ทรÖพรÿรāชนิพนธŞ (ภāพท่ี ğ.๑)
  
ปรāกฏในหนĀงสĆอ พรÿรāชหĀäåเลÑā	พรÿéāทสมเดĒจ	
พรÿจุลจüมเกล้āเจ้āüยĈŚหĀว ทรงมีďปมāกĀé สมเดĒจ 
พรÿมหāสมâเจ้ā กรมพรÿยāวชăรÜāâวčรรส (ภāพที ่ğ.๒  
แลÿภāพที่ ğ.Ğ) แลÿปรāกฏในหนĀงสĆอ พรÿรāชดĘāรĀส	
ในพรÿéāทสมเดĒจพรÿจุลจüมเกล้āเจ้āüยĈŚหĀว (ตĀ้งแต่  
พ.÷. ๒ğ๑Ģ ถึง พ.÷. ๒ğĠĞ) จĀดทำāčดย มĈลนăธăสมเดĒจ 
พรÿเทพรĀตนรāชสุดā (ภāพที่ ğ.ğ)

๔)	 หลĀกฐāนสมĀย	รĀชกāลท่ี	๕	

• ลำ�ดĀบก�รสืบทอดพุทธวจน

พรÿéāทสมเดĒจพรÿจุลจอมเกล้āเจ้āอยĈห่Āว
รĀชกāลท่ี Ġ 

สมเดĒจพรÿมหāสมâเจ้ā 
กรมพรÿยāวชăรÜāâวčรรส

พุทธกāล รĀชกāลท่ี	๑ รĀชกāลท่ี	๔ รĀชกāลท่ี	๕ รĀชกāลท่ี	๗ รĀชกāลท่ี	๙



หนĀงสือ พรÿรāชวิจāรณ์ เทียบลĀทธิพรÿพุทธศāสนāหินยāนกĀบมหāยāน  
พรÿบāทสมเด็จพรÿจุลจอมเกล้āเจ้āอยู่หĀว ทรงพรÿรāชนิพนธ์ หน้ā ๑๘ 

ท่ีมā	:	 

ภāพท่ี	๔.๑



ภāพท่ี	๔.๒ ภāพท่ี	๔.Ğ

ท่ีมā	: 
หนĀงสือ พรÿรāชหĀตåเลขā พรÿบāทสมเด็จพรÿจุลจอมเกล้āเจ้āอยู่หĀว ทรงมีไปมāกĀบ  
สมเด็จพรÿมหāสมณเจ้ā กรมพรÿยāวชิรญāณวโรรส หน้ā ๑๐๒ แลÿ ๑๐๙



ภāพท่ี	๔.๔

ท่ีมā	: 
หนĀงสือ พรÿรāชดำāรĀสในพรÿบāทสมเด็จพรÿจุลจอมเกล้āเจ้āอยู่หĀว (ตĀง้แต่ พ.ศ. ๒๔๑๗ åึง พ.ศ. ๒๔๕๓)  
จĀดทำāโดย มูลนิธิสมเด็จพรÿเทพรĀตนรāชสุดā พิมพ์ครĀง้ท่ี ๔ พุทธศĀกรāช ๒๕๕๐ หน้ā ๑๐๐



• ลำ�ดĀบก�รสืบทอดพุทธวจน

ท่ีมā	: 
รāชกิจจāนุเบกษā เล่มที่ ๔๔ หน้ā ๓๙๓๙ วĀนที่ ๔ มีนāคม ๒๔๗๐  
เรื่อง รāยงāนกāรสร้āงพรÿไตรปิฎก

พทุธวจนÿ	มปีรāกฏในรāชกăจจāนเุéกøā เล่มท่ี ğğ  
วĀนที ่ğ มนีāคม ๒ğĢě เรĆอ่ง รāยงāนกāรสรā้งพรÿďตรปőÝก  
čดย พรÿเจ้āéรมวง÷Şเธอ พรÿองคŞเจ้āกăตăยāกรวรลĀกøâŞ  
กรมพรÿจĀนทéุรีนóนāถ (ภāพที่ Ġ)

ภāพท่ี	๕

๕)	 หลĀกฐāนสมĀย	รĀชกāลท่ี	๗		

พุทธกāล รĀชกāลท่ี	๑ รĀชกāลท่ี	๔ รĀชกāลท่ี	๕ รĀชกāลท่ี	๗ รĀชกāลท่ี	๙



ท่ีมā	: 
รāชกิจจāนุเบกษā ฉบĀบพิเศษ หน้ā ๑๖ เล่มท่ี ๑๐๒ ตอนท่ี ๑๖๗ วĀนท่ี ๑๓ พฤศจิกāยน ๒๕๒๘ 
เร่ือง ปรÿกāศสĀงคāยนāพรÿธรรมวินĀยตรวจชำāรÿพรÿไตรปิฎก

พทุธวจน	มปีรāกฏในรāชกăจจāนเุéกøā ØéĀéพăเ÷ø  
วĀนท่ี ๑Ğ พó÷จăกāยน ๒Ġ๒ģ เรĆ่อง ปรÿกā÷สĀงคāยนā 
พรÿธรรมวăนĀยตรวจชำāรÿพรÿďตรปőÝก (ภāพท่ี Ģ)

ภāพท่ี	ġ

ġ)	 หลĀกฐāนสมĀย	รĀชกāลท่ี	๙		

• ลำ�ดĀบก�รสืบทอดพุทธวจน
พุทธกāล รĀชกāลท่ี	๑ รĀชกāลท่ี	๔ รĀชกāลท่ี	๕ รĀชกāลท่ี	๗ รĀชกāลท่ี	๙



ภิกþุทั้งĀลาย !  ë้าภิกþุĀากจำานงü่า
Ķเราพċงเป็นที่รัก ที่เจริญใจ ที่เคารพ ที่ยกย่อง

ของเพื่อนผู้ประพùติพรĀมจรรย์ด้üยกันทั้งĀลายķ ดังนี้ก็ดี...
ภิกþุทั้งĀลาย !  ë้าภิกþุĀากจำานงü่า

Ķเราพċงเป็นผู้มีลาภ...
ภิกþุทั้งĀลาย !  ë้าภิกþุĀากจำานงü่า

Ķเราพċงอดทนได้ซึ่งความไม่ยินดี และความยินดี...
ภิกþุทั้งĀลาย !  ë้าภิกþุĀากจำานงü่า

Ķเราพċงอดทนความขลาดกลัวได้...
ภิกþุทั้งĀลาย !  ë้าภิกþุĀากจำานงü่า

เราพċงได้ตามต้องการ ได้ไม่ยาก ได้ไม่ลําบาก ซึ่งฌานทั้ง ๔...

ภิกþุทั้งĀลาย !  ë้าภิกþุĀากจำานงü่า
Ķเราพċงเป็นโสดาบัน...

ภิกþุทั้งĀลาย !  ë้าภิกþุĀากจำานงü่า
Ķเราพċงเป็นสกทาคามี...

ภิกþุทั้งĀลาย !  ë้าภิกþุĀากจำานงü่า 
Ķเราพċงเป็นโอปปาติกะ ดังนี้ก็ดี...
ภิกþุทั้งĀลาย !  ë้าภิกþุĀากจำานงü่า

Ķเราพċงทําให้แจ้ง ซึ่งเจโตวิมุตติ ปัญญาวิมุตติ อันĀาอาÿüะมิได้
เพราะคüามÿิ้นไปแĀ่งอาÿüะทั้งĀลาย ด้üยปัญญาอันยิ่งเอง

ในทิฏฐธรรมเทียü เข้าëċงแล้üแลอยู่ķ ดังนี้ก็ดี
เธอพċงทำาใĀ้บริบูรè์ในýีลทั้งĀลาย

พċงตามประกอบในธรรมเป็นเครื่องÿงบแĀ่งจิตในภายใน
เป็นผู้ไม่เหินห่างในฌาน ประกอบพร้อมแล้วด้วยวิปัสสนา

และใĀว้ัตรแห่งผู้อยู่สุญญาคารทั้งĀลายเจริญงอกงามเëิด.
-บาลี ðĈ. ð. ๑๒/Ġ๘/ĢĞ.



ภิกþุทั้งĀลาย !  ë้าภิกþุเจริญอานาปานสติ แม้ชั่วกาลเพียงลัดนิ้วมือ
ภิกษุนี้เรากล่าวว่า อยู่ไม่เหินห่างจากฌาน

ทำาตามคำาÿอนของพระýาÿดา
ปฏิบัติตามโอüาท ไม่ฉันบิèæบาตของชาüแü่นแคü้นเปล่า

ก็จะปśüยการกล่าüไปไยëċงผู้กระทำาใĀ้มาก àċ่งอานาปานÿตินั้นเล่า.

ศีล ๕
(ปาณาติปาตา เวรมณี) เธอนั้น ละปาèาติบาต

เü้นขาดจากปาèาติบาต (ฆ่าÿัตü์) üางท่อนไม้และýัÿตราเÿียแล้ü
มีคüามละอาย ëċงคüามเอ็นดูกรุèา Āüังประโยชน์เก้ือกูลในบรรดาÿัตü์ท้ังĀลายอยู่.

(อทินนาทานา เวรมณี) เธอนั้น ละอทินนาทาน
เü้นขาดจากอทินนาทาน (ลักทรัพย์) ëือเอาแต่ของที่เขาใĀ้แล้ü

Āüังอยู่แต่ของที่เขาใĀ้ ไม่เป็นขโมย มีตนเป็นคนÿะอาดเป็นอยู่.

(กาเมสุมิจฉาจารา เวรมณี) เธอนั้น ละการประพùติผิดในกาม
เü้นขาดจากการประพùติผิดในกาม (คือเü้นขาดจากการประพùติผิด)

ในĀญิงàċ่ง มารดารักþา บิดารักþา พี่น้องชาย พี่น้องĀญิง Āรือญาติรักþา
อันธรรมรักþา เป็นĀญิงมีÿามี Āญิงอยู่ในÿินไĀม โดยที่ÿุดแม้ĀญิงอันเขาĀมั้นไü้

ด้üยการคล้องพüงมาลัย ไม่เป็นผู้ประพùติผิดจารีตในรูปแบบเĀล่านั้น.

(มุสาวาทา เวรมณี) เธอนั้น ละมุÿาüาท
เü้นขาดจากมุÿาüาท พูดแต่คüามจริง รักþาคüามÿัตย์ มั่นคงในคำาพูด

มีคำาพูดคüรเชื่อëือได ้ไม่แกล้งกล่าüใĀ้ผิดต่อโลก.

(สุราเมระยะมัชชะปมาทัฏฐานา เวรมณี) เธอนั้น
เü้นขาดจากการดื่มนำ้าเมา คือÿุราและเมรัยอันเป็นที่ตั้งของคüามประมาท.

-บาลี ċอก. อํ. ๒ě/ĠĠ/๒๒๔. 
 -บาลี สี. ที. ๙/๘Ğ/๑ěĞ. 
 -บาลี ทสก. อํ. ๒๔/๑๘Ġ/๑ġĠ.



กึง่กลางสัน 130.7 มม.
สัน 11.4 มม 

สัน 11.4 มม 

กึ่งกลางปกหลัง กึ่งกลางปกหน้า

        แนวเส้น กึ่งกลางปกหน้า 104.25 มม.

แนวกึ่งกลางปกหลัง 65 มม.

+ทองกลāง

พุ ท ธ ว จ นฉบĀบ ๗

ข้อมูลธรรมÿนี้ จĀดทำ�เพื่อปรÿโยชน์ท�งก�รศึกษ�สู่ส�ธ�รณชนเป็นธรรมท�น ลิขสิทธิ์ในต้นฉบĀบนี้ได้รĀบก�รสงวนไว้ 
ในก�รจÿจĀดทำ�หรือเผยแผ่ โปรดใช้คว�มลÿเอียดรอบคอบ เพื่อรĀกษ�คว�มถูกต้องของข้อมูล ให้ขออนุญ�ต
เป็นล�ยลĀกษณ์อĀกษรแลÿปรึกษ�ด้�นข้อมูล  ในกāรจĀดทำāเพื่อควāมสÿดวกแลÿปรÿหยĀด ติดต่อได้ที่ 
พุทธวจนภิกขุคึกฤทธิ์มูลนิธิ โทร. 09 2526 1236
ตĀวแทนคณÿศิษย์ คุณสหĀทญ� คุ้มชนÿ โทร. 09 2526 1236 
มูลนิธิพุทธโฆษณ์ โทร. 08 2222 5790 - 94 
ติดต�มก�รเผยแผ่พรÿธรรมคำ�สอนต�มหลĀกพุทธวจน โดยพรÿอ�จ�รย์คึกฤทธ์ิ โสตฺถิผโล ได้ท่ี 
Facebook : Buddhawajana Real | YouTube : Buddhawajana Real  
Instagram  : Buddhawajana Real  
www.watnapp.com | media.watnapahpong.org | www.buddhakos.org 
คลื่น ส.ว.พ. FM 91.0 MHz ทุกวĀนพรÿ ช่วงบ่�ย

รúวมสนับสนุนการเผยแผúพุทธวจนได้ที่ ธนาคาร : ไทยพาณิชย์
ชื่อบัญชี : วัดนาปõาพง  เลขที่บัญชี : 318-2-46175-6 

แจ้งเจตนาจาคะเพื่อนำากราบเรียนพระอาจารย์คึกฤทธิ์ได้ที่
พี่ตา ตัวแทนคณะศิษย์ 092-526-1236

e-Donation วัดนาปõาพง

พุ ท
 ธ

 ว
 จ

 น
ฆรāวāสชนเลิศ

4 สี

ฆราวาสชั้นเลิศ
คĀบดี !  ...กามโภคี (ฆราüาÿ) ผู้ใด
(๑) แÿüงĀาโภคทรัพย์โดยธรรม โดยไม่เครียดครัด (เกินไป จนทรมานตน)...
(๒) ทำาตนใĀ้เป็นÿุข ใĀ้อิ่มĀนำา...
(๓) แบ่งปันโภคทรัพย์บำาเพ็ญบุญ...
(๔) ไม่กำาĀนัด ไม่มัüเมา ไม่ลุ่มĀลง
มีปกติเĀ็นโทþ มีปัญญาเป็นเครื่องÿลัดออก
บริโภคโภคทรัพย์เĀล่านั้นอยู่...

คĀบดี !  กามโภคีจำาพüกนี้ เป็นกามโภคีชั้นเลิý ชั้นประเÿริฐ
ชั้นĀัüĀน้า ชั้นÿูงÿุด ชั้นบüร กü่ากามโภคีทั้งĀลาย เปรียบเÿมือน
นมÿดเกิดจากแม่โค นมÿ้มเกิดจากนมÿด เนยข้นเกิดจากนมÿ้ม
เนยใÿเกิดจากเนยข้น Āัüเนยใÿเกิดจากเนยใÿ
Āัüเนยใÿปรากฏü่าเลิýกü่าบรรดารÿอันเกิดจากโคทั้งĀลายเĀล่านั้น...ฉันนั้น.

-บาลี ทสก. อํ. ๒๔/๑๘๘/๙๑.


